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                                      22. Sura Al -Hajj  
(MedinitŁ [103]; 78 versete) 

În numele lui Allah Cel Milostiv,  
 ĊndurŁtor 

 
 

27. ʄi cheamŁ-i pe oameni la Pelerinaj ʅi  

ei se vor ´ndrepta cŁtre tine 

pe jos ʅi pe cŁmile slabe, sprintene, venind  

pe toate drumurile din depŁrtŁri, 
 

 

Luna mult doritŁ, luna  mult aĸteptatŁ, 
 bate  la uĸa musulmanilor mumini. 

     Allah Pr eaînaltul îi va chema pe robii S Łi,               
iar ei vor rŁspunde toʐi ´ntr-un singur glas.  

                     Noi - celor cŁrora nu ne -a sosit  ´ncŁ  
chemarea  - , le urŁm din inimile noastre ca  

Allah subhana wa taôala sŁ primeascŁ  
Pelerinajul lor .  

 

Hajj Mabrur!  
 
 

 

                                      Gabriela Guettat 
             Redactor-ʄef 
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I STORIA  H AJJ -ULUI  - TRECUT  ʄI PREZENT  

~ de Gabriela Gharabli  ~ 
 

 
Hajj -ul este pelerinajul mi -

lioanelor de musulmani credin -
cioĸi, care merg la Mecca. 

Mecca este oraĸul sf©nt al 
Islamului, iar musulmanii vin aici 
cu intenʐia efectuŁrii pelerinaju-
lui, ritual religi os cerut de Allah 
subhana wa taôala ĸi regŁsit ĸi evi-
denʐiat ´n Sunnah Profetului 
Mohammed, salla Allahu aleihi wa 
sallam. Se efectueazŁ o datŁ pe an, 
fiind numit ĸi Pelerinajul Vieʐii, 
deoarece un musulman, odatŁ ce 
´ndeplineĸte condiʐiile necesare, ´l 
va face cel puʐin o datŁ ´n viaʐa sa. 

Istoria  Hajj -ului  începe 
de pe vremea Profetului Ibrahim, 
aleihi sallam, când Allah subhana 
wa taôala i-a poruncit ca, împre-
unŁ cu fiul sŁu, Ismail (Ismael), 
aleihi  sallam, sŁ construiascŁ Kaô 
aba, Casa lui Allah Preaînaltul. 

«[ķi adu-ʐi aminte] când 
Noi i -am arŁtat lui Avraam locul 

casei [Al-Kaôaba], [zic©ndu-i]: 
ĂNu-Mi face Mie nimic ca asociat 
ʅi curŁʐeĸte Casa Mea pentru aceia 
care o ´nconjoarŁ ĸi pentru aceia 
care stau în picioare [rugându-se] 
ĸi pentru cei ce se ´nchinŁ sau se 
prosterneazŁ!ò» 

(Sura Al-Hajj, 22:26)  
DupŁ construirea Kaôabei, 

Profetul Ibrahim, aleihi sallam,  a 
mers în fiecare an la Mecca, pen-
tru a efectua Hajj-ul, iar dupŁ 
moartea sa, fiul sŁu, Ismail, aleihi 
sallam, a continuat aceastŁ prac-
ticŁ.  

Cu trecerea timpului , atât 
forma, c©t ĸi scopul ritualurilor 
Hajj -ului s-au schimbat. În Arabia 
SauditŁ s-a rŁsp©ndit  o ´ntreagŁ i-
dolatrie. Kaôaba ʅi-a pierdut puri -
tatea ĸi ´n interiorul acesteia au 
fost plasate mai bine de 360 de 
statui, pereʐii ei fiind  acoperiʐi cu 
poeme ĸi picturi. 

În timpul perioadei de 
ĂHajjò, atmosfera din jurul Kaôabei 
era mai degrabŁ una de circ, lip-
sind orice sentiment de credinʐŁ 
´n Allah subhana wa taôala. 

Chiar ĂTalbyaò a fost schim-
batŁ de cŁtre aceĸtia cu urmŁ-
toarele completŁri:  ĂNimeni nu 
este Partenerul TŁu, cu excep-
ʐia celui care-i permiʐi. Tu eĸti 
Maestrul a ceea ce ai Tu.ò 
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Astfel, oamenii au abandonat, cu 
timpul, ´nvŁʐŁturile Profetului 
Ibrahim, aleihi sallam, ĸi Casa lui 
Allah Preaînaltul - Kaôaba - a fost 
profanatŁ ´n totalitate de cŁtre pŁ-
gâni, ritualurile stabilite de Pro -
fetul Ibrahim, aleihi sallam, fiind, 
astfel, distorsionate în totalitate.  

AceastŁ stare tristŁ a durat 
mai bine de 2500 de ani, iar dupŁ 
aceastŁ perioadŁ lungŁ, a venit ĸi 
rŁspunsul la implorarea Profetului 
Ibrahim, aleihi sallam:  

ĂDoamne, trimite-le lor un 
Trimis dintre ei, care sŁ le recite 
versetele Tale ĸi sŁ ´i ´nveʐe Cartea 
ĸi Ċnʐelepciunea ĸi sŁ ´i curŁʐeascŁ 
pre ei. DoarŁ Tu eĸti Atotputernic, 
Ċnʐelept [Al-ôAziz, Al-Hakim]!ò  

(Sura Al-Baqara, 2:129) 
           Un bŁieʐel cu numele de 
Mohammed ibn Abdullah, salla 
Allahu aleihi wa sallam, s-a nŁscut 
´n oraĸul Mecca, oraĸ sf©nt ´ncŁ de 
pe timpul Profetului Ibrahim, 
aleihi sallam. Timp de douŁzeci 
ĸi trei de ani (perioadŁ ´n care a 
fost pogorât Sfântul Coran), 
Profetul Mohammed, salla 
Allahu aleihi wa sallam,  a 

rŁsp©ndit mesajul 

lui Allah Prea-
înaltul, Unicitatea Sa (Tawhid), 
adevŁratul monoteism - acelaĸi 
mesaj pe care Profetul Ibrahim, 
aleihi sallam, ĸi ceilalʐi Profeʐi, 
aleihum sallam, care au venit 
dupŁ el, l-au transmis. 

Profetul Mohammed, salla 
Allahu aleihi wa sallam, a adus o-
datŁ cu venirea sa ĸi zdrobirea i-
dolilor din interiorul Kaôabei, a-
ceasta  redevenind  Centrul Uni-
versal pentru robii lui Allah sub -
hana wa taôala. El, salla Allahu a-
leihi wa sallam, a curŁʐat Kaôaba 
de toate impuritŁʐile, readuc©nd 
ritualurile de Hajj stabilite de 
Allah Prea´naltul ´ncŁ de pe tim-
pul Profetului Ibrahim, aleihi 
sallam. 

OdatŁ cu revelaʐiile Corani-
ce, Profetul Mohammed, salla 
Allahu aleihi wa sallam, a eliminat 
toate ritualurile false, din perioa -
da pre-islamicŁ, toate actele ruĸi-
noase ĸi indecente, care au fost 
interzise de Allah subhana wa 
taôala. 
          ĂPelerinajul are loc ´n lunile 
cunoscute. Aceluia care s-a decis 
sŁ facŁ Pelerinajul în aceste luni îi 
sunt oprite în timpul Pelerinajului 
împreunarea cu muierea, nesupu-
nerea ĸi cearta.....ò  

(Sura Al-Baqara,  2:197) 
            De asemenea, concursurile 
dintre poeʐi ĸi alte concursuri 
care se desfŁĸurau ´n preajma 
Kaôabei au fost oprite ĸi inter-
zise. Allah Prea´naltul a grŁit: 
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Ăķi dacŁ aʐi ´mpli-
nit rânduielile voastre, po -

meniʐi-L slŁvindu-L [pe Allah], 
aĸa cum ´i pomeniʐi pe pŁrinʐii 
voĸtri, ba chiar cu ĸi mai mare 
r©vnŁ sŁ-L pomeniʐi....ò  

(Sura Al-Baqara, 2:200) 
Desigur, hrŁnirea pelerini-

lor sŁraci a fost ´ncurajatŁ ´n con-
tinuare, fiind fŁcutŁ ´ncŁ de pe 
timpul Profetului Ibrahim, aleihi 
sallam.  

Dar Allah subhana wa taôala 
a poruncit, ´n revelaʐiile Coranice, 
ca sacrificarea animalelor sŁ fie 
fŁcutŁ numai de 
dragul lui Allah 
Prea´naltul, ĸi nu 
pentru faima ĸi lŁu-
dŁroĸenia 
oamenilor.  

Ăķi 
[sacrificarea] 
cŁmilelor grase am 
hotŁr©t-o Noi pen-
tru a fi dintre rân -
duielile lui Allah. În 
ele se aflŁ bine pentru voi. Pome-
niʐi numele lui Allah asupra lor, 
c©nd ele se aflŁ cu piciorul legat 
[pregŁtite pentru a fi ´njunghiate]. 
Apoi, când ele cad pe o parte, 
m©ncaʐi din ele ĸi daʐi sŁ m©n©nce 
ĸi celui nevoiaĸ [care nu cere] ĸi 
celui care cere cu umilinʐŁ. Astfel 
vi le-am supus Noi, pentru ca sŁ 
fiʐi voi mulʐumitori.ò  

(Sura Al-Hajj , 22:36) 
Practica deplorabilŁ de a 

stropi cu sângele animalului 
sacrificat pereʐii Kaôabei ĸi 

atârnarea cŁrnii pe 

st©lpii Kaôabei a 
fost interzisŁ ´n mod clar de 
Allah subhana wa taôala, atunci 
când El a spus: 

ĂNu vor ajunge la Allah 
carnea ĸi s©ngele lor, ci va ajun-
ge la El evlavia voastrŁ. Astfel vi 
le-am supus vouŁ, pentru ca voi 
sŁ-L preamŁriʐi pe Allah, pentru 
cŁ v-a cŁlŁuzit pe voi. ķi bine-
vesteĸte celor care sŁv©rĸesc fapte 
bune!ò  

(Sura Al-Hajj, 22:37)  
Profetul Mohammed, salla 

Allahu aleihi wa sallam, prin reve-
laʐiile Coranice, 
interzice, de 
asemenea, în-
conjurarea Ka 
ôabei ´n pielea 
goalŁ, lucru 
practicat de pŁ-
gânii din Arabia 

pre-islamicŁ. 
Allah Prea-
înaltul a spus: 
«Spune: ĂCine a 

oprit podoaba or©nduitŁ de Allah, 
pe care El a fŁcut-o pentru robii 
SŁi ĸi bunŁtŁʐile cele trebuincioase 
pentru vieʐuire?ò Spune: ĂEle sunt 
pentru aceia care cred, ´n viaʐa lu-
meascŁ, ĸi numai pentru ei ´n Ziua 
Învierii. Astfel facem Noi versetele 
Noastre limpezi pentru niĸte oa-
meni care ĸtiu.ò» 

(Sura Al-AôRaf, 7:32) 
De asemenea, o altŁ prac-

ticŁ, ´n perioada pre-islamicŁ, a 
fost aceea cŁ oamenii mergeau 
la Mecca, fŁrŁ sŁ aibŁ condi-
ʐiile necesare pentru 
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cŁlŁtorie, ei cer-
ĸind, de cele mai multe ori, 

pe drum. Unele persoane, care 
pretindeau cŁ sunt mutawa-

kilun   Э̵Ънϧв (cu încredere în 
Allah subhana wa taôala), por-
neau la drum, spre Mecca, fŁrŁ 
nici o provizie, considerând acest 
lucru un semn de evlavie ĸi pio-
ĸenie, crez©nd cŁ, astfel, demon-
strau ´ncrederea  lor totalŁ ´n 
Allah Prea´naltul. ĊnsŁ Allah 
subhana wa taôala a spus ´n Sf©n-
tul Coran: 

ĂLuaʐi cu voi provizie; dar 
cea mai bunŁ provizie este e-
vlavia! ķi sŁ fiʐi cu fricŁ de Mine, 
voi cei care aveʐi minte!ò  

(Sura Al-Baqara, 2:197) 
Astfel, toate practicile pre-

islamice care s-au bazat pe igno-
ranʐŁ au fost desfiinʐate ĸi Hajj-ul 
a redevenit un model de evlavie, 
modestie, puritate ĸi fricŁ de Allah 
subhana wa taôala. 

Acum, pomenirea lui Allah 
Preaînaltul se face la fiecare pas, 
ĸi fiecare acʐiune ĸi sacrificare 
sunt dedicate Lui. 
Condiʐiile împlinirii Hajj -ului 
(pelerinajului) la Kaôaba 
 
ExistŁ patru condiʐii ma-

jore pentru împlinirea Hajj -ului:  

¶ Pelerinul sŁ fie musul-
man/Ł ĸi sŁ aibŁ intenʐia purŁ, 
venitŁ din inimŁ, ceea ce-i va 
valida toate acʐiunile; 

¶ SŁ fie ´n deplinŁtatea 
facultŁʐilor mintale;  

¶ SŁ fie 
trecut de vârsta pubertŁʐii, indi-
ferent de sex; 

¶ SŁ dispunŁ de mijloa-
cele necesare, atât din punct de 
vedere financiar, c©t ĸi din punct 
de vedere fizic. 
 
          Pilonii Pelerinajului  

 
ExistŁ patru piloni, ´n efec-

tuarea corectŁ a pelerinajului:  
 
1. Intenʐia de Ihram 
 
Acest pilon este foarte im-

portant în efectuarea pelerinaju -
lui, pentru cŁ este pur ĸi doar 
pentru Allah subhana wa taôala. 
Apare în locuri foarte bine preci -
zate din punct de vedere al 
poziʐionŁrii geografice.      ĊmbrŁ-
c©nd ihramul, se intrŁ ´n starea de 
puritate , ´ncŁ din locurile numite 
miqat .  

ExistŁ cinci locuri, la o dis-
tanʐŁ bine stabilitŁ de oraĸul 
sfânt, Mecca, de care pelerinii nu 
trebuie sŁ treacŁ ´nainte de a pur-
ta Ihramul, în cazul în care inten -
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ʐioneazŁ sŁ intre în 
Masjid  Al-Haram, pentru 

Umrah sau Hajj. Aceste locuri 
sunt numite ĸi paĸi - Mikati.  

Dhuôl-Hulayfah - Miqat 
este la aproximativ 9 kilometri  

din -spre Medina ĸi la aproximativ 
250 de kilometri dinspre Mecca, 
aceste distanŞe fiind pentru cei 
care vin din aceste direcŞii.  

Juhfah - Miqat este de apro-
ximativ 180 de kilometri nord -
vest de Mecca, pentru persoanele 
care vin din direcʐia Siria. 

Al Qarn-Manazil - Miqat, o 
zonŁ deluroasŁ, la aproximativ 50 
de kilometri est de Mecca, pentru 
persoanele care trŁiesc ´n Najd 
sau pentru cei care vin din aceastŁ 
direcʐie. 

Dhat Irq - Miqat este de 
aproximativ 80 de kilometri nord -
est de Mecca, pentru popoarele 
din Iran, Irak ĸi toʐi cei care vin 
din aceastŁ direcʐie. 

Yalamlam Miqat, ĸi ea fiind 
o zonŁ deluroasŁ, la aproximativ 
60 de kilometri sud -est de Mec-
ca, pentru oamenii din Yemen ĸi 
cei care provin din aceastŁ di-
recʐie. AceastŁ Miqat este ĸi pen-
tru pelerinii din China, Japonia, 
India ĸi Pakistan, care vin cu va-
porul.  

Se va spune Talbya: 

 ŉþĈâ ĆȬĊɆŉøǤĆȱ ĆȬĆȱ ĆȬɅĈȀĆȉ Ćɍ ĆȬĊɆŉøǤĆȱ ŉȴćȾŉȲȱä ĆȬĊɆŉøǤĆȱ
 ĆȬɅĈȀĆȉ Ćɍ ĆȬĊȲćȶĊȱäĆĀ ĆȬĆȱ ĆǦĆȶĊȞōøȺȱäĆĀ ĆǼĊȶĆǶĊȱä  ĆȬĆȱ 
ĂLabbayka allahumma 
labbayka la sharikalaka, 
labbbayka , inn alhamda 

uaalnaamata laka 

ua almulka la 
sharika laka. ò 

ĂIatŁ-mŁ Allah, iatŁ-mŁ, 
eu sunt aici. Tu nu ai nici un 
asociat. IatŁ-mŁ! LaudŁ lui 
Allah Cel Glorios, suveranitatea 
este numai a Ta, Tu nu ai nici un 
asociat.ò 

Aceste cuvinte se rostesc pe 
tot parcursul pelerinajului.  

Ċn ceea ce priveĸte ʐinuta 
pelerinilor, Ibn Omar a re latat: 
«Un om l-a ´ntrebat pe Profet: ĂCe 
haine ar trebui sŁ poarte un Mu-
hrim?ò Profetul a rŁspuns: ĂEl nu 

trebuie sŁ poarte tricou, turban, sŁ 
nu aibŁ capul acoperit sau  ´m-
brŁcŁmintea parfumatŁ cu ĸofran 
sau Wars (tipuri de parfum). ķi 
dacŁ nu are papuci, poate folosi 
ĸosete de piele; dar ĸosetele tre-
buie sŁ fie scurte, astfel ´nc©t 
gleznele sŁ nu-i fie acoperite.òè 
(relatat de Bukhari)  

 
 

2. Tawaful  
 

Este foarte important, înainte 
de  a începe Tawaful, expri -
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marea intenŞiei de a-l efectua  în 
stare de pur itate, atât a corpului  
c©t ĸi a ´mbrŁcŁmintei.   

Efectuarea celor ĸapte ture 
de tawaf va începe de la piatra 
neagrŁ ĸi se va termina tot la piat -
ra neagrŁ. Rotaʐia ´n jurul Kaôabei 
se face în sensul invers al acelor 
de ceasornic. 

Tawaful trebuie fŁcut fŁrŁ 
´ntrerupere, except©nd situaʐiile 
grave care, într-adevŁr, necesitŁ 
întreruperea lui.  

 
3. Drumul între Safa si Marwa 

(saôy) 
 

Allah Preaînaltul a spus:  
ĂAs-Safa ĸi Al-Marwa  sunt 

dintre rânduielile lui Allah, iar cel  
care face pelerinajul la CasŁ sau 
Pelerinajul mic nu comite nici  un 
pŁcat dacŁ le ´nconjoarŁ. Iar acela 
care de bunŁvoie face bine, [sŁ ĸtie 
cŁ] Allah este Mulʐumitor [ĸi] 
Atoateĸtiutor [Shaker, óAlim].ò 

(Sura Al-Baqara, 2:158) 
LegŁturile acestui pilon 

al Hajj -ului:  

¶ Intenʐionarea, 
´nainte de a ´ncepe, ĸi fina-

lizarea parcursului 
´ntre Safa ĸi Marwa; 

¶ Efectuarea acestui 
parcurs dupŁ tawaf. Lungimea 
drumului ´ntre Safa ĸi Marwa 
este de 420 de metri, acesta fi-
ind considerat 1-dus, 2-´ntors, ĸi 
aĸa mai departe. Acest drum se 
efectueazŁ de ĸapte ori. DacŁ se 
începe la Marwa, se va termina la 
Safa, ĸi invers. 
 

4. Oprirea pe Arafat  
 
Ultimul pilon în efectuarea 

pelerinajului este de a merge ĸi a 
staʐiona pe muntele Arafat, acest 
lucru efectuându-se ´n dupŁ-
amiaza de 9 Dhul Al Hajj. 

Aici, existŁ anumite lucruri 
obligatorii, care trebuie efectuate 
´n cursul acestei ĸederi at©t de 
scurte: 

¶ De a sta pe Arafat pen-
tru un moment, începând cu du-
pŁ-amiaza de 9  Dhul  Al Hajj, pâ-
nŁ la apusul soarelui; 

¶ Plecând de pe Arafat, se 
va petrece noaptea de 10 la Muz-
dalifa;  
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¶  Se a-
runcŁ pietre ï jamarat  - în 

Aqaba (zi de sacrificiu); 

¶ Se rade ĸi se taie pŁ-
rul, dupŁ ce s-au aruncat pietre-

le; 
¶ Se petrec cele 3 nopʐi - 

de 11, 12, 13 Dhul Al Hajj - în Mi -
na; 

¶ Se aruncŁ succesiv  pie-
tricelele, ´n dupŁ-amiezile de 
Tashirq. 
 

Etapele pelerinajulul la 
Mecca  

 
Prima zi, 8 

Dhul Al Hajj:  
 

           Declararea 
intenʐiei (Niya) 
de a face pele-
rinajul, repetând 
de 3 ori Talbya; 
            Ihram - a 
intra în starea de 
Ihram;  
         Efectuarea tawafului (cele 
ĸapte ture ´n jurul Kaôabei), ´n-
cerc©nd sŁ se sŁrute piatra nea-
grŁ (Mataf); 
           Efectuarea drumului între 
Safa ĸi Marwa, de ĸapte ori; 

În comemorarea lui Hajjar, 
radhi Allahu anha, existŁ, pe par-
cursul drumului ´ntre Safa ĸi 
Marwa, o porʐiune  unde feme-
ile merg mai ´ncet, iar bŁrbaʐii 
sunt obligaʐi  sŁ alerge. AceastŁ 
porʐiune reprezintŁ alergarea 

lui Hajjar, radhi Allahu 

anha, atunci când 
ea cŁuta apŁ pentru fiul ei, 
Ismail, aleihi sallam;  Mersul la 
Mina (care se aflŁ la o depŁr-
tare de 4 kilometri de Mecca), 
pentru a efectua rugŁciunea de 
dupŁ-amiazŁ (Asr), rugŁcinile de 
searŁ (Maghrib ĸi Isha) ĸi cea de 
dimineaʐŁ (Fajr). 

 
A doua zi, 9 Dhul Al Hajj  

 
C©nd rŁsare soarele, se mer-

ge spre muntele Arafat (care este 
la 20 kilometri de Mina), pentru a 

efectua rugŁciu-
nea de amiazŁ 
(Dhuhr) ĸi cea de 
dupŁ-amiazŁ 

(Asr), asigurân-
du-se cŁ sunt ´n 
interiorul zonei 
de Arafat ĸi tre-
buind sŁ rŁm©nŁ 
´n aceastŁ zonŁ 
p©nŁ la apusul 
soarelui (Mag-
hrib).  

Pe muntele Arafat, Profetul 
Mohammed, salla Allahu aleihi wa 
sallam, a ʐinut discursul de adio 
(de aceea se stŁ ´n picioare). 
     DupŁ apusul soarelui, se merge 
la Muzdalifa, rŁm©n©nd  acolo p©-
nŁ noaptea t©rziu. Pelerinul adunŁ 
acum cele 63 de pietricele. 

 
A treia zi, 10 Dhul Al Hajj  

 
           DupŁ rugŁciunea de Fa-
jr, pelerinii revin la Mina, a -
ceasta fiind prima zi 
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de sŁrbŁtoare a 
Sacrificiului, Aid Al -Adha. 

Pelerinii parcurg cei 300 de 
metri, care ´i separŁ de locul 
unde Ibrahim, aleihi sallam, l -a 
luat pe fiul sŁu, Ismail, aleihi 
sallam, sŁ-l sacrifice. 

Pe parcursul acestui drum, 
pelerinii întâlnesc 3 piloni, ce sim -
bolizeazŁ cele 3 locuri ´n care 
Iblis, audhu billeh, a ´ncercat sŁ-i 
opreascŁ. 

Pelerinul va arunca în pri -
mul pilon 7 pietre, la fel fŁc©nd ĸi 
´n al doilea ĸi al treilea pilon. 

Între timp, trebuie sacrificat 
animalul (berbecul) care a fost sa-
crificat în locul lui Ismail, aleihi 
sallam. 

        Câteva reguli de sacrificare:  
Animalul care urmeazŁ sŁ 

fie sacrificat va fi îndreptat spre 
Qibla. 

Sunna ne ´nvaʐŁ, conform 
unui hadith relatat de An as, ra-
dhi Allahu anhu, cŁ: òMesagerul 
lui Allah, salla Allahu aleihi wa 
sallam, a sacrificat cu propriile 
sale mâini doi berbeci cu coarne, 
care au fost albi cu pete negre, 
recitând «Bismilleh, Allahu 
Akbar.èò (relatat de Muslim)  

Pentru persoanele care  in-
tenʐioneazŁ sŁ sacrifice (sŁ taie) ´n 
primele 10 zile de Dhul Al Hajj, 
este obligatoriu ca acestea sŁ nu 
se tundŁ, sŁ nu-ĸi taie unghiile 
p©nŁ la sacrificarea animalului, 
deoarece acesta va fi sacrificat 
prost.  

Umm Salma a relatat: ĂPro-
fetul Mohammed,  salla Allahu 
aleihi wa sallam, a spus: «Atunci 
c©nd cineva dintre voi intenʐio-
neazŁ sŁ sacrifice un animal, c©nd 
intrŁ ´n luna Dhul Al Hajj sŁ nu-ĸi 
taie pŁrul ĸi unghiile.èò (relatat de 
Muslim)   

Animalul de sacrificiu, dacŁ 
este o cŁmilŁ sau o vacŁ, acesta es-
te pentru 7 persoane. DacŁ este 
oaie, berbec sau caprŁ, este pentru 
o persoanŁ.  

Conform cuvintelor lui 
Allah subhana wa taôala: 

Ăķi pentru fiecare comu-
nitate am r©nduit Noi o ofrandŁ, 
pentru ca ei sŁ pomeneascŁ nu-
mele lui Allah asupra vitei cu care 
i-a ´nzestrat. ķi Domnul vostru 
este un Domn Unic. Deci supu-
neʐi-vŁ Lui! ķi binevesteĸte acelo-
ra care se umilesc.ò 

(Sura Al-Hajj, 22:34)  
Condiʐia ca animalul sŁ fie 

bun de sacrificat este ca acesta 
sŁ fie fŁrŁ nici un defect, ´n 
conformitate cu spusele Profe-
tului Mohammed, salla Allahu 
aleihi wa sallam: ĂSunt 
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patru lucruri inacceptabi le pentru 
sacrificiu: un animal  cu un singur 
ochi, al cŁrui defect este evident,  
un animal bolnav, a cŁrui boalŁ 
este evidentŁ, un animal olog, a 
cŁrui defect este evident ĸi un ani-
mal slab.ò (Sahih Al-Jaamiô) 

De asemenea, animalul tre-
buie sŁ depŁĸeascŁ o anumitŁ v©r-
stŁ: 5 ani la cŁmile, 2 ani la vacŁ, 1 
an la caprŁ, ĸi sŁ aibŁ cel puʐin 6 
luni - pentru oaie ĸi berbec. 

Cel mai bun moment pentru 
a sacrifica animalul este imediat 
dupŁ rugŁciunea de Aid, aĸa cum 
spune Profetul Mohammed, salla 
Allahu aleihi wa sallam: ĂOricine 
sacrificŁ ´nainte de rugŁciunea de 
Aid, a sacrificat pentru el ´nsuĸi; ĸi 
oricine sacrificŁ dupŁ rugŁciune, 
sacrificiul sŁu este perfect, ĸi a îm-
plinit Sunna.ò (relatat de Bukhari 
ĸi Muslim) 

Este permisŁ sacrificarea 
animalului ĸi ´n urmŁtoarele 3 
zile de Aid. La sacrificare se 
spune: ĂBismilleh, Allahu 
Akbar, Aceasta este partea 
lui...ò (ĸi pelerinul se numeĸte 

pe sine, sau pe cei care ofe-

rŁ acest sacrifi-
ciu). 

Abu Dawud a relatat: 
«M-am rugat de Aid Al-Adha 
cu Mesagerul lui Allah, salla 
Allahu aleihi wa sallam ĸi, dupŁ 
rugŁciune, a adus doi berbeci ĸi i-
a sacrificat. El a spus: ĂBismilleh, 
Allahu Akbar! Acesta este partea 
mea, precum ĸi a celor din comu-
nitatea mea, care nu au oferit sa-
crificiu. ò» (relatat  de Tirmidhi)  

Este recomandat acelora ca-
re nu ĸtiu sŁ sacrifice, sŁ asiste la 
sacrificiul animalului.  
 

Repartiʐia cŁrnii de 
sacrificiu  

 
Este sunna ca persoanele 

care au sacrificat, sŁ mânânce o 
parte din carnea sacrificatŁ. Pro-
fetul Mohammed, salla Allahu 
aleihi wa sallam, mânca în ziua de 
Aid, mai ´nt©i, o bucatŁ din ficatul 
berbecului. 

Cel mai indicat este sŁ se 
pŁstreze o treime pentru cel care 
sacrificŁ, o treime sŁ se ´mpartŁ 
celor apropiaʐi, ĸi o treime sŁ se 
împartŁ celor sŁraci, cu multŁ 
caritate. 
«Pentru a vedea unele avantaje 
ale lor ĸi pentru a pomeni numele 
lui Allah ´n zile hotŁr©te asupra 
vitelor cu care El i-a înzestrat. 
ĂM©ncaʐi din ele ĸi daʐi sŁ mŁ-
nânce ĸi celui nefericit ĸi sŁ-
rac!ò» 

(Sura Al-Hajj, 22:28)  
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Pelerinii au 
posibilitatea  sŁ plŁteascŁ o 

sumŁ de bani, pe care o vor de-
pune ´n bŁncile autoritŁʐilor 
locale, în locul animalului sacri -
ficat. DupŁ aceasta, se vor repe-

ta ritualurile de la punctele 2 ĸi 3, 
numite Ihram  de retur. 

 
Ziua a patra ĸi a cincea - 11, 

12 Dhul Al Hajj  
 
Pelerinul, în fiecare zi (tash-

riq) din aceste douŁ zile, aruncŁ 
pietre la pilonul mic de la Mina, 
apoi la cel mijlociu ĸi la cel mare, 
care este la Aqaba. Fiecare aruncŁ 
ĸapte pietricele, spun©nd: ĂAllahu 
Akbar!ò 

 

Între un 
st©lp ĸi altul se face dua (invo-
caʐii), ´ndrept©ndu-se spre 
Kaôaba. 

Se efectueazŁ Ihramul de 
adio (pelerinii se ´mbracŁ), bŁr-
baʐii se vor tunde (raderea ca-
pului), femeile ´ĸi vor scurta pŁrul, 
urmând, apoi, o vizitŁ la Medina, 
la mormântul Profetului Moha -
mmed, salla Allahu aleihi wa sa-
llam, ĸi al companionilor, radhi 
Allahu anhum.  

Un astfel de pelerinaj, 
inshaAllah, meritŁ sŁ fie rŁsplŁtit 
cu Raiul, aĸa cum Profetul 
Mohammed, salla Allahu aleihi wa 
sallam, a spus: 

ĂRŁsplata unui Hajj acceptat 
este Raiul.ò (relatat de Bukhari)  

 
           Allahu Alam.  
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REGULI PENTRU FEMEIA MUSULMANŀ, LA H AJJ  

~ de Gabriela Guettat ~ 
 

 

 
           Nu putem sŁ vorbim despre 
pelerinaj, fŁrŁ a aduce aminte fe-
meilor de lucrurile importante, pe 
care multe dintre ele nu ĸtiu sŁ le 
facŁ ĸi intrŁ ´n panicŁ. 

Savanʐii (Ulemma) au decis 
de comun acord, ĸi pentru orice 
caz existŁ o fatwa, alhamdulilleh.  

SperŁm, inshaAllah, ca tot 
ceea ce scriem ´n acest subiect, sŁ 
cuprindŁ necesitŁʐile fiecŁrei mu-
sulmane. 

În timpul pelerinajului, pe 
parcursul acestor zile petrecute la 
Mecca, unele femei intrŁ ´n pe-
rioada lunarŁ (ciclu menstrual), 
acest lucru fŁc©nd ca multe dintre 
ele sŁ intre ´n panicŁ, neĸtiind 
cum sŁ acʐioneze.         

Savanʐii ´n Islam ne spun 
cŁ femeii care este ´n perioada 
de  menstruaʐie nu ´i este per-
mis sŁ rŁm©nŁ ´n moscheea 

SacrŁ din Mecca, sau ´n 

orice altŁ moschee.  
Ea are, ´nsŁ, dreptul sŁ 

meargŁ sŁ recupereze ceva uitat 
(un obiect care este proprietatea 
sa), acest lucru fiind confirmat în -
tr -un hadith, când Profetul, salla 
Allahu aleihi wa sallam, atunci 
când l-a ´ntrebat soʐia sa, Aisha, 
radhi Allah u anha, dacŁ poate 
intra în interiorul moscheii pentru 
a-ĸi aduce covoraĸul de rugŁciune 
(sejeda), av©nd ´n vedere faptul cŁ 
era în perioada ciclului menstrual, 
a rŁspuns: ĂMenstruaʐia ta nu es-
te ´n m©inile tale!ò  

Prin urmare, femeia poate 
traversa moscheea, sau poate re-
cupera proprietatea uitatŁ, ´nsŁ 
fŁrŁ a se aĸeza.   

Profetul, salla Allahu aleihi 
wa sallam, a cerut tuturor feme -
ilor ĸi fetelor care erau ´n perioada 
lunarŁ sŁ ´ĸi pŁrŁseascŁ locuinʐele, 
pentru a participa la rugŁciunea 
de Aid în aer liber, astfel ele evi-
t©nd locul de rugŁciune. Pentru a 
´nʐelege mai bine, vom enumera 
câteva lucruri la care sunt expuse 
femeile, ´n aceastŁ perioadŁ a 
Hajj -ului.  

Ar trebui sŁ se ĸtie cŁ per-
fecʐiunea ritualului sacru nu are 
nevoie de rugŁciune, deoarece 
nu existŁ nici o referire care sŁ 
ateste cŁ Profetul Mohammed, 
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salla Allahu aleihi 
wa sallam, a stabilit rugŁciu-

nea pentru comunitatea sa care 
se pregŁteĸte de Ihram. 

Femeia care, înainte de a 
merge în Ihram,  intrŁ în perioa-
da lunarŁ, poate pleca spre Mec-

ca.  
Profetul, salla Allahu aleihi 

wa sallam, a ordonat lui Asma, 
radhi Allahu anha (fata lui Abu 
Bakr Sadik, radhi Allahu anhu ), 
care a doua zi a nŁscut ´ntr-un loc 
numit Dhul Hulaifa (este Miqat - 
loc fixat, de unde lumea se îm-
bracŁ ´n Ihram), sŁ se scoale, sŁ se 
protejeze ĸi apoi sŁ meargŁ ´n 
Ihram, ea rŁm©nând în Ihram pâ -
nŁ la purificare, numai apoi ea a-
vând posibilitatea de a face tawa-
ful ĸi parcursul ´ntre Safa ĸi Mar-
wa. 

Femeia care este în perioada 
de menstruaʐie are voie sŁ recite 
Coranul  numai în caz de nevoie 
sau de interes, dar nu pentru a se 
ruga. 

Plecând la Hajj, o femeie 
poate avea ciclu menstrual la 5 
zile dupŁ plecare. C©nd ajunge ´n 

limita teritorialŁ 
(Miqat), ´ĸi face abluʐiunea, se 
´mbracŁ,  intrŁ ´n starea de Ih-
ram, c©nd ea ´ncŁ nu a fŁcut 
baie (ghusul), ca sŁ se poatŁ 
purifica de menstruaʐie.      

Când ajunge la Mecca, ea 
rŁm©ne ´n afara Moscheei Sacre, 
nefŁc©nd nici Umrah, nici Hajj, 
rŁm©n©nd, de asemenea, douŁ zile 
ĸi ´n Mina, ´nainte de a-ĸi recŁpŁta 
puritatea.  

Ea se spalŁ ĸi ´ndeplineĸte 
toate ritualurile de Umrah. Se 
poate ´nt©mpla ca s©ngerŁrile sŁ 
revinŁ - cu durerile specifice aces-
tei perioade - în timp ce ea este în 
starea de Tawaf Al-Ifadha. În a -
cest caz, Tawaf Al-Ifadha nu este 
valid, ea trebuind sŁ se ´ntoarcŁ la 
Mecca, pentru a-l reface. Trebuie 
sŁ reintre ´n starea de Ihram, pen-
tru altŁ Umrah, ´ncep©nd cu ta-
waful ĸi, bine´nʐeles, parcursul ´n-
tre Safa ĸi Marwa, apoi tŁiatul pŁ-
rului. Pe urmŁ, ea poate face Ta-
waf Al-Ifadha, pentru pelerinaj. În 
schimb, dacŁ s©ngerŁrile nu co-
respund unui sânge tipic mens-
trual, ci este, pur ĸi simplu, o pre-
siune a unui ĸoc emoʐional, Tawaf 
Al-Ifadha este valid. 

Toate aceste lucruri au fost 
explicate de marii savanʐi, cu o e-
xigenʐŁ deosebitŁ pentru un ast-
fel de ritual.  

Prin mŁrinimia lui Allah 
subhana wa taôala, pentru cele 
care nu pot reveni la Mecca, 
deoarece locuiesc într-o ʐarŁ 
´ndepŁrtatŁ, pelerinajul este 
valid, din cauzŁ cŁ nu 
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se poate face mai 
bine decât ceea ce s-a fŁcut 

(alhamdulilleh Raby Al Ala -
min).  

O femeie care ajunge în 
stare de Ihram pentru Umrah, 

iar când ajunge la Mecca îi vine 
ciclul menstrual, va merge cu 
soʐul ei (sau tutorele legal - 
mahram), rŁm©n©nd ´n stare de 
Ihram ĸi revenind, apoi, dupŁ ce 
se purificŁ de menstruaʐie, acest 
lucru fiind valabil pentru femeile 
din Regiunea Arabiei Saudite, 
deoarece întoarcerea lor nu ne-
cesitŁ formalitŁʐi administrative 

ĸi nici eforturi materiale.  
ĊnsŁ, dacŁ este vorba de o 

persoanŁ strŁinŁ, care ´nt©mpinŁ 
foarte multe dificultŁʐi ´n a se ´n-
toarce ´n ʐara de origine, ea sŁ se 
protejeze, sŁ facŁ tawaful ĸi par-
cursul între Safa ĸi Marwa, termi-
nând Umrah pe parcursul aces-
tui voiaj. Tawaful ei, în acest 
caz de forʐŁ majorŁ, este au-
torizat, pentru cŁ, ´n astfel de 
cazuri, interzisele devin  au-

torizate (ceea ce sus-

ʐin savanʐii). 
Ċn caz cŁ nu s-a fŁcut 

Tawaf Al-Ifadha, fiind în peri -
oada de ciclu menstrual, se 
poate re´ntoarce la Mecca ĸi fa-
ce numai acesta.  

Ċn ceea ce priveĸte tawaful 
de adio (Tawaf  Al-Wada), femeia 
este scutitŁ de acesta, deoarece 
era ´n acea perioadŁ de ciclu men-
strual, la plecarea din Mecca. 
           Ibn Abbas a spus: «Unei 
femei ´i este permis sŁ plece (sŁ se 
´ntoarcŁ acasŁ), ´n cazul ´n care ea 
are menstruaʐie (dupŁ Tawaf Al-
Ifadha). Ibn Omar obiĸnuia, ´n 
trecut, sŁ spunŁ cŁ ea nu ar trebui 
sŁ plece dar, mai târziu, l -am auzit 
spun©nd: ĂEa poate pleca, din mo-
ment ce Mesagerul lui Allah le-a 
dat permisiunea de a pleca, dupŁ 
Tawaf Al-Ifadha.òè (relatat de Bu-
khari)  

ExistŁ un hadith relatat de 
Ibn Abbas, cum cŁ Profetul, salla 
Allahu aleihi wa sallam, a ordonat 
ca ultimul contact (al p elerinilor)  
sŁ fie cu Casa Sf©ntŁ, Kaôaba. Dar 
´n acelaĸi timp, el a precizat cŁ 
femeile care sunt în perioada ci-
clului menstrual, sŁ nu facŁ acest 
tawaf. 

Ċn caz cŁ femeia  a fŁcut, din 
ignoranʐŁ, lucruri interzise ´n I-
hram, acesteia nu i se aduc pre-
judicii.   

ĂAllah nu impune nici u -
nui suflet decât ceea ce este în 
putinʐa lui. El are ca rŁsplatŁ 
ceea ce ĸi-a agonisit [faptele 
bune] ĸi ´mpotriva lui ceea ce a 
dobândit [faptele re -
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le]. Doamne, nu 
ne pedepsi pe noi, dacŁ am 

uitat sau am greĸit! Doamne, 
nu ne ´mpovŁra pe noi cu grea 
povarŁ, aĸa cum i-ai ´mpovŁrat 
pe cei dinaintea noastrŁ. Doam-
ne, nu ne ´mpovŁra pe noi cu ceea 
ce nu putem ´ndura! ķi ĸterge-ne 
nouŁ greĸalele noastre ĸi iartŁ-ne 
pre noi ĸi fii milostiv cu noi! Tu 
eĸti Ocrotitorul nostru, ajutŁ-ne 
pe noi sŁ izb©ndim asupra celor 
necredincioĸi!ò 

(Sura Al-Baqara, 2:286) 
Allah rŁspunde acestuia, 

printr -un  hadith qudsi:  
ĂEu am fŁcut.ò 
Se poate citi, de asemenea, 

în Coran:  
Ă...ķi nu este nici un pŁcat 

pentru ceea ce sŁv©rĸiʐi voi din 
greĸealŁ, ci numai pentru ceea ce 
inimile voastre sŁv©rĸesc cu bunŁ 
ĸtiinʐŁ. Allah este IertŁtor, ĊndurŁ-
tor [ Ghafur, Rahim].ò 

(Sura Al-Ahzab, 33:5) 
Ċn consecinʐŁ, toate inter-

dicʐiile care au fost  impuse unei 
persoane în sta-
re de Ihram nu 
necesitŁ nimic, 
dacŁ este fŁcut 
din greĸealŁ sau 
din uitare ori 
necunoaĸtere. 
Dar persoana 
care  nu are 

nici o scuzŁ, tre-
buie sŁ punŁ capŁt acestor acte 
interzise.  

Ċn caz cŁ femeia are ciclu 
menstrual în Ziua de Arafat, ea 
continuŁ pelerinajul ĸi face tot 
ceea ce fac ceilalʐi pelerini, cu 
excepʐia tawafului, ´nt©rziindu-l 
p©nŁ la purificare.  

DacŁ o femeie este la men-
struaʐie ´n perioada aruncŁrii pie-
trelor, înainte de Tawaf Al -Ifadha, 
ĸi nu poate reveni la locurile sfinte 
dupŁ purificarea ei, devine un caz 
de forʐŁ majorŁ, ĸi ea nu are nici 
un pŁcat, continu©nd restul ritu-
alurilor de pelerinaj.  

SperŁm sŁ fi gŁsit ´n acest 
articol o bunŁ ´ntrebuinʐare  aces-
tor cazuri exclusive, inshaAllah. 

 
Subiectul  este sub forma u-

nei povestiri, dar toate îndru -
mŁrile ĸi afirmaʐiile pe care 
le-aʐi gŁsit ´n acest articol 
sunt explicate  amŁnunʐit, pe 
cunoscutul site ĂIslamiqa.  
comò. 

Fie ca 
Bunul Allah 
Prea´naltul sŁ ne 
facŁ dintre cei 
mumineeni.  

Ameen! 
 
Allahu Alam.  
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COMPORTAMENTUL FEMEII  MUSULMANE  

ÎN PELERINAJ - H AJJ  
~ de Yasmin Dorina  ~ 

 
 

AdevŁrata femeie musul-
manŁ intenʐioneazŁ sŁ ´nfŁptu-
iascŁ pelerinajul ï Hajj -ul ï la 
Casa lui Allah Preaînaltul . O fe-
meie musulmanŁ muminŁ nu 
merge la Casa lui Allah subhana 
wa taôala fŁrŁ mahram. 

Ċnainte de a pleca ´n aceastŁ  
at©t de importantŁ cŁlŁtorie (care 
se mai numeĸte ĸi ĂcŁlŁtoria vie-
ʐiiò), ea trebuie sŁ studieze ĸi sŁ 
´nveʐe regulile parcursului Hajj-
ului.  

Pentru a împlini ritualurile 
pelerinajului, ea trebuie sŁ se ba-
zeze pe  adevŁrata ĸtiinʐŁ, iar  pe-
lerinajul sŁ se desfŁĸoare conform 
Legii Islamice (Sharia). 

Pelerinajul femeii musulma -
ne va fi echivalent cu o luptŁ sf©n-
tŁ, ca ĸi Jihad-ul, pentru bŁrbaʐi. 

Profetul Mohammed, salla 
Allahu aleihi wa sallam, spune în-
tr -un hadith relatat  de Aisha, ra-
dhi Allah anha:  

«Eu (Aisha) am spus: ĂO, 
Trimis al lui Allah, nu putem noi , 
femeile, sŁ mergem ´n expediʐii 
militare ĸi sŁ luptŁm ´n Jihad, 
alŁturi de voi (bŁrbaʐii)?ò El a 
spus: ĂVoi, femeile, aveʐi cel 
mai bun Jihad, ĸi acesta este 
pelerinajul (Hajj -ul), un pe-

lerinaj binecuvântat.ò Aisha 

a spus: ĂNiciodatŁ nu ar trebui sŁ 
´ncetez sŁ ´mplinesc pelerinajul, 
dupŁ ce am auzit acest lucru de la 
Trimisul lui Allah. ò» (Fath Al-Ba-
ri, 4/72)  

Surori în Islam, Hajj -ul este 
unul din marile scopuri al e vieʐii 
musulmanilor! El este un genera-
tor de evlavie, este obiectivul su-
prem. El iniʐiazŁ sufletele spre de-
votamentul adevŁrat, iar c©nd in-
tenʐia este sincerŁ, el educŁ sufle-
tul în chemarea lui Allah Preaîn-
altul.  

 
Hajj -ul real, dragele mele 

surori , nu este realizabil decât da-
cŁ  te conformezi ´n purtarea hi-
jabului, a ʐinutei vestimentare cu-
rate ĸi modeste ĸi a pudorii. 

Dragele mele surori în 
Islam, Hajj -ul nu este o ex-
cursie sau un hobby. Hajj-ul 
metamorfozeazŁ mentalitatea 
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ĸi comportamen-
tul. Este un voiaj spre care 

Allah subhana wa taôala, Marele 
Creator, Marele IertŁtor, ne 
cheamŁ, iar noi trebuie sŁ-I rŁs-
pundem, cu inimile deschise ĸi 
pline de iubire pentru El. AcordŁ-

ne Tu, o, Allah, toate bunurile, în 
conformitate cu sinceritatea noas-
trŁ! 

Hajj -ul ne oferŁ o ocazie de 
aur, unicŁ ´n felul ei, pentru cŁ pu-
tem colecta fapte bune ĸi, de ase-
menea, prin el putem sŁ  ´ndepŁr-
tŁm toate greĸelile ĸi rŁutŁʐile. 
Hajj -ul este o perioadŁ de glorifi-
care, o simbiozŁ ´ntre mŁreʐia lo-
cului ĸi sacralitatea timpului.  

În rândul femeilor care fac 
Hajj -ul, sunt unele care ridicŁ vo-
cile lor, invocând pe Allah subha-
na wa taôala, c©nd, de fapt, El, 
Preaînaltul, ĸtie toate secretele 
noastre, chiar ĸi cele mai ascunse, 
fŁrŁ ca noi sŁ ridicŁm vocile noas-
tre.  

Tot ´n acea mulʐime, ´n apr-
opierea Kaôabei, ele ´ĸi ridicŁ bra-
ʐele, arŁt©ndu-ĸi podoabele lor 
(ceea ce nu este permis), pentru a 
face fotografii, ca ĸi cum ar fi sin-
gure la casele lor, sau într-un 
parc. Mai sunt printre ele ĸi cele 
care dezvŁluie frumuseʐile lor, 
afectând astfel pelerinii care fac 
Tawaf sau Saôy. 

 Acest comportament nu 
este nicidecum unul adecvat, 
atunci c©nd vŁ aflaʐi ´n locurile 
cele mai sacre. 

Allah Preaînaltul nu iu -
beĸte  o astfel de conduitŁ; o de-
testŁ ĸi chiar o urŁĸte. 

Dragele mele surori în Is-
lam, trebuie sŁ ´nvŁʐaʐi cŁ existŁ o 
eticŁ moralŁ ĸi valori pe care tre-
buie sŁ le conĸtientizŁm foarte bi-
ne, înainte de a merge la Hajj. 

C©te femei poartŁ un hijab 
str©ns ĸi au o abordare provoca-
toare, mersul legŁnat ĸi vorbesc a-
demenitor ´n faʐa bŁrbaʐilor, ca ĸi 
cum nimic nu s-ar întâmpla?  

C©te femei se comportŁ ´ntr-
o manierŁ ce contravine total eticii 
Hajj -ului, crez©nd cŁ efectueazŁ ´n 
mod corespunzŁtor pelerinajul? 

Hajj -ul, dragele mele surori 
în Islam, este un mijloc de evlavie, 
iar rapoartele de evlavie cer sŁ fie 
ascunse, pŁstr©nd castitatea. Hajj-
ul este o virtute ĸi o sursŁ de m©n-
drie. Femeia liberŁ nu acceptŁ ni-
ciodatŁ sŁ se umileascŁ ĸi nu imitŁ 
niciodatŁ bŁrbaʐii, pentru cŁ acest 
lucru devine un ilicit ĸi o in-
fracʐiune, care nu se potriveĸte 
celor care aspirŁ la Paradisul 
mult dorit ĸi la iertarea pŁca-
telor. Allah Prea´naltul sŁ ne 
ʐinŁ, inshaAllah, pe 
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calea cea dreaptŁ! 
Dragele mele surori, 

nu este un secret în vremea 
noastrŁ, ´n epoca noastrŁ, fap-
tul cŁ sufletele oamenilor s-au 

schimbat foarte mult, iar inimile 
au devenit insensibile ĸi, din pŁ-
cate, existŁ pelerini falĸi, cu cre-
dinʐŁ slabŁ. 

Dragele mele surori, feriʐi-
vŁ de tot ceea ce ar aduce m©nia 
lui Allah Preaînaltul. Noi trebuie 
sŁ urmŁrim linia de conduitŁ a 
Profetului Mohammed, salla Alla -
hu aleihi wa sallam, ĸi a mamelor 
credincioase - Allah Prea´naltul sŁ 
fie mulʐumit de ele, cŁci au fost 
pure ĸi caste.  

Trebuie sŁ ne studiem com-
portamentul în timpul Hajj -ului, 
conduita ĸi valorile, aceasta fiind o 
chestiune serioasŁ, deoarece gre-
ĸelile ĸi pŁcatele comise ´n Mos-
cheea SacrŁ sunt mai grave dec©t 
cele comise ´n altŁ parte. 

ĂAcelora care nu cred ĸi ´m-
piedicŁ de la calea lui Allah ĸi de la 
Moscheea Al-Haram, pe care Noi 
am orânduit -o pentru oameni - 
at©t pentru cel bŁĸtinaĸ, c©t ĸi 
pentru cel aflat în trecere -, pre-
cum ĸi acelora care vor voi sŁ o 
p©ngŁreascŁ ´ntru nelegiuire, ace-
lora le vom da Noi sŁ guste dintr-o 
os©ndŁ dureroasŁ.ò 

        (Sura Al-Hajj, 22:25)  
        Dragele mele surori în Is-
lam, feriʐi-vŁ de ceea ce urmea-
zŁ! Este un avertisment ´mpo-
triva frecventelor greĸeli fŁcu-
te în timpul Hajj -ului .  

Islamul nu permite  ca 
femeile sŁ se roage ´n faʐa bŁrbaʐi-
lor dar, din pŁcate, multe surori 
fac aceastŁ greĸealŁ, av©nd com-
plicitatea mahramului lor, dispŁ-
r©nd ´n mulʐime pentru a ajunge 
la piatra neagrŁ.  

Nu, dragele mele surori, nu 
acesta este Hajj-ul. El trebuie 
fŁcut cu pietate. Allah Prea´naltul 
a spus:  

ĂPelerinajul are loc ´n lunile 
cunoscute. Aceluia care s-a decis 
sŁ facŁ Pelerinajul în aceste luni, îi 
sunt oprite în timpul Pelerinajului 
împreunarea cu muierea, nesupu-
nerea ĸi cearta. ķi binele pe care ´l 
faceʐi, Allah ´l ĸtie. Luaʐi cu voi 
provizie, dar cea mai bunŁ pro-
vizie este evlavia! ķi sŁ fiʐi cu fricŁ 
de Mine, voi cei care aveʐi minte!ò 

(Sura Al-Baqara, 2:197) 
           Hajj -ul, dragele mele surori, 
este o responsabilitate pe care 
trebuie sŁ ne-o asumŁm, fŁrŁ a 
ne gândi la relaxare sau excese. 
Deci, pentru acesta trebuie sŁ 
fiʐi ´nsoʐite de un mahram 
cunoscŁtor ĸi protector, sŁ fiʐi 
instruite ĸi, nu ´n ultimul 
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rând, decente.  
Asiguraʐi-vŁ de puritatea ĸi 

sŁnŁtatea inimilor voastre, ast-
fel asigurându-vŁ ĸi sŁnŁtatea 
corpului. Pentru cŁ nimic nu 
este mai rŁu dec©t boala inimii, 
care aduce ´mbolnŁvirea corpu-

lui. Nimic nu e mai rŁu dec©t 
moartea inimii, prin pierderea 
credinʐei ĸi a modestiei, ele fiind 
mai rele decât pierderea cuiva 
drag. 

Deci, dragele mele surori în 
Islam, cugetaʐi la vorbele lui Allah 
subhana wa taôala. Coranul ne 
spune cŁ o femeie musulmanŁ tre-
buie sŁ fie acoperitŁ de o aureolŁ 
de demnitate ĸi castitate. Astfel, 
ea va reflecta esenʐa credinʐei ĸi 
evlaviei, acestea manifestându-se 
´n cuvintele ĸi acʐiunile sale. 

În cazul în care femeia este 
sincerŁ, Allah Prea´naltul o va ´n-
conjura cu protecʐia Sa. 

Fie ca obie-
ctivul nostru sŁ fie numai ado-
rarea lui Allah Preaînaltul,  îm -
plinind Hajj -ul ĸi pŁstrându-ne 
modestia ĸi demnitatea. Numai 
aĸa Allah subhana wa taôala ne 
va ghida spre ceea ce El iubeĸte ĸi 
Îi place. 

Dragi surori în Islam, 
acesta este adevŁratul com -
portament al femeii musul -
mane la Hajj.  

Fie ca Bunul Allah sŁ aibŁ 
milŁ de sufletele noastre ĸi sŁ fa-
cem dua, pentru cei pelerinajul , ca 
acesta sŁ le fie primit.  

O, Allah, trimite pacea ĸi bi-
necuvântarea asupra Profetului 
Mohammed, salla Allahu aleihi wa 
sallam, asupra familiei sale, com-
panionilor sŁi ĸi a celor care ur-
meazŁ calea sa, p©nŁ ´n Ziua Ju-
decŁʐii.  

Ameen! 
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MINUNI VŀZUTE DE PROFETUL M OHAMMED , 

SALLA ALLAHU ALEIHI WA SALL AM  
~ de Gabriela Gharabli  ~ 

 
 

 
Ne-a povestit Hilal Abu -Ja-

balah, dupŁ Saôid ibn Al -Musaieb, 
dupŁ Abdul-Rahman ibn Sumrah, 
care a zis: 

«A ieʅit spre noi Profetul, 
salla Allahu aleihi wa sallam, ʅi 
noi eram ´n Suffa, din Medina; ʅi 
s-a ridicat printre noi ʅi a spus: 
ĂAm vŁzut ieri minuni! Am vŁzut 
un bŁrbat din Ummati, cŁruia i-a 
venit Ċngerul MorŞii, aleihi sallam,  
ca sŁ-i ia sufletul. Iar apoi a apŁ-
rut buna ascultare faŞŁ de pŁrinŞii 
sŁi ʅi l-a ´ndepŁrtat pe Ċngerul 
MorŞii, aleihi sallam. 

ʄi am vŁzut un bŁrbat din 
Ummati, înconjurat de diavoli; i -
a venit acestuia pomenirea lui 
pentru Allah Prea´naltul, ʅi a 
´ndepŁrtat diavolii de l©ngŁ el. 

Abu Huraira, radhi 
Allahu anhu, a relatat cŁ 

Trimisul lui Allah, salla Allahu 
aleihi wa sallam, a zis: çDouŁ 
cuvinte sunt uʅoare pentru limbŁ, 
dar c©ntŁresc greu, ʅi sunt scumpe 
Celui Milostiv: ĂSlavŁ lui Allah ʅi a 
Lui este lauda, ʅi SlavŁ lui Allah 
Cel Puternic ʅi fŁrŁ de egal.òè 
(relatat de Bukhari)  

ʄi am vŁzut un bŁrbat din 
Ummati, înconjurat de Îngerii Pe-
depsei, aleihum sallam; a venit 
rugŁciunea lui ʅi l-a salvat din 
mâinile lor.  

ʄi am vŁzut un bŁrbat din 
Ummati, care respira greu din ca-
uza setei. Cum ´ncerca el sŁ se a-
propie de lac (care era ´ndepŁr-
tat), s-a blocat ´n drum ʅi nu putea 
ajunge p©nŁ la el. Atunci, a venit 
postul lui din l una Ramadan ʅi i-a 
dat de bŁut, p©nŁ c©nd s-a sŁturat. 

Sahl ibn Saôd, radhi Allahu 
anhu, a relatat cŁ Trimisul lui 
Allah, salla Allahu aleihi wa 
sallam, a zis: «În Rai este o poartŁ 
care se numeʅte Rayyan, prin care 
doar cei ce Şin post vor intra, ´n 
Ziua Învierii. Nimeni altcineva nu 
va intra cu ei. Se va ´ntreba: ĂUn-
de sunt cei care au Şinut post ´n 
mod regulat?ò Ei vor pŁʅi ´na-
inte. Nimeni ´n afarŁ de ei nu 
va intra. Când ultimul dintre ei 
va fi intrat, poarta se va 
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´nchide ʅi atunci 
nimeni nu va mai intra pe 

acolo.» (relatat de Muslim)  
ʄi am vŁzut un bŁrbat din 

Ummati, care ´ncerca sŁ se 
apropie de cercurile unde era 

Profetul, salla Allahu aleihi wa 
sallam, ʅi de fiecare datŁ c©nd se 
apropia (bŁrbatul) de un cerc, era 
´ndepŁrtat ʅi oprit; ʅi atunci a 
venit spŁlarea sa dupŁ janabah 
(ghusul), care l-a luat de m©nŁ ʅi 
l-a pus l©ngŁ mine. 

Abu Huraira, radhi Allahu 
anhu, a relatat cŁ l-a auzit pe Tri-
misul lui Allah, salla Allahu aleihi 
wa sallam, zicând: ĂPodoaba cre-
dinciosului în Rai va fi în locurile 
unde a ajuns apa de abluŞiune.ò 
(relatat de Muslim)  

ʄi am vŁzut un bŁrbat din 
Ummati , care avea ´n faŞa lui un 
´ntuneric ʅi ´n spatele lui un în-
tuneric; ʅi ´n dreapta sa un ´ntu-
neric ʅi ´n st©nga sa un ´ntuneric; 
ʅi deasupra lui un ´ntuneric. ķi el 
era mirat ʅi nu ʅtia ce sŁ facŁ. I-a 
venit pelerinajul ʅi Umrah sa, ʅi l-
au scos din ´ntuneric ʅi l-au dus la 
luminŁ. 

Abu Hu-
raira, radhi Allahu anhu, a rela-
tat cŁ Trimisul lui Allah, salla 
Allahu aleihi wa sallam, a zis: 
ĂCine face pelerinaj pentru 
Allah, fŁrŁ sŁ vorbeascŁ necu-
viincios ʅi fŁrŁ sŁ pŁcŁtuiascŁ, se 
întoarce din pelerinaj la fel de cu-
vios ca ʅi ´n ziua ´n care l-a nŁscut 
mama sa.ò (relatat de Bukhari)  

ʄi am vŁzut un bŁrbat din 
Ummati, care se ferea de Foc ʅi de 
flŁcŁrile lui; i-a venit Dunya sa ʅi a 
fŁcut un val ´ntre el ʅi foc ʅi umbrŁ 
deasupra sa. 

Abu Huraira, radhi Allahu 
anhu, a relatat cŁ a venit un ʐŁran 
la Trimisul lui Allah, salla Allah u 
aleihi wa sallam, ʅi a zis: «Trimis 
al lui Allah, sfŁtuieʅte-mŁ cŁtre o 
faptŁ prin care sŁ am dreptul sŁ 
intru în Rai. La aceasta, Trimisul 
lui Allah a remarcat: ĂSŁ venerezi 
pe Allah ʅi sŁ nu-I faci asociaŞi, sŁ 
faci rugŁciunea obligatorie, sŁ plŁ-
teʅti zakat ʅi sŁ Şii postul din luna 
Ramadan.ò El a zis: ĂPe Cel ´n m©-
na cŁruia se aflŁ viaŞa mea, nu voi 
adŁuga ʅi nu voi scŁdea nimic la a-
ceasta.ò C©nd s-a ´ntors sŁ plece, 
Trimisul lui Allah, salla Allahu 
aleihi wa sallam, a zis: ĂCel ce se 
bucurŁ sŁ vadŁ unul dintre lo-
cuitorii Raiului, sŁ se uite la el.òè 
(convenit)  

ʄi am vŁzut un bŁrbat din 
Ummati, care vorbea cu drept-
credincioʅii, dar ei nu vorbeau 
cu el; ʅi a venit buna relaŞie 
care a avut-o  cu familia ʅi a 
zis:  ĂO, dreptcredincioʅilor! 
Acesta Şinea legŁturi 
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bune cu familia sa, 
aʅa cŁ vorbiŞi cu el!ò Atunci 

dreptcredincioʅii au vorbit cu el 
ʅi l-au salutat, ʅi el i-a salutat. 

Abu Huraira, radhi Allahu 
anhu, relateazŁ cŁ Trimisul lui 

Allah, salla Allahu aleihi wa 
sallam, a zis: ĂNenorocit fie acela! 
Nenorocit fie acela care-ʅi vede 
pŁrinŞii ´mbŁtr©nind ʅi nu-i slu-
jeʅte, ʅi de aceea nu intrŁ ´n Rai.ò 
(relatat de Muslim)  

ʄi am vŁzut un bŁrbat din 
Ummati, pe care Îngerii Pedepsei, 
aleihum sallam, l-au legat; ʅi i-a 
venit lui al-amr bilmaôruf , annahi 
ôan al-munkar  (cererea lui de a se 
face bine ʅi de a opri de la rŁu) ʅi 
l-a salvat ʅi l-a pus cu Îngerii 
Milei , aleihum sallam. 

Abu Huraira, radhi Allahu 
anhu, a relatat cŁ Trimisul lui 
Allah, salla Allahu aleihi wa sal-
lam, a spus: ĂDacŁ cineva ´n-
deamnŁ pe alŞii sŁ urmeze dreapta 
cŁlŁuzire, primeʅte o rŁsplatŁ ega-
lŁ cu a acelora care ´l urmeazŁ, 
fŁrŁ ca rŁsplata lor sŁ scadŁ ´ntr-
un fel; iar dacŁ cineva ´ndeamnŁ 
pe alŞii sŁ urmeze calea greʅitŁ, 
pŁcatul de care se face vinovat es-
te egal cu cel al cŁrora ´l urmeazŁ, 
fŁrŁ ca pŁcatele lor sŁ scadŁ ´n 
vreun fel.ò (relatat de Muslim)  

ʄi am vŁzut un bŁrbat din 
Ummati, st©nd ´n genunchi. ķi 
´ntre el ʅi Allah Prea´naltul era 
un val; i -a venit bunul sŁu 
comportament ʅi l-a luat de 
m©nŁ ʅi l-a dus spre Allah 
Preaînaltul. 

Abu Darda relateazŁ cŁ 
Trimisul lui Allah, salla Allahu 
aleihi wa sallam, a zis: ĂLucrul cel 
mai greu care va at©rna ´n balanŞa 
slujitorului credincios, în Ziua Ju -
decŁŞii, este buna purtare. Allah u-
rŁʅte pe cel clevetitor.ò (relatat de 
Tirmid hi)  

ʄi am vŁzut un bŁrbat din 
Ummati, la care-i venea cartea 
spre stânga sa; a venit frica lui fa-
ŞŁ de Allah Prea´naltul, i-a luat 
cartea ʅi i-a pus-o în dreapta sa. 

Abu Saôid Al -Khudri, radhi 
Allahu anhu, relateazŁ cŁ Trimisul 
lui Allah, salla Allahu aleihi wa 
sallam, a zis: çĂCum sŁ mŁ simt u-
ʅurat, c©nd Ċngerul cu Tr©mbiŞa 
(Israfil) ʅi-a lipit buzele de trâm-
biŞŁ ʅi aʅteaptŁ poruncŁ sŁ sufle ´n 
ea?ò El ʅi-a dat seama de lovitura 
pe care au primit -o tovarŁʅii sŁi, 
aʅa cŁ le-a spus sŁ caute alinare, 
repet©nd: ĂAllah ne este nouŁ de 
ajuns ʅi El este un pŁzitor mi-
nunat.òè (relatat de Tirmid hi)  
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ʄi am vŁzut un 
bŁrbat din Ummati, care 

avea greutate slabŁ la c©ntar; ʅi 
au venit Afratii sŁi (copiii care 
mor ´nainte sŁ se nascŁ) ʅi au 
´ngreunat c©ntarul sŁu. 

ʄi am vŁzut un bŁrbat din 
Ummati, stând la marginea Ghe-
enei; ʅi a venit buna lui speranŞŁ 
´n Allah Prea´naltul ʅi l-a înde-
pŁrtat de acolo ʅi au plecat. 

ʄi am vŁzut un bŁrbat din 
Ummati, care a cŁzut ´n Iad ʅi a 
venit lacrima sa, care s-a scurs de 
fricŁ pentru Allah Prea´naltul ʅi l-
a salvat de acolo. 

ʄi am vŁzut un bŁrbat din 
Ummati, care stŁtea pe Sirat 
(pod), tremur©nd precum tremurŁ 
palmierul într -o zi cu vânt pu-
ternic;  ʅi a venit buna lui încrede-
re în Allah Prea´naltul ʅi atunci s-a 
calmat. 

Abu Dharr, radhi Allahu 
anhu, relateazŁ cŁ l-a auzit pe 
Trimisul lui Allah, salla Allahu 
aleihi wa sallam, spunând: «Atot -
puternicul Allah spune: ĂOricine 
face o faptŁ bunŁ, va avea de zece 
ori mai mul t ʅi Eu ´i dau chiar mai 

mult; iar oricine 
sŁv©rʅeʅte un pŁcat, pedeapsa 
unui pŁcat este la fel de rea ca 
ʅi ea, sau Eu ´i dau iertarea; ʅi 
oricine se apropie de Mine cu o 
palmŁ, Eu mŁ voi apropia de el 
cu un cot; oricine se apropie de 
Mine cu un cot, Eu mŁ apropii de 
el cu un st©njen; ʅi oricine vine la 
Mine merg©nd, Eu mŁ duc la el ´n 
fugŁ; iar oricine vine dinaintea 
Mea cu un pŁm©nt plin de pŁcate 
(fŁrŁ sŁ-I asocieze nimic lui 
Allah), Eu merg la el cu iertare.òè 
(relatat de Muslim ) 

ʄi am vŁzut un bŁrbat din 
Ummati, cum se t©rŁʅte pe Sirat. 
Aluneca uneori ʅi se Şinea, alteori; 
ʅi a venit rugŁciunea ʅi l-a pus în 
picioare ʅi l-a salvat. 

Ibn Masuud, radhi Allahu 
anhu, a relatat: çUn bŁrbat a sŁ-
rutat o femeie. El a mers la Tri-
misul l ui Allah, salla Allahu aleihi 
wa sallam, ʅi i-a relatat despre a-
ceasta. Apoi Allah a revelat acest 
verset: 

Ăʄi faceŞi rugŁciunea la cele 
douŁ capete ale zilei ʅi la orele 
nopŞii, c©nd ziua se aproprie. Ne-
greʅit, faptele bune vor ´ndepŁrta 
faptele rele.ò 

Omul l -a întrebat pe Tri-
misul lui Allah, salla Allahu aleihi 
wa sallam, dacŁ aceasta ´l privea 
anume pe el; ʅi Trimisul lui Allah, 
salla Allahu aleihi wa sallam, a 
zis: ĂĊi priveʅte pe toŞi oamenii 
din Ummah mea.òè (relatat de 
Muslim)  
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ʄi am vŁzut 
un bŁrbat din Ummati, care 

a ajuns ´n faŞa porŞii Para-
disului, iar ea s-a ´nchis ´n faŞa 
sa; ʅi a venit mŁrturisirea cŁ nu 

este alt dumnezeu afarŁ de Allah 
ʅi i-a deschis porŞile ʅi a intrat ´n 
Paradis.ò 

Muôadh ibn Jabal, radhi 
Allahu anhu, a relatat:  çCŁlŁ-
ream pe un mŁgar, ´n spatele Tri-
misului lui Allah, salla Allahu 
aleihi wa sallam, ʅi el a zis: ĂMu-
ôadh, ʅti tu ce drept are Allah 
Prea´naltul asupra supuʅilor Lui ʅi 
ce drepturi au supuʅii SŁi asupra 
Lui?ò 

El, Muôadh, a zis: ĂAllah ʅi   
Trimisul SŁu ʅtiu mai bine.ò La 
aceasta, Trimisul lui Allah, salla 

Allahu aleihi wa 
sallam, a zis: ĂDreptul lui Allah 
asupra supuʅilor SŁi este ca ei 
sŁ-L venereze pe Allah ʅi sŁ nu-
I asocieze Lui pe nimeni; iar 
dreptul supuʅilor SŁi asupra lui 
Allah este ca El sŁ nu pedep-
seascŁ pe cel ce nu asociazŁ nimic 
cu El.ò 

Muôadh a adŁugat: I-am 
spus Trimisului lui Allah, salla 
Allahu aleihi wa sallam: ĂSŁ-i ves-
tesc, atunci, pe oameni?ò 

ĂNu le da aceastŁ veste bu-
nŁ, pentru ca ei sŁ nu se bazeze 
numai pe ea.òè 

 
 
Allahu Alam.
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ÎNŀLŝAREA LUMINOASŀ A SFINTEI K AôABA  

~ de Yasmin Dorina ~ 
 

 

 
De c©te ori se vorbeʅte des-

pre aceastŁ minunatŁ construcʐie 
a Kaôabei, este pentru narator  o 
onoare deosebitŁ. Allah subhana 
wa taôala a binecuv©ntat acest pŁ-
mânt, dar în special a binecu-
v©ntat aceastŁ parte de lume, prin 
a-i ´ndruma pe robii SŁi sŁ cons-
truiascŁ prima CasŁ ʅi loc de 
rugŁciune.  

ĂCea dint©i CasŁ [de ´n-
chinare] ridicatŁ pentru oameni 
este aceea din Bakka, cea binecu-
v©ntatŁ ʅi cŁlŁuzire pentru toate 
lumile. ~ În ea sunt semne lim-
pezi, [printre care] locul unde a 
stat Avraam, iar acela care intrŁ ´n 
ea este ´n siguranŞŁ. Este o 

datorie a oamenilor faŞŁ de Allah 
[sŁ ´mplineascŁ] Pelerinajul la 
aceastŁ CasŁ, dacŁ au mijloa-
cele pentru aceasta. Cât des-
pre aceia care tŁgŁduiesc, 

Allah nu are nevoie de 

aceste lumi.ò 
(Sura Al-Imran, 3:96 -97) 
Ă[ʄi adu-Şi aminte] când Noi 

i-am arŁtat lui Avraam locul casei 
[Al -Kaôaba], [zic©ndu-i]: ĂNu-Mi 
face Mie nimic ca asociat ʅi curŁ-
Şeʅte Casa Mea pentru aceia care o 
´nconjoarŁ ʅi pentru aceia care 
stau în picioare [rugându -se] ʅi 
pentru cei ce se ´nchinŁ sau se 
prosterneazŁ!ò ~ ʄi cheamŁ-i pe 
oameni la Pelerinaj ʅi ei se vor ´n-
drepta cŁtre tine pe jos ʅi pe cŁmi-
le slabe, sprintene, venind pe toa-
te drumurile din depŁrtŁri,ò 

(Sura Al-Hajj, 22:26 -27) 
Allah subhana wa taôala ne 

dezvŁluie cŁ Avraam, aleihi sal-
lam, pŁrintele ProfeŞilor, aleihum 
sallam, ʅi c©rmuitorul celor care Îl 
slŁvesc pe Unicul Creator, este cel 
care a ´nŁlŞat luminoasa ʅi sf©nta 
Kaôaba, prima moschee ´nŁlŞatŁ 
pentru omenire.  

«ʄi c©nd Avraam ʅi Ismail 
au ridicat temeliile Casei, [au zis 
ei]: ĂDoamne, primeʅte-o de la 
noi! Tu eʅti Cel care Aude Totul 
[ʅi] Atoateʅtiutor [As-Samiô, Al-
ôAlim]! ~ Doamne, fŁ-ne pe noi 
supuʅi [musulmani] ŝie ʅi fŁ din-
tre urmaʅii noʅtri o comunitate 
musulmanŁ [supusŁ ŝie]! ʄi 
aratŁ-ne nouŁ r©nduielile 
noastre ʅi ne iartŁ pre noi, cŁci 
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Tu eʅti IertŁtor, 
ĊndurŁtor [At-Tawwab, Ar-

Rahim]! ~ Doamne, trimite -le 
lor un Trimis dintre ei, care sŁ 
le recite versetele Tale ʅi sŁ ´i 
´nveŞe Cartea ʅi ĊnŞelepciunea ʅi 
sŁ ´i curŁŞeascŁ pre ei. DoarŁ Tu 
eʅti Atotputernic, ĊnŞelept [Al-
ôAziz, Al-Hakim]!ò» 

(Sura Al-Baqara, 2:127-129) 
Allah subhana wa taôala a 

cerut Profetului Avraam, aleihi 
sallam, sŁ ´nalŞe aceastŁ Moschee, 
pentru ca oamenii sŁ Ċl poatŁ slŁvi 
fŁrŁ a-I face Lui asociaŞi. Profetul 
Mohammed, salla Allahu aleihi  
sallam, a spus: 

ĂAllah a sfinŞit acest loc în 
ziua în care a creat cerurile ʅi pŁ-
m©nturile ʅi va rŁm©ne astfel p©nŁ 
´n Ziua JudecŁŞii.ò (relatat de 
Muslim)  

Casa ʅi zidurile, ´n timpul 
construcŞiei, au depŁĸit ´nŁlŞimea 
Profetului Avraam, aleihi sallam, 
iar fiul sŁu, Ismail, aleihi sallam,  
i-a adus o piatrŁ pe care el sŁ se 
ridice, atunci c©nd construcŞia se 
va ´nŁlŞa. AceastŁ piatrŁ a stat a-
lŁturi de zidul Kaôabei p©nŁ ´n 
timpul lui Omar ibn Khattab, ra -
dhi Allahu anhu. Acesta a mutat-o 
pentru puŞin timp, pentru a nu-i 
deranja pe cei care înconjurau 
Kaôaba ´n tawaf. 

Profetul Mohammed, salla 
Allahu aleihi wa sallam, a spus: 
ĂDacŁ am face locul lui Avraam 
loc de rugŁciune.ò ʄi astfel a 
fost revelat versetul: 

«ʄi am fŁcut 
Noi Casa loc de revenire pentru 
oameni ʅi refugiu [ʅi am zis]: 
ĂŝineŞi locul lui Avraam ca loc 
de rugŁciune!ò ʄi am încheiat cu 
Avraam ʅi Ismail legŁmânt [ce-
rându-le]: ĂCurŁŞaʐi Casa Mea 
pentru cei care o ´nconjoarŁ ʅi cei 
care se retrag pioʅi ´n Ea ʅi cei 
care fac RugŁciunea ʅi se pros-
terneazŁ!ò» 

(Sura Al-Baqara, 2:125) 
Urmele piciorului Profetului 

Avraam, aleihi sallam, s-au impri -
mat pe acea piatrŁ, ea rŁm©n©nd 
ʅi la ora actualŁ o urmŁ de netŁ-
gŁduit. DupŁ ´nŁlŞarea Casei, Pro-
fetul Avraam ʅi fiul lui, Ismail, 
aleihum sallam, s-au rugat: 

«ʄi c©nd Avraam ʅi Ismail 
au ridicat  temeliile Casei, [au zis 
ei]: ĂDoamne, primeʅte-o de la 
noi! Tu eʅti Cel care Aude Totul 
[ʅi] Atoateʅtiutor [As-Samiô, Al-
ôAlim]! ~  Doamne, fŁ-ne pe noi 
supuĸi [musulmani] ʏie si fŁ din-
tre urmaĸii noĸtri o comunitate     
musulmanŁ [supusŁ ŝie]! ķi ara-
tŁ-ne nouŁ r©nduielile noastre ĸi 
ne iartŁ pre noi, cŁci Tu eĸti 
IertŁtor, ĊndurŁtor [At-Tawwab, 
Ar -Rahim]!ò» 

(Sura Al-Baqara, 2:127-128) 
Deci aceastŁ ´nŁlŞare lumi-

noasŁ este unicŁ ´n felul ei, cu o 
semnificaŞie profund spiritualŁ, 
pe care musulmanii mumini o 
vor aprecia p©nŁ la ultima lor 
suflare. Allah subhana wa 
taôala spune ´n Sf©ntul Coran: 
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ĂOare nu 
vŁd ei cŁ Noi am fŁcut [locul 

´n care trŁiesc ei] un loc sacru ʅi 
sigur, în vreme ce oamenii din 
jurul lor sunt rŁpiŞi? ʄi oare 
cred ei ´n deʅertŁciune ʅi tŁ-
gŁduiesc binefacerea lui Allah?ò 

(Sura Al-Ankabut, 29:67) 
Profetul Avraam, aleihi sal-

lam, s-a rugat la Allah Preaînaltul 
sŁ ridice din neamul sŁu pe cineva 
care sŁ poatŁ vorbi limba lor cu 
elocvenʐŁ ʅi sŁ le poatŁ aduce lor 
binecuv©ntŁrile ambelor lumi. 
Allah subhana wa taôala a rŁspuns 
rugŁciunilor sale, trimiŞând pece-
tea tuturor ProfeŞilor ʅi Mesage-
rilor trimiʅi de El, Preaînaltul, 
acestei omeniri. 

Profetul Mohammed, salla 
Allahu aleihi wa sallam, a  fost ʅi 
va rŁm©ne simbolul bunŁtŁŞii ʅi al 
binecuv©ntŁrii Creatorului a tot ʅi 
a toate. Ċntemeietorul Kaôabei, A-
vraam, aleihi sallam, a meritat cel 
mai bun loc ʅi cea mai bunŁ con-
sideraŞie, el fiind aʅezat ´n Baitul 
Maômur, casŁ trainicŁ, situatŁ ´n 
cel de-al ʅaptelea nivel ceresc, 
care este o Kaôaba a fŁpturilor ce -
reʅti, ´n ea intr©nd ´n fiecare zi 70 

de mii de Îngeri, 
aleihum sallam, astfel încât 
Îngerilor, aleihum sallam, care 
au înconjurat -o o datŁ sŁ nu le 
mai vinŁ r©ndul p©nŁ în Ziua 
JudecŁŞii.  

Când s-a terminat ridicarea 
Kaôabei, Profetul Avraam, aleihi 
sallam, a zis fiului sŁu, Ismail, a-
leihi sallam: ĂFiule, gŁseʅte-mi cea 
mai bunŁ piatrŁ pe care aʅ putea-o 
aʅeza ´n acest colŞ.ò Ismail, aleihi 
sallam, a rŁspuns: ĂTatŁ, sunt o-
bosit.ò Profetul Avraam, aleihi 
sallam, a zis: ĂDu-te, nu conteazŁ 
cum  te simŞi!ò 

Îngerul Jibril, aleihi sallam, 
i-a adus lui o piatrŁ de culoare 
albŁ precum pomul Thaghama, 
dar pŁcatele oamenilor au ´n-
negrit -o. 
            Ismail, aleihi sallam, a venit 
ʅi el cu o piatrŁ, apoi a plecat. Dar 
când s-a ´ntors, a gŁsit acea piatrŁ 
neagrŁ ´n colŞ ʅi a zis: ĂTatŁ, cine a 
adus-o?ò Iar Profetul Avraam, 
aleihi sallam, a rŁspuns: ĂA fost a-
dusŁ de cineva mai energic dec©t 
tine, cineva care niciodatŁ nu obo-
seʅte.ò 
            O perioadŁ ´ndelungatŁ, 
Kaôaba a rŁmas aʅa cum fusese 
construitŁ de cŁtre Avraam, aleihi 
sallam. Apoi a mai fost recon-
struitŁ, pe fundaŞia celei vechi, de 
cŁtre neamul Quraish, dar acesta 
a micʅorat construcŞia, care a 
rŁmas, p©nŁ ´n zilele noastre, 
neschimbatŁ.  

 
Allahu Alam . 
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NOAPTEA ASCENSIUNII - AL ôISRAô 

~ de Gabriela Gharabli  ~ 
 

 
          AceastŁ cŁlŁtorie a Profe-
tului, salla Allahu aleihi wa salam, 
a avut loc, conform lui Ibn Ishaq 
ʅi Ibn Hisham, în cel de-al 10-lea 
an al profeʐiei. Alʐi istorici mu-
sulmani au concis cŁ aceasta a 
avut loc în cel de-al 12-lea an, alʐii 
spun cŁ ar fi avut loc ´ntre aceste 
douŁ perioade. Ceea ce este cert, 
din Coran ĸi din hadithuri, este cŁ 
ea a avut loc o singurŁ datŁ. 

         Noaptea Al  ôIsra ô este cŁ-
lŁtoria fŁcutŁ de Profetul Mo-
hammed, salla Allahu aleihi wa 
sallam, sub protecʐia Ċngerului 
Jibril, aleih i sallam, de la casa lui 
Umm Hani (fiica unchiului sŁu), 
care se gŁsea ´n Mecca (Moscheea 
Al-Haram) - la moscheea cea mai 
´ndepŁrtatŁ, situatŁ ´n Ierusalim 

(Moscheea Al-Aqsa), în noaptea 
de 26-27 a lunii Rajab, din 
calendarul islamic.   

Din Sura Al ôIsraô, pri -
mul verset, care începe prin: 

ĂMŁrire lui Allahò, pu-

tem ´nʐelege mŁreʐia acestei cŁlŁ-
torii:  

ĂMŁrire Celui care l-a dus pe 
robul SŁu ´n timpul unei nopʐi de 
la Moscheea Al-Haram la Mos-
cheea Al-Aqsa, a cŁrei ´mprej-
muire am binecuvântat -o, ca sŁ-I 
arŁtŁm din semnele Noastre. El 
este cu adevŁrat Cel care Aude 
Totul [ĸi] Cel care Vede Totul [As-
Samiô, Al-Basir ]!  

(Sura Al-ôIsraô, 17:1)  
În Sura An-Najm sunt ex-

plicate detaliile acestei ´nt©mplŁri 
miraculoase: 

ĂOare vŁ ´ndoiʐi de ceea ce a 
vŁzut? (11) ~  L-a mai vŁzut el la o 
altŁ cobor©re (12), ~ La Sidrat Al -
Muntaha (13), ~ L©ngŁ care se 
aflŁ grŁdina AdŁpostului (14), ~ 
Când îi vine lotusului (15) ce-i 
vine (16). ~  Privirea nu s-a abŁtut 
ĸi nici nu a trecut mai departe. ~  
El a vŁzut unele din semnele cele 
mai mari ale Domnului sŁu (17)ò 

(Sura An-Najm, 53:12-18) 
Dicʐionar pentru numerele 

trecute ´n parantezŁ: 
11) De faptul cŁ l-a vŁzut pe 

Înger 
12)  A Îngerului  
13) Ċn traducere, Ălotusul 

sau jujubierul de la capŁtò, un 
pom din al ĸaptelea cer 
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14) În care 
erau adŁpostite sufletele ce-

lor apropiaʐi 
15) Sau jujubierul 
16) Ce-i vine la acest lotus 

din marile porunci divine, cum 
ar fi scrierea destinelor, creaʐia ĸi 
toate ce se ´nt©mplŁ ´n ceruri ĸi pe 
pŁm©nt 

17) Referire, probabil, la 
apariʐia arhanghelului Jibril cu ´n-
fŁʐiĸarea sa adevŁratŁ) 

Ċn acea noapte minunatŁ, 
Profetul Mohammed, salla Allahu 
aleihi wa sallam, a cŁlŁtorit pe Bu-
raq (care nu era nici cal, nici mŁ-
gar), ce fusese adus de Îngerul 
Jibril, aleihi sallam.  
         Când Profetul, salla Allahu 
aleihi wa sallam, l-a ´nĸeuat, Bu-
raq a ´nceput sŁ tremure. Atunci 
Ċngerul Jibril, aleihi sallam, ĸi-a 
pus mâinile aproape de el ʅi i-a 
spus: ĂO, Buraq, liniĸteĸte-te. Îna-
inte de nobilul Profet, nici un alt 
profet nu te -a cŁlŁrit, ĸi dupŁ el 
nicicând a ltul asemenea lui nu o 
va face.ò  

Apoi Buraq s-a liniĸtit ĸi i-a 

condus pe Pro-
fetul Mohammed, salla Allahu 
aleihi wa sallam, ĸi pe Ċngerul 
Jibril, aleihi sallam, ´n aceastŁ 
cŁlŁtorie miraculoasŁ, Noaptea 
Ascensiunii, în care Profetul, 
salla Allahu aleihi wa sallam, a 
cŁlŁtorit ´n ceruri, vŁz©nd corpuri 
cereĸti ĸi ´ntregul Univers, a vorbit 
cu Profeʐii, aleihum sallam, ĸi s-a 
rugat ´mpreunŁ cu aceĸtia douŁ 
unitŁʐi de rugŁciune, adicŁ douŁ 
rakaat. A cunoscut secretele Uni-
versului, graʐie lui Allah Prea-
înaltul.  

Tot ´n timpul acestei cŁlŁto-
rii, Allah subhana wa taôala i-a a-
rŁtat Profetului Mohammed, salla 
Allahu aleihi wa sallam, un loc 
magnific, numit Sidrat Al -Mun -
taha .  

De asemenea, în timpul a-
cestei cŁlŁtorii, Profetul, salla 
Allahu aleihi wa sallam, a vŁzut 
Raiul ĸi oamenii de acolo (care se 
bucurau de binecuvântŁrile lui 
Allah subhana wa taôala) ĸi Iadul, 
în care erau oameni ce suportau 
poveri ĸi pedepse cumplite. 

 
StrigŁtul femeii 

 
Ċn timpul cŁlŁtoriei Al ôIsraô, 

Profetul, salla Allahu aleihi wa 
sallam, a fost strigat pe nume de o 
voce femininŁ, cŁreia nu i-a dat 
atenʐie. Apoi a fost strigat din 
nou ĸi iar nu a luat-o ´n seamŁ. 
Apoi a vŁzut o femeie ´n bra-
ʐele cŁreia erau toate podoa-
bele acestei lumi, care i-a spus: 
ĂMohammed, stai, 
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vreau sŁ-ʐi spun 
ceva!ò Profetul, salla Allahu 

aleihi wa sallam, nu i-a dat 
atenʐie nici de aceastŁ datŁ ĸi 
apoi a auzit un sunet care l-a 
´nfricoĸat teribil, ´nsŁ a mers mai 

departe. 
DupŁ un timp, Ċngerul Ji-

bril, aleihi sallam, i -a spus sŁ se o-
preascŁ ĸi sŁ se roage, iar dupŁ ce 
a terminat rugŁciunea, Jibril, alei-
hi sallam, l-a întrebat: Ăķtii unde 
te-ai rugat?ò 

Profetul, salla Allahu aleihi 
wa sallam, i-a rŁspuns cŁ nu ĸtie ĸi 
Jibril, aleihi sallam, i -a spus: ĂÎn 
Tayybah -Medinaò; apoi au con-
tinuat cŁlŁtoria. 

DupŁ un timp, Ċngerul Jib-
ril, aleihi sallam, i -a spus din nou 
Profetului  Mohammed, salla Alla-
hu aleihi wa sallam, sŁ se opreascŁ 
ĸi sŁ se roage, iar atunci c©nd a 
terminat rugŁciunea, Jibril, aleihi 
sallam, l-a întrebat din nou : Ăķtii 
unde te-ai rugat?ò 

Profetul, salla Allahu aleihi 
wa sallam, i-a rŁspuns cŁ nu ĸti-e 
ĸi Jibril, aleihi sallam, i -a spus: 
ĂPe Muntele Sinai, 
unde Allah 
subhana wa taôala 
i-a vorbit lui 
Moise.ò 
Au continuat cŁ-
lŁtoria, apoi la fel, 
Îngerul Jib ril, 
aleihi sallam, i -a 
spus Profetului, 
salla Allahu 
aleihi wa 

sallam, sŁ se roage 
ĸi l-a întrebat din nou  dacŁ ĸtia 
unde fŁcuse rugŁciunea. ķi i-a 
spus Profetului, salla Allahu 
aleihi wa sallam: ĂLa Bait Al -
Laham, locul unde s-a nŁscut 
Issa, locul cel mai apropiat de 
Bait Muqqadas.ò 

Apoi au pŁrŁsit Bait Muqqa-
das ĸi i-a întâlnit pe Moise, pe 
Ibrahim ĸi pe restul profeʐilor, a-
leihum sallam, care-l aĸteptau sŁ 
se roage ´mpreunŁ.  
           Profetul Mohammed, salla 
Allahu aleihi wa sallam, a spus: 
ĂNu am nici o ´ndoialŁ cŁ aceastŁ 
rugŁciune a fost ´ndrumatŁ de 
Jibril, care de câte ori se forma 
linia de salat, î ĸi punea m©inile 
pe umerii mei ĸi mŁ ´mpingea ´n 
faʐŁ.ò 

DupŁ aceasta, ´ngrijitorul 
moscheii i-a adus Profetului 
Mohammed, salla Allahu aleihi wa 
sallam, trei vase ĸi le-a pus ´n faʐa 
lui; într -unul era apŁ, ´n altul vin 
ĸi ´n ultimul era lapte.  ķi a auzit o 
voce spunând: ĂDacŁ vei lua va-
sul cu apŁ, neamul tŁu va pieri; 

dacŁ vei lua va-
sul cu vin, nea-
mul tŁu va fi 
abŁtut ĸi co-
rupt; dacŁ vei 
lua vasul cu 
lapte, neamul 
tŁu va fi ´n-
drumat. ò 
Profetul 
Mohammed, 
salla Allahu 
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aleihi wa sallam, a 
luat vasul cu lapte ĸi a bŁut 

din el, apoi Îngerul Jibril, aleihi 
sallam, i-a spus: ĂDe cum ai 
fost cŁlŁuzit ĸi neamul tŁu a 
fost cŁlŁuzit.ò 

Apoi Jibril, aleihi sallam, l -
a întrebat pe Profet, salla Allahu 
aleihi wa sallam: ĂCe ai vŁzut ´n 
cŁlŁtoria ta?ò 

 
Profetul Mohammed, salla 

Allahu aleihi wa sallam, i -a rŁs-
puns: ĂĊn partea dreaptŁ am au-
zit pe cineva strigându -mŁ.ò  

Jibril, aleihi sallam, l -a în-
trebat dacŁ a rŁspuns, iar Pro-
fetul, salla Allahu aleihi wa sal-
lam, i-a zis: ĂNu.ò Atunci Îngerul, 
aleihi  sallam, i-a spus: ĂAcea per-
soanŁ era evreu;  dacŁ ai fi rŁs-
puns la chemare, neamul tŁu ar fi 
schimbat religia cu religia e -
vreilor.ò ĂCe ai mai vŁzut?ò, l-a 
întrebat Jibril, aleihi sallam, pe 
Profetul Mohammed, salla 
Allahu aleihi wa salllam. Iar el, 
salla Allahu aleihi wa sallam, 

i-a rŁspuns: ĂÎn stânga m -

a strigat cineva, 
dar , din nou , n-am rŁspuns.ò 
Atunci Jibril, aleihi sallam, i -a  
spus: ĂEra cineva care chema 
oamenii la creĸtinism; dacŁ i-
ai fi dat atenʐie, atunci poporul 
tŁu, dupŁ moartea ta, ar fi deve-
nit creĸtin.ò 

Apoi Îngerul Jibril, aleihi 
sallam, l-a întrebat: ĂCine te-a în-
tâmpinat? ò 

Profetul Mohammed, salla 
Allahu aleihi wa sallam, i -a spus: 
ĂAm vŁzut o femeie cu braʐele 
goale, larg deschise, în care erau 
toate frumuseʐile lumii, ĸi care m-
a chemat aproape, dorind sŁ-mi 
vorbeascŁ.ò ĂI-ai rŁspuns?ò, l-a 
´ntrebat Jibril, aleihi sallam. ķi 
Profetul, salla Allahu aleihi wa 
sallam, i-a zis: ĂNu.ò Atunci Înge -
rul, aleihi sallam, i -a spus: ĂA-
ceastŁ femeie era manifestarea fi-
zicŁ a lumii reale (a acestei vieʐi); 
dacŁ tu i-ai fi rŁspuns ĸi ai fi vor-
bit cu ea, neamul tŁu ar fi prefe-
rat aceastŁ viaʐŁ, ´n locul Vieʐii 
de Apoi.ò 

Profetul Mohammed, salla 
Allahu aleihi wa sallam, i -a po-
vestit de asemenea lui Jibril, aleihi 
sallam, despre zgomotul auzit, 
care l-a ´nspŁim©ntat teribil. ķi el, 
aleihi sallam, i -a spus: ĂAcest 
zgomot a venit de la o piatrŁ ce a 
fost aruncatŁ ´n Iad, ´n urmŁ cu 
70 de ani, ĸi abia atunci a ajuns, 
aĸez©ndu-se  la locul ei.ò 

 
Khazin , aleihi sallam  
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Profetul 
Mohammed, salla Allahu 

aleihu wa sallam, povesteĸte 
cum a cŁlŁtorit  pŁrŁsind stratul 
superior al atmosferei, unde a 
vŁzut pe Profetul Ismail, aleihi 

sallam. Sub supravegherea lui 
erau 70.000 de Îngeri, aleihum 
sallam, ĸi ´n subordinea fiecŁruia 
dintre aceĸtia erau alŞi 70.000.  

Ismail, aleihi sallam, l -a în-
trebat pe Jibril, aleihi sallam:  ĂCi-
ne este persoana care te ´nsoʐeĸ-
te?ò  ķi Jibril, aleihi sallam, i-a 
rŁspuns: ĂEste Mohammed, care 
a fost numit Profet.ò Atunci Is -
mail, aleihi sallam, a deschis o uĸŁ 
ĸi au intrat ´n Rai. Profetul 
Mohammed, salla Allahu aleihi wa 
sallam, a salutat ĸi s-a rugat pen-
tru iertarea lui, iar Profetul Ismail, 
aleihi sallam, l -a salutat  ĸi s-a ru-
gat pentru iertarea lui. Apoi a 
spus: ĂBine ai venit, frate! ò  

Un grup de Îngeri, aleihum 
sallam, l-a salutat în acest timp pe 
Profetul Mohammed, salla Allahu 
aleihi wa sallam. Toʐi z©mbeau ĸi 
aveau feʐe fericite, ´n afarŁ de u-
nul, a cŁrui ´nfŁʐiĸare era ´nspŁi-
m©ntŁtoare. Numele sŁu era Kha-
zin, aleihi sallam. Acesta era mâh-
nit, supŁrat; nu i se citea nici un 
semn de fericire pe faʐŁ. Doar la 
vederea Profetului, salla Allahu 
aleihi wa sallam, s-a putut citi 
pentru o clipŁ z©mbetul pe faʐa 
sa.  

ĂNouŁ tuturor ne este 
teamŁ de el.ò, a spus Jibril, 
aleihi sallam. ĂAcest Înger 

este cel care a a-

prins focul Iadului,  ĸi de c©nd 
Allah subhana wa taôala l -a de-
semnat sŁ facŁ asta, p©nŁ acum 
el niciodatŁ nu a z©mbit. Ċn fieca-
re zi el este furios pe duĸmanii lui 
Allah subhana wa taôala ĸi pe cei 
ce pŁcŁtuiesc; ĸi prin el, Allah 
Prea´naltul ´i va pedepsi pe pŁcŁ-
toĸi. Dar s-a poruncit ca el sŁ ai-
bŁ un z©mbet pe faʐŁ, pentru cŁ 
tu ai venit; ´nsŁ dupŁ ce vei pleca, 
el niciodatŁ nu va mai face asta.ò, 
a continuat  Jibril, aleihi sallam. 
Profetul, salla Allahu aleihi wa sal-
lam, a salutat  ĸi Ċngerul, aleihi 
sallam, la fel a salutat ĸi a dat veĸti 
bune Profetului, salla Allahu aleihi 
wa sallam, despre Paradis. Kha-
zin, aleihi sallam, l-a întrebat pe 
Îngerul Jibril, aleihi sallam: ĂÎmi 
dai voie sŁ-i arŁt focul Iadului?ò 
Jibril, aleihi sallam, a aprobat: 
ĂDa, aratŁ-i Profetului focul 
Iadului.ò 

Apoi, Khazin, aleihi sallam, 
a dezvelit ceea ce acoperea focul 
Iadului ĸi a deschis poarta. FlŁ-
cŁrile  focului s-au ridicat  pâ-
nŁ la cer, vuind ĸi continu©nd 
sŁ creascŁ. La un mo-ment 
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dat, flŁcŁrile au 
ajuns foarte aproape de 

Profet, salla Allahu aleihi wa 
sallam, aĸa cŁ acesta  i-a  spus 
Îngerului Ji bril, aleihi sallam, 
sŁ-i spunŁ Ċngerului Khazin, 

aleihi sallam, sŁ acopere focul. A-
tunci el a acoperit focul ĸi  a ´nchis 
poarta Iadului.  

 
Profetul Adam, aleihi 

sallam  
      
         Profetul Mohammed, salla 
Allahu aleihi wa sallam, a mers 
mai departe, iar ´n drumul sŁu a 
întâlnit un om puternic, de  staturŁ 
atleticŁ. L-a întrebat  pe Jibril, a-
leihi sallam, cine este acea per-
soanŁ, iar Jibril, aleihi sallam, i-a 
rŁspuns: ĂEste tatŁl vostru, Pro-
fetul Adam, aleihi sallam. ò 

Acesta i-a prezentat Profe-
tului Mohammed, salla Allahu 
aleihi wa sallam, copiii sŁi ĸi i-a 
spus: ĂO aromŁ ´mbietoare vine 
din trupul tŁu curat (pur)ò, apoi a 
recitat Sura Al-Mutaffifun.  

«ķi atunci li se va zice [lor]: 
ĂAceasta este ceea ce aʐi tŁgŁduit!ò 
~Dar nu! Celor drepʐi le este scris 

cŁ ei se vor afla ´n 
Illiyyin. ~ Dar de unde sŁ ĸtii tu 
ce este Illiyyin? ~  Într -o carte 
scrisŁ limpede!ò» 

(Sura Al-Mutaffifun, 
83:17-20) 

 ĂA cŁrui pecete este 
moscul. ķi ´ntru aceasta [se cu-
vine] sŁ se ´ntreacŁ cei care se în-
trec. ~  Iar amestecul lui este din 
Tasnim. ~  Un izvor din care beau 
cei apropiaʐi [de Allah].ò  

(Sura Al-Mutaffifun, 83:26 -
28) 

Profetul Mohammed, salla 
Allahu aleihi wa sallam, l -a salutat 
ĸi s-a rugat pentru iertarea lui, iar 
Profetul Adam, aleihi sallam, la 
r©ndul sŁu, s-a rugat pentru Pro-
fetul Mohammed, salla Allahu 
aleihi wa sallam, pentru iertarea 
lui,  spunându-i acestuia, salla Al-
lahu aleihi wa sallam: ĂO, copil 
cinstit, ce ai fost trimis la timpul 
potrivit.ò 

 
Ċngerul morʐii, aleihi sallam  

 
Profetul Mohammed, salla 

Allahu aleihi wa sallam, ĸi-a con-
tinuat drumul, p©nŁ ce a vŁzut un 
Ċnger, aleihi sallam, ce stŁtea jos ĸi 
´n m©inile cŁruia  era o tablŁ lu-
minoasŁ, pe care nota cu tristeʐe. 
Avea o faʐŁ plinŁ de ´ntunecime, ĸi 
nu dŁdea importanʐŁ la ceea ce se 
petrecea ´n jurul sŁu, ´n afarŁ de 
momentul în care cineva venea 
l©ngŁ el. 
         Profetul, salla Allahu 
aleihi wa sallam, l-a întrebat 
pe Jibril, aleihi 
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sallam, cine era a-
cel Înger, iar Jibril, aleihi 

sallam, i-a spus: ĂEste Îngerul 
morʐii, Malak Al Maut, ĸi el 
este preocupat cu luarea 
sufletelor oamenilor.ò 

Profetul, salla Allahu aleihi 
wa sallam, i-a cerut lui Jibril, 
aleihi sallam, sŁ-l ducŁ mai aproa-
pe de el ĸi Jibril, aleihi sallam, l-a 
prezentat. Profetul Mohammed,  
salla Allahu aleihi wa sallam, l-a 
salutat ĸi a fost salutat cu bun 
venit. Iar Îngerul, aleihi sallam, i -
a spus Profe-
tului, salla 
Allahu aleihi wa 
sallam: ĂO, 
Mohammed, ʐi s-
au dat veĸti bune 
pentru neamul 
tŁu; am auzit 
pentru ei cuvinte 
bune.ò  

Profetul, 
salla Allahu 
aleihi wa sallam, 
I -a mulʐumit lui 
Allah subhana wa taôala pentru cŁ 
a fost  binecuv©ntat, ĸi aceastŁ 
binecuv©ntare a fost posibilŁ doar 
prin Graʐia lui Allah Prea´naltul. 
ĂĊngerul morʐii este conĸtiincios; 
el are grijŁ sŁ-ĸi ´ndeplineascŁ 
responsabilitŁʐileò, a spus Jibril, 
aleihi sallam. Profetul, salla 
Allahu aleihi wa  sallam,  l-a 
întrebat apoi pe Jibril, aleihi 
sallam: ĂIzrail este numele 
Ċngerului morʐii, cel care ia 
sufletul oricŁrei persoane ce 

moare?ò ķi Jibril, 

aleihi sallam, i -a 
spus: ĂDa.ò 
 

Oamenii care consumŁ 
mâncarea interzisŁ 

   
Profetul, salla Allahu aleihi 

wa sallam, a continuat cŁlŁtoria 
sa, întâlnind un grup de oameni, 
´n m©inile cŁrora erau farfurii cu 
m©ncare bunŁ ĸi cu m©ncare rea. 
Ei luau întotdeauna din mâncarea 
rea, astfel cŁ Profetul, salla Allahu 
aleihi wa sallam, l-a întrebat pe 

Jibril, aleihi 
sallam: ĂCine 
sunt aceĸti oa-
meni care mŁ-
nâncŁ ´ntotdea-
una din mân -
carea stricatŁ?ò 
ķi el, aleihi 
sallam, i-a rŁs-
puns: ĂAceĸtia 
sunt oamenii din 
neamul tŁu, care 
obiĸnuiesc sŁ 
mŁn©nce m©n-

care interzisŁ.ò 
 

Îngerul care se ruga, aleihi 
sallam  

 
DupŁ aceea, Profetul, salla 

Allahu aleihi wa sallam, a vŁzut un 
Ċnger, aleihi sallam, care arŁta 
foarte interesant: jumŁtate din 
trupul lui ardea, jumŁtate era 
din gheaʐŁ; dar ceea ce era ĸi 
mai ciudat: cŁldura flŁcŁrilor 
nu topea gheaʐa, ĸi nici rŁceala 
gheʐii nu stingea 
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flŁcŁrile focului. 
Cu o voce abia ĸoptitŁ, el a 

spus: ĂMŁ rog la Unicul, Cel 
care ne este de ajuns, ca aĸa 
cum nici cŁldura focului nu 
´nt©lneĸte gheaʐa, tot aĸa nici 
rŁceala gheʐii sŁ nu stingŁ focul. 
O, Allah, pune ´nʐelegere ĸi iubire 
între inimile robilor TŁi cei 
credincioĸi!ò 

Profetul, salla Allahu aleihi 
wa sallam, l-a întrebat pe Jibril, 
aleihi sallam, despre acest Înger, 
aleihi sallam, ĸi el i-a spus: ĂAllah, 
Gloriosul ĸi MŁreʐul, l-a numit pe 
acest Înger ca Înger care -i sfŁ-
tuieĸte pe credincioĸi pe pŁm©nt. 
El pŁzeĸte cerurile ĸi pŁm©ntul. 
De când Allah l-a creat, el se roa-
gŁ pentru oamenii de pe pŁ-
m©nt.ò  

Acolo mai erau doi Îngeri, 
aleihum sallam, care se rugau, 
fiecare: ĂO, Allah, oricine face mi -
lostenii pentru Tine, binecuvân -
teazŁ-l!ò Iar celŁlalt zicea: ĂO, 
Allah, distruge -i pe cei meschini ĸi 
zg©rciʐi!ò  

 
Bârfitorii  

 
Apoi, ĸi-au continuat dru -

mul ĸi au ´nt©lnit un grup de oa-
meni, ale cŁror buze erau aidoma 
buzelor cŁmilelor - foarte largi ĸi 
mari.  

Ei tŁiau carne cu niĸte 
foarfeci, ĸi aceastŁ carne pe 
care ei o tŁiau era introdusŁ 

forʐat ´n gurile lor. 
Profetul, salla Allahu 

aleihi wa sallam, l-a întrebat pe 
Jibril, aleihi sallam:  ĂCine sunt 
aceĸti oameni?ò ķi el a rŁspuns: 
ĂSunt cei care o-biʅnuiau sŁ 
b©rfeascŁ ĸi cŁ-utau greĸeli ´n 
fraʐii lor cre-dincioĸi.ò 

Apoi Profetul, salla Allahu 
aleihi wa sallam, a vŁzut oameni 
ale cŁror cranii erau acoperite cu 
pietre ĸi creierele lor se scurgeau 
´n afarŁ. L-a întrebat, apoi, pe 
Jibril, aleihi sallam, ce au fŁcut 
aceĸtia, iar el, aleihi sallam, i-a 
spus: ĂAceĸtia sunt cei care obiĸ-
nuiau sŁ doarmŁ, fŁrŁ ca ei sŁ fa-
cŁ rugŁciunea de noapte.ò 

 
Cei ce ´i nedreptŁʐesc pe 

orfani  
 
Profetul, salla Allahu aleihi 

wa sallam, a vŁzut un grup de oa-
meni prin ale cŁror guri curgea 
foc, ce ieĸea, apoi, prin spatele lor . 
Jibril, aleihi sallam, a explicat: 
ĂAceĸtia sunt cei care ´ncalcŁ 
drepturile orfanilor ĸi care  mŁ-
n©ncŁ averile lor.ò 
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Apoi a vŁzut 
un alt grup de oameni, ale 

cŁror abdomene erau imense. 
Jibril, aleihi sallam, a spus: 
ĂAceĸtia erau cei care se coor-
donau ´n vieʐile lor dupŁ inte-
rese proprii, ĸi care urmau dru-

mul necredincioĸilor.ò  
ķi flŁcŁrile veneau la ei ´n 

fiecare dimineaʐŁ ĸi searŁ, iar ei se 
rugau la Allah subhana wa taôala 
sŁ le dea rŁgaz p©nŁ ´n Ziua Ju-
decŁʐii. 

 
Femeile care comit acte 

ruĸinoase 
 
Ċn timpul cŁlŁtoriei, au a-

juns ´n faʐa unui grup de femei ca-
re erau atârnate  de piepturile lor. 
Profetul Mohammed, salla Allahu 
aleihi wa sallam, l-a întrebat  pe 
Îngerul Jibril, aleihi sallam: ĂCine 
sunt acestea?ò, iar el i-a spus: ĂA-
cestea sunt femeile care mint, 
atribuind copiii fŁcuʐi cu altcine-
va soʐilor lor, pretinz©nd apoi ca 
aceĸtia sŁ-i moĸteneascŁ.ò 

Profetul, salla Allahu aleihi 
wa sallam, a spus: ĂCea mai asprŁ 
pedeapsŁ a lui Allah subhana wa 
taôala este pentru femeia care 
atribuie un copil unei familii cŁ-
reia el nu-i aparʐine, doar pentru 
a prelua averea soʐului ei.ò 
 
SlŁvirea Ċngerilor, aleihum 

sallam  
 
Au  lŁsat ´n urmŁ aceĸti 

oameni, ajungând apoi la un 
grup de Îngeri, 

aleihum sallam, pe care Allah Cel 
SlŁvit ĸi MŁreʐ i-a creat ĸi a cŁror 
´ntreagŁ existenʐŁ reprezintŁ glo-
rificarea ĸi slŁvirea lui Allah 
subhana wa taôala. 

Aceĸti Ċngeri, aleihum sal-
lam, Ċl slŁveau ĸi-I mulʐumeau lui 
Allah subhana wa taôala cu voce 
tare ĸi pl©ngeau de dragoste ĸi tea-
mŁ. 

Jibril, aleihi sallam, a spus: 
ĂAĸa cum vezi, fiecare Ċnger stŁ la 
locul lui, unul lâ ngŁ celŁlalt, ĸi nu 
vorbesc unul cu altul. Ei doar Îl 
slŁvesc ĸi Ċl preamŁresc pe Allah 
Prea´naltul ĸi MŁreʐul; nici mŁ-
car nu se uitŁ ´n sus sau ´n jos.ò 

Profetul, salla Allahu aleihi 
wa sallam, a  salutat Îngerii, alei-
hum sallam, iar aceĸtia i-au 
rŁspuns printr -o miĸcare a 
capului, fŁrŁ sŁ-l priveascŁ. Jibril, 
aleihi sallam, le-a spus: ĂEste 
Mohammed, sigiliul profeʐilor ĸi 
Profetul ´ndurŁrii, conducŁtorul 
tuturor profeʐilor. De ce nu 
vorbiʐi cu el?ò  
           Când au auzit acest lucru, 
l-au salutat, l-au felicitat ĸi i-au 
dat  veĸti bune despre Paradis, 
pentru el  ĸi neamul lui. 



 

 
~ 41 ~  

 
Profetul Yahya  ĸi 

Profetul Issa, aleihum 
sallam  

 
Profetul Mohammed, salla 

Allahu aleihi wa sallam, a intrat 
în cel de-al doilea cer, unde a 
vŁzut   doi oameni care semŁnau 
unul cu altul, ĸi l-a întrebat pe 
Jibril, aleihi sallam:  ĂCine sunt 
ei?ò El i-a rŁspuns: ĂSunt doi 
Profeʐi: Yahya ĸi Issa, care sunt 
veri .ò 

Profetul, salla Allahu aleihi 
wa sallam, i-a salutat pe cei doi 
Profeʐi, aleihum sallam, ĸi s-a ru-
gat lui Allah subhana wa taôala 
pentru iertarea lor, ĸi ei l-au salu-
tat ĸi s-au rugat pentru iertarea 
Profetului, salla Allahu aleihi wa 
sallam, spunându-i: ĂBine ai ve-
nit, bun ĸi drept frate al nostru!ò 

Acolo erau Îngeri, aleihum 
sallam, care se prosternau cu mo-
destie ĸi umilinʐŁ. Ei erau creaʐi ´n 
diverse forme ĸi aveau voci dife-
rite. ķi toʐi erau preocupaʐi ´n a-L 
slŁvi pe Allah subhana wa taôala. 

 
    Profetul Yusuf, aleihi 

sallam  
 
Au intrat mai apoi ĸi ´n cel 

de-al treilea cer. Acolo au vŁzut un 
om ce avea mai multe virtuʐi, 
cum nu mai vŁzuserŁ  p©nŁ a-
tunci, care strŁlucea ca o lunŁ, 
iar Profetul Mohammed, salla 
Allahu aleihi wa sallam, l -a 
întrebat pe Îngerul Jibril, 

aleihi sallam: ĂCine 

este el?ò Iar În -
gerul, aleihi sallam, i -a rŁspuns: 
ĂEste Profetul Yusuf, aleihi 
sallam, fratele tŁu.ò 

Apoi Profetul, salla Allahu 
aleihi wa sallam, l-a salutat ĸi s-
a rugat lui Allah subhana wa 
taôala pentru iertarea lui. ķi de 
asemenea, Profetul Yusuf, aleihi 
sallam, l-a salutat ĸi s-a rugat 
pentru iertarea Profetului Mo -
hammed, salla Allahu aleihi wa 
sallam, spunându-i: ĂBine ai 
venit, bun ĸi drept frate, Profet cu 
moralitate exemplarŁ, Trimis la 
timpul potrivit.ò 

Acolo erau ĸi Ċngeri, alei-
hum sallam, care Ċl slŁveau pe 
Allah subhana wa taôala, cŁrora 
Profetul Mohammed, salla Allahu 
aleihi wa sallam, le-a fost prezen-
tat ca ĸi celorlalʐi Ċngeri, aleihum 
sallam, iar aceĸtia l-au tratat cu 
mare respect. 

 
Profetul Idris, aleihi sallam  

 
În cel de-al patrulea cer, au 

vŁzut un om, despre care Ċngerul 
Jibril, aleihi sallam, i -a povestit 
Profetului, salla Allahu aleihi wa 
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sallam: ĂEste Pro-
fetul Idris, cel pe care Allah 

subhana wa taôala l -a readus 
la o poziʐie ´naltŁ.ò 

Profetul Mohammed, 
salla Allahu aleihi wa sallam, l-a 
salutat ĸi s-a rugat lui Allah 
subhana wa taôala pentru iertarea 
lui, iar Profetul Idris, aleihi 
sallam, la rândul lui, l -a salutat ĸi 
s-a rugat pentru iertarea Pro-
fetului Mohammed, salla Allahu 
aleihi wa sallam. 

În acest cer erau doi Îngeri, 
aleihum sallam, care i-au dat veĸti 
bune. Tot aici, Profetul Moham -
med, salla Allahu aleihi wa sallam, 
a vŁzut un Ċnger, aleihi sallam, 
care se închina în jurul Tronului, 
iar în subordinea lui erau 70.000 
de Îngeri, aleihum sallam. 

 
    Profetul Harun, aleihi 

sallam  
 
În cel de-al cincilea cer au 

vŁzut un om ´nalt, cum n-au mai 
vŁzut pe nimeni asemŁnŁtor. Era 
foarte bŁtr©n, avea ochii mari ĸi 
stŁtea ´nconjurat de neamul sŁu, 
despre care Îngerul Jibril, aleihi 
sallam, a spus: ĂEste Harun, alei -
hi sallam, fratele lui Imra n, aleihi 
sallam, care a primit aprobare 
pentru neamul sŁu.ò 

Profetul Mohammed, salla 
Allahu aleihi wa sallam, l -a 
salutat ĸi s-a rugat lui Allah 
subhana wa taôala pentru ier-
tarea lui, iar Profetul Harun, 
aleihi sallam, l -a salutat ĸi s-a 

rugat pentru 

iertarea Profetului 
Mohammed, salla Allahu aleihi 
wa sallam. 

În acest cer erau trei În-
geri, aleihum sallam, care erau 
preocupaʐi de slŁvirea lui Allah 
subhana wa taôala. 

 
Un om foarte înalt  
 
Au continuat ĸi au ajuns ´n 

al ĸaselea cer, unde au vŁzut un 
om foarte ´nalt, al cŁrui corp era 
acoperit cu pŁr, ca ĸi cum ar fi 
purtat o hainŁ din acel pŁr. El a 
spus: ĂPoporul lui Israel spune cŁ 
eu sunt cel mai apropiat de Allah 
Prea´naltul. ĊnsŁ acest om, No-
bilul Profet Mohammed, salla 
Allahu aleihi wa sallam, este mult 
mai apropiat ĸi ´ntr-o poziʐie mai 
bunŁ ´n faʐa lui Allah subhana wa 
taôala decât sunt eu.ò 

Profetul, salla Allahu aleihi 
wa sallam, l-a salutat ĸi s-a rugat 
lui Allah subhana wa taôala pentru 
iertarea lui, iar acesta, la rândul 
sŁu, l-a salutat ĸi s-a rugat pentru 
iertarea Profetului, salla Allahu 
aleihi wa sallam. Acolo erau În-
geri, aleihum sallam, care se pros-
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ternau cu multŁ modestie ĸi umi-
linʐŁ. 

DupŁ aceasta, au ajuns ´n 
cerul al ĸaptelea. Ċn acest timp, un 
Înger, aleihi sallam, a venit la Pro-
fet, salla Allahu aleihi wa sallam, 
ĸi a zis: ĂSŁ te circumcizi ĸi sŁ po-
runceĸti ĸi neamului tŁu sŁ facŁ 
la fel.ò 

 
Profetul Ibrahim, aleihi 

sallam  
 
Apoi Profetul Mohammed, 

salla Allahu aleihi wa sallam, a 
´nt©lnit un om a cŁrui culoare de 
pŁr era o combinaʐie ´ntre negru ĸi 
alb ĸi l-a întrebat pe Îngerul Jibril, 
aleihi sallam: ĂCine este acest om 
ce stŁ ´n uĸa Bait Al Maômur?ò 

ķi Ċngerul Jibril, aleihi sal-
lam, a rŁspuns: ĂEste tatŁl tŁu, 
Profetul Ibrahim, aleihi sallam, ĸi 
casa ta este în acest loc, la fel cum 
este ĸi a oamenilor din neamul 
tŁu.ò 

 În timpul acesta, Profe-
tul Mohammed, salla Allahu 
aleihi wa sallam, a recitat din 
Coran:  

ĂCei mai în-
dreptŁʐiʐi oameni sŁ se soco-
teascŁ apropiaʐi de Avraam 
sunt aceia care l-au urmat pe el 
ĸi pe acest Profet ĸi aceia care 
cred. Iar Allah este Ocrotitorul 
credincioĸilor.ò  

(Sura Al-ôImranô, 3:68) 
Profetul Mohammed, salla 

Allahu aleihi wa sallam, l -a salutat 
ĸi s-a rugat pentru iertarea lui ĸi la 
fel ĸi Profetul Ibrahim, aleihi 
sallam, l-a salutat ĸi s-a rugat 
pentru iertarea Profetului , salla 
Allahu aleihi wa sallam, spunân-
du-i:  ĂBine ai venit, copil virtuos, 
tu, cel ales la timpul potrivit.ò   

În acest loc, Îngerii, aleihum 
sallam, se rugau ´n totalŁ umi-
linʐŁ. ķi ei au transmis Profetului 
Mohammed, salla Allahu aleihi wa 
sallam, veĸti bune pentru el ĸi 
neamul sŁu. 

 
R©ul cu ´ntuneric ĸi luminŁ 

 
În cel de-al ĸaptelea cer, au 

vŁzut r©uri de luminŁ care, din 
locul unde veneau, fŁceau privirea 
sŁ orbeascŁ. Erau, totodatŁ, ĸi r©-
uri de întuneric, acoperite cu 
ceaʐŁ, ĸi de acolo se auzeau tunete 
ĸi trŁznete. Profetul, salla Allahu 
aleihi wa sallam, a fost preocupat 
sŁ priveascŁ acele r©uri, c©nd 
Jibril, aleihi sallam, i -a spus: ĂO, 
Mohammed, mulʐumeĸte-I lui 
Allah subhana wa taôala pen-
tru graʐia ĸi binecuv©ntarea 
Lui, pentru cŁ te-a ales.ò 
Profetul, salla Allahu aleihi wa 
sallam, s-a rugat: ĂO, 
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Allah, Dumnezeul 
AdevŁrului ĸi Gloriei, fŁ-mi 

credinʐa puternicŁ.ò 
Apoi, i -a spus Îngerului 

Jibril, aleihi sallam:  ĂAceasta 
este o scenŁ uimitoare.ò  ķi 

Îngerul, aleihi sallam, i -a spus: 
ĂAceasta este doar o parte din 
creaʐia Domnului tŁu, Cel care a 
creat totul, cele vŁzute ĸi cele 
nevŁzute p©nŁ acum.ò Îngerul 
Jibril, aleihi sallam, a continuat: 
ĂÎntre Allah subhana wa taôala ĸi 
creaʐiile Sale existŁ 90.000 de 
straturi ale ´mpŁcŁrii; ĸi cei mai 
aproape de creaʐii sunt Israfil ĸi 
cu mine, ĸi ´ntre noi ĸi Allah 
Preaînaltul sunt numai 4 para -
vane - lumina, întunericul, norii 
ĸi apa.ò 

 
O creaturŁ uimitoare 

 
Cea mai impresionantŁ cre-

aturŁ ´nt©lnitŁ de cŁtre Profetul 
Mohammed, salla Allahu aleihi wa 
sallam, ´n aceastŁ cŁlŁtorie, a fost 
o fŁpturŁ care avea picioarele ´n 
cel de-al ĸaptelea pŁm©nt ĸi al cŁ-
rui corp se întindea în sus, sub 
comanda lui Allah subhana wa 
taôala, p©nŁ la Marele Tron. 

Era, de asemenea, un Înger, 
aleihi sallam, ale cŁrui picioare 
erau ´n al ĸaptelea cer, iar corpul 
acestuia se întindea în sus, p©nŁ 
ce capul sŁu atingea Marele 
Tron.  

Au continuat drumul lor, 
p©nŁ ce au ajuns la capŁtul 
celui de-al ĸaptelea cer. Acolo 

era capŁtul Raiului 

ĸi au vŁzut Tronul 
lui Allah subhana wa taôala. 
Apoi au vŁzut un Ċnger, aleihi 
sallam, care Îl slŁvea pe Allah 
subhana wa taôala astfel: 
ĂOriunde aĸ fi, slava este numai 
a Domnului meu.ò Acest Înger, 
aleihi sallam, avea douŁ aripi aĸa 
de mari, ´nc©t dacŁ le deschidea, 
putea acoperi Universul, de la Est 
la Vest. Ċn fiecare dimineaʐŁ ´ĸi 
deschidea aripile ĸi se ruga 
plângând:  ĂSlavŁ lui Allah, Re-
gele, Cel Sf©nt. SlavŁ lui Allah, 
Cel mai Mare ĸi Cel mai Ċnalt. Nu 
existŁ alt dumnezeu ´n afarŁ de 
Allah, Cel Viu, Veĸnicul.ò 

Când Îl slŁveĸte pe Allah 
subhana wa taôala prin aceastŁ 
rugŁ, toʐi pŁunii care sunt pe pŁ-
m©nt ´ncep sŁ se roage la Allah 
Preaînaltul, deschizându-ĸi aripi-
le, în semn de respect. Atunci 
când acest Înger din Rai, aleihi 
sallam,  tace, toʐi pŁunii de pe pŁ-
mânt tac ĸi ei. Ċngerul din Rai, 
aleihi sallam, are pŁrul verde ĸi 
aripile albe; atât de albe, încât 
nimeni n -a mai vŁzut vreodatŁ un 
astfel de alb. Sub pŁrul sŁu verde, 
sunt aripi verzi , de o frumuseʐe 
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nemai´nt©lnitŁ. 
Profetul, salla Allahu aleihi 

wa sallam, a spus: ĂN-am vŁzut 
nicicând un astfel de verde.ò 

 
Bait Al Maômur  

 
Apoi Profetul Mohammed, 

salla Allahu aleihi wa sallam, s-a 
apropiat cu Îngerul Jibri l, aleihi 
sallam, de Bait Al Maômur. Acolo 
era un grup de prieteni din pri -
etenii sŁi. Erau ´mpreunŁ cu el, 
salla Allahu aleihi wa sallam, ĸi cei 
mai mulʐi purtau haine noi; ´nsŁ 
unii dintre ei aveau haine vechi ĸi 
când ´ncercau sŁ intre ´n Bait Al 
Maômur, erau opriʐi, deoarece nu-
mai celor cu haine noi li se per-
mitea sŁ intre acolo. Profetul 
Mohammed, salla Allahu aleihi wa 
sallam, a fŁcut aici 2 rakaat ĸi a 
plecat. 

Ċn drumul sŁu, Profetul, 
salla Allahu aleihi wa sallam, a gŁ-
sit douŁ r©uri: unul era Al 
Kawthar ĸi celŁlalt era râul Mercy 
(r©ul ĊndurŁrii). A bŁut din 
Kawthar ĸi a fŁcut ghusl ´n Mercy. 
Apoi a fost cŁlŁuzit sŁ intre ´n 
Paradis. Într -o parte a Paradi-
sului ĸi-a vŁzut casa ĸi soʐia. PŁ-
m©ntul ĸi ʐŁr©na miroseau a mosc 
ĸi amber. În râurile Paradisului au 
vŁzut supuĸii lui Allah Prea´naltul. 

PŁsŁrile din Paradis erau 
precum cŁmilele lui Kurashan, 
iar rodiile atârnau atât de mari, 
strŁlucind ´ntr-un mod de 
nedescris. 

Acolo era un copac uriaĸ; 
at©t de uriaĸ, ´nc©t dacŁ o pasŁre 
ar fi zburat împrejurul lui, nici 
700 de ani n-ar fi fost suficienʐi 
pentru a-l ´nconjura. Nu existŁ 
nici o casŁ ´n Paradis, al cŁrei aco-
periĸ sŁ nu fie sub ramurile a-
cestui copac. Jibril, aleihi sallam, 
a spus:  ĂEste pomul Tuba, despre 
care Allah a vorbit ´n Coran.ò 
Toate casele din Paradis sunt sub 
umbra acestui copac. 
Îngerul Jibril, aleihi sallam, a spus 
despre aceste lucruri minunate pe 
care le-au întâlnit: ĂAcestea sunt 
pe diferite nivele; sunt între Allah 
Prea´naltul ĸi creaʐiile Sale. DacŁ 
n-ar fi aceste nivele, atunci 
Tronul lui A llah Preaînaltul ar fi 
vizibil peste tot; dar nu este 
posibil pentru creaʐiile lui Allah 
Prea´naltul sŁ-I vadŁ lumina.ò 

Au ajuns apoi la un loc 
numit Sidratul Muntaha, unde se 
gŁsea un copac a cŁrui unicŁ 
frunzŁ ar fi putut acoperi ´n-
treaga naʐiune. Pe urmŁ au 
mers p©nŁ acolo unde ´n Coran 
se descrie: 



 

 
~ 46 ~  

ĂĊnc©t s-a 
aflat la douŁ bŁtŁi de arc (9) 

sau chiar mai aproape." 
(Sura An-Najm, 53:9) ĸi   
ĂOare vŁ ´ndoiʐi de ceea ce 

a vŁzut? (11) ~  L-a mai vŁzut el 
la o altŁ cobor©re (12), ~ La 

Sidrat Al -Muntaha (13), ~ L©ngŁ 
care se a-flŁ grŁdina AdŁpostului 
(14), ~ Când îi vine lotusului (15) 
ce-i vine (16). ~  Privirea nu s-a a-
bŁtut ĸi nici nu a trecut mai de-
parte. ~  El a vŁzut unele din sem-
nele cele mai mari ale Domnului 
sŁu.ò  

(Sura An-Najm, 53:12-18) 
Dicʐionar pentru numerele 

din parantezŁ: 
9) Sau distanʐa de douŁ ar-

curi, adicŁ de doi coʐi; dupŁ o altŁ 
interpretare, metaforŁ folositŁ 
pentru a indica distanʐa foarte 
micŁ dintre douŁ locuri 

11) De faptul cŁ l-a vŁzut pe 
Înger 

12) A Îngerului  
13) În traducere, Ălotusul 

sau jujubierul de la capŁtò, un 
pom din al ĸaptelea cer 

14) Ċn care erau adŁpostite 

sufletele celor a-
propiaʐi 

15) Sau jujubierul 
16) Ce-i vine acestui lo-

tus din marile porunci divine, 
cum ar fi scrierea destinelor, 
creaʐia ĸi toate ce se ´nt©mplŁ ´n 
ceruri ĸi pe pŁm©nt 

17) Referire, probabil, la 
apariʐia arhanghelului Jibril, cu 
´nfŁʐiĸarea sa adevŁratŁ. 

Allah subhana wa taôala a 
spus: 

«Trimisul a crezut în ceea ce 
i-a fost pogor©t de la Domnul sŁu, 
asemenea ĸi dreptcredincioĸii. Fi-
ecare [dintre ei] a crezut în Allah, 
´n ´ngerii Lui, ´n scripturile Lui ĸi 
´n trimiĸii Lui. [ķi ei zic]: ĂNoi nu 
facem nici o deosebire între vre-
unul dintr e trimiĸii SŁi.ò ķi ei au 
zis: ĂNoi auzim ĸi ne supunem! 
Iertarea Ta [o implorŁm], Doam-
ne, ĸi la Tine este ´ntoarcerea!ò ~ 
Allah nu impune nici unui suflet 
dec©t ceea ce este ´n putinʐa lui. El 
are ca rŁsplatŁ ceea ce ĸi-a ago-
nisit [faptele bune] ĸi ´mpotriva 
lui ceea ce a dobândit [faptele 
rele]. Doamne, nu ne pedepsi pe 
noi, dacŁ am uitat sau am greĸit! 
Doamne, nu ne ´mpovŁra pe noi 
cu grea povarŁ, aĸa cum i-ai îm-
povŁrat pe cei dinaintea noastrŁ. 
Doamne, nu ne ´mpovŁra pe noi 
cu ceea ce nu putem ´ndura! ķi 
ĸterge-ne nouŁ greĸalele noastre 
ĸi iartŁ-ne pre noi ĸi fii milostiv 
cu noi! Tu eĸti Ocrotitorul nos-
tru, ajutŁ-ne pe noi sŁ izb©n-
dim asupra celor necredin-
cioĸi.ò» 
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(Sura Al-Baqara, 2:285-
286) 

Cu aceastŁ rugŁ s-a rugat 
Profetul, salla Allahu aleihi wa 
sallam, în noaptea Al ôIsraô, pentru 
poporul sŁu. Ea reprezintŁ ulti-
mele 2 versete ale surei Baqara. 
Neamurile anterioare au primit 
pedepse aspre, ĸi tocmai pentru a 
nu trece prin asemenea pedepse s-
a rugat Profetul, salla Allahu a-
leihi wa sallam, ´n cŁlŁtoria lui. 
Profetul Mohammed, salla Allahu 
aleihi wa sallam, s-a rugat pentru 
poporul sŁu astfel: ĂRevarsŁ ĸi a-
supra noastrŁ ceea ce Tu ai dat 
ca binecuv©ntare profeʐilor de 
dinainte.ò 

Allah subhana wa ta'ala i-a 
rŁspuns: ĂĊʐi dau aceste douŁ 
rugi, care stau sub Tronul Meu:  
«Nu este putere decât la 
ALLAH, nu existŁ scŁpare de 

Tine decât la Tine.» ò 
Profetul Mohammed, 

salla Allahu aleihi wa sallam,   
i-a condus pe Îngerii din 
Paradis, aleihum sallam, în 
rugŁciune, chiar în Bait Al 

Muqqadas. A con-
dus rugŁciunea, fiind imam  
peste ceilalŞi profeʐi, aleihum 
sallam. Când era în sejede, 
Allah Preaînaltul i-a spus: ĂAm 
stabilit 50 de rugŁciuni pe zi 
pentru profeʐii anteriori, iar tu 
´mpreunŁ cu poporul tŁu aveʐi 
datoria sŁ faceʐi 50 de rugŁciuni 
pe zi.ò 

Iar cum bine ĸtim, dupŁ in-
tervenʐiile Profetului, salla Allahu 
aleihi wa sallam, ĸi prin Mila ĸi 
MŁrinimia lui Allah subhana wa 
taôala, au rŁmas cele 5 rugŁciuni 
fard, ´nsŁ ele sunt considerate de 
Allah Preaînaltul ca fiind 50 de 
rugŁciuni, alhamdulilleh. La în-
toarcere, Profetul, salla Allahu 
aleihi wa sallam,  a povestit toate 
acestea Quraishilor ĸi le-a dovedit, 
prin  dovezile aduse cu el. 

Umm Hani, radhi Allahu 
anha, a spus: ĂProfetul a dormit la 
noi, în noaptea când miracolul Al -
ôIsraô a avut loc. Am observat ab-
senʐa sa ´n acea noapte ĸi nu am 
putut dormi nici o clipŁ, de teamŁ 
cŁ ceva rŁu s-a ´nt©mplat cu el.ò  
           La întoarcerea sa, Profetul, 
salla Allahu aleihi wa sallam, a 
explicat: ĂJibril a venit sŁ mŁ 
vadŁ, m-a luat de m©nŁ ĸi am 
ieĸit din casŁ. La uĸŁ am gŁsit un 
animal care arŁta a fi ´ntre cal ĸi 
mŁgar. Mi-a zis sŁ mŁ urc pe el 
(cu toate cŁ animalul era foarte 
agitat, dar Îngerul i -a vorbit ĸi 
am reuĸit sŁ-l ´ncalec) ĸi am 
plecat.  Ajunĸi la Templul din 
Ierusalim, el mi -a arŁtat cŁ 
Avra am, aleihi 



 

 
~ 48 ~  

sallam, a avut a -
ceeaĸi constituʐie ca ĸi mine. 

Mi l -a mai arŁtat pe Moise, 
aleihi sallam: era  înalt, cu 
pŁrul alb - semŁna cu oamenii 
Azd Shanuôah (un trib arab). 

Jibril mi l -a  arŁtat apoi pe  Isus, 
aleihi sallam, fiul Mariei. Avea un 
ten alb, cu o uĸoarŁ tentŁ de ro-
ĸeaʐŁ. El a fost ca Ibn Ma suud 
Ath-Urwah Thaqafa. De ase-
menea, mi-a arŁtat ĸi [im-
postorul] Antichrist. Orb de o-
chiul drept, era  precum Qotn ibn 
ôAbd Al-ôOzz©.ò  
           Atunci Profetul, salla Allahu 
aleihi wa sallam, a spus: «Vreau 
sŁ merg sŁ spun tot ce am vŁzut 

neamului Quraish.  L-am ʐinut de 
haine pe Jibril, aleihi sallam, ĸi el 
a zis: ĂTe implor, ĸtii cŁ te vor 
contrazice cei din poporul tŁu, ĸi 
mi-e teamŁ cŁ ar putea sŁ te rŁ-
neascŁ.ò A tras hainele din mâna 
mea ĸi a ieĸit. A plecat spre locul 
lor de reuniuni, ĸi le-a spus  po-
vestea lui.»  
           Muôtam ibn Udayy s-a 
ridicat ʅi a spus: ĂO, Mohammed, 
dacŁ ai fi fost mai t©nŁr, ʅi sŁ fi 

spus asemenea lu-
cruri, nu ai fi plecat nepedep-
sit.ò 
           Un alt om a spus: ĂAi 
vŁzut ´n calea ta cŁmile care 
aparʐin acelui loc?ò 

Profetul, salla Allahu aleihi 
wa sallam,  a rŁspuns: ĂDa, au 
pierdut o cŁmilŁ ĸi sunt ´n prezent 
´n cŁutarea ei.ò  

Omul a ´ntrebat: ĂAi vŁzut 
turma  vŁrului meu, aĸa ĸi aĸa?ò 
Profetul, salla Allahu aleihi wa 
sallam, a spus: ĂDa, l-am întâlnit 
´n acel loc; era cu o cŁmilŁ roĸie, 
care avea un picior rupt. El a avut 
un recipient cu apŁ, din care am 
bŁut.ò 
           Ei l-au rugat sŁ le spunŁ 
numŁrul de animale din turmŁ ĸi 
numele ciobanilor. El a rŁspuns cŁ 
nu a observat, apoi, brusc, a ador-
mit. Profetul, salla Allahu aleihi 
wa sallam, a vŁzut, atunci, turma 
´n faʐa lui, a numŁrat animalele ĸi 
a luat notŁ, de ciobanii care au 
fost cu turma.  
         Când s-a trezit, el le-a dat 
numŁrul de  animale din turmŁ ĸi  
le-a spus cŁ pŁstorii au fost Ibn 
Abi Quh©fah ĸi ´ncŁ c©ʐiva. Apoi 
le-a zis cŁ vor reveni la Mecca a 
doua zi, ĸi le-a indicat direcʐia.
          Ċn ziua urmŁtoare, au a-
ĸteptat la locul indicat ĸi au vŁzut 
cŁmilele venind. Ei au ´ntrebat ĸi 
au putut verifica totul, aĸa cum a 
descris Profetul, salla Allahu 
aleihi wa sallam. Atunci când 
Abu Bakr a auzit aceastŁ isto-
risire, a crezut în Profet, salla 
Allahu aleihi wa 
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sallam, ĸi ´n ceea 
ce el, salla Allahu aleihi wa 

sallam, a povestit. Din acel mo-
ment, el a fost numit  Siddiq 
(adicŁ cei care cred). 

Potrivit lui Abu Huraira, 
radhi Allahu anhu, Mesagerul lui 

Allah, salla Allahu aleihi wa 
sallam, a spus:  
          «ĂAm vŁzut ´n vis, ´n incinta 
Kaôabei, în timp ce Quraish m-a 
întrebat despre cŁlŁtoria mea de 
noapte. Acesta, apoi, m-a întrebat 
cu privire la detaliile Templului 
din Ierusalim, pe care eu nu le-am 

reʐinut; apoi am  
leĸinat, ceea ce nu mi s-a mai 
´nt©mplat p©nŁ acum.ò Pro-
fetul, salla Allahu aleihi wa 
sallam, a continuat: ĂAllah a 
descoperit Templul Sfânt, pen-
tru  un moment, ´n ochii mei ĸi 
aĸa am reuĸit sŁ rŁspund la toate 
´ntrebŁrile lor.òè (relatat de Mus-
lim)  
  

      Allahu Alam.  
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H AJJ -UL ,  IN  VIZIUNEA  K HADIJEI  

~ de Khadija Georgiana ~  
 

 
Nu existŁ lunŁ mai bine-

cuv©ntatŁ dec©t luna Ramadan, 
nu existŁ noapte mai bunŁ dec©t 
Laylat Al-Qadr, nu existŁ act de 
caritate mai apreciat decât Za-
katul. Nu existŁ mŁrturisire mai 
frumoasŁ dec©t Sheheda ĸi nu e-
xistŁ cŁlŁtorie mai minunatŁ dec©t 
Hajj -ul. 

Allah subhana wa taôala a 
hotŁr©t pentru musulmani ca unul 
din st©lpii acestei religii sŁ fie Ha-
jj -ul, pelerinajul la Mecca, la Casa 
cea Sf©ntŁ: 

«[ķi adu-ʐi aminte] c©nd 
Noi i -am arŁtat lui Avraam locul 
casei [Al-Kaôaba], [zic©ndu-i]: 
ĂNu-Mi face Mie nimic ca asociat 
ĸi curŁʐeĸte Casa Mea pentru ace-
ia care o ´nconjoarŁ ʅi pentru 
aceia care stau în picioare [rugân-
du-se] ʅi pentru cei ce se ´nchinŁ 
sau se prosterneazŁ!ò»  

(Sura Al-Hajj, 22:26)  
Povestea Hajj-ului este po-

vestea unei cŁlŁtorii, prin care 
musulmanul mumin cautŁ ierta-
rea ĸi binecuv©ntŁrile lui Allah 
subhana wa taôala. Este o cŁlŁto-
rie pe care fiecare o face pentru 
sufletul sŁu, fiind suficientŁ o 
singurŁ datŁ ´n viaʐŁ, cu spe-
ranʐa cŁ Allah Prea´naltul sŁ ne 
ierte pŁcatele ʅi sŁ ne asigure 

un loc în râvnitul Paradis.  

Ăʄi cheamŁ-i pe oameni la 
Pelerinaj ʅi ei se vor ´ndrepta cŁ-
tre tine pe jos ĸi pe cŁmile slabe, 
sprintene, venind pe toate dru-
murile din depŁrtŁri.ò   

(Sura Al-Hajj, 22:27)  

 
ExistŁ 4 condiʐii, pe care un 

pelerin trebuie sŁ le ´ndeplineas-
cŁ, pentru a putea pŁʅi ´n aceastŁ 
cŁlŁtorie: 

1. SŁ fie musulman;  
2. SŁ fie ´n deplinŁtatea fa-

cultŁʐilor mintale;  
3. SŁ fie matur (trecut de 

pubertate); de menʐionat cŁ ĸi co-
piii pot fi luaʐi ´n pelerinaj, dar 
odatŁ trecuʐi de pubertate, trebu-
ie ca ei sŁ ´ʅi repete pelerinajul;  

4. SŁ aibŁ posibilitŁʐile fi-
nanciare ĸi  sŁnŁtatea necesa-
rŁ, care sŁ ´i permitŁ ´ndeplini-
rea acestui fapt. 
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Femeile 
trebuiesc ´nsoʐite de un 

mahram, în efectuarea 
pelerinajului.  

«Un om s-a ridicat ĸi a 
spus: ĂO, Profetule, soʐia mea a 
plecat sŁ facŁ pelerinajul, iar eu 
mŁ pregŁteam sŁ te ´nsoʐesc la 
rŁzboi.ò Profetul a spus: ĂDu-te ĸi 
fŁ pelerinajul ´mpreunŁ cu soʐia 
ta.òè (relatat de Bukhari ĸi Mus-
lim)  

Hajj -ul are o poveste cu to-
tul ĸi cu totul specialŁ, care uneʅte 
într -un singur loc de pe pŁm©nt 
milioane de oameni, care au un 
sigur scop: adorarea lui Allah 
subhana wa taôala, cerându-I ier -
tare, aplecându-se ´n rugŁciune 
doar la auzul cuvintelor Allahu 
Akbar.  

Cei ce trŁiesc povestea Hajj-
ului  vin din lumea înt reagŁ, de pe 
tot globul, ´n oraĸul Mecca, mama 
cetŁʐilor, la moscheea Al-Haram, 
´n ultima lunŁ a calendarului isla-
mic, Dhul Al Hajj .  

Zona aflatŁ ´n afara Haram, 
pŁm©ntul Sf©nt pe care se aflŁ 
oraĸul Mecca, se numeĸte Al-Hill. 
Musulmanii care intrŁ ´n zona 
Haram pentru afaceri sau pentru 
orice alt scop, nu trebuie sŁ intre 
în starea de Ihram înainte de in-
trarea ´n oraĸul sf©nt Mecca, cu 
excepʐia cazului ´n care intenʐio-
neazŁ sŁ ´ntreprindŁ Hajj-ul sau 
Umrah. Musulmanii care vin la 
Mecca cu intenʐia de a între-
prinde Umrah sau Hajj nu tre -
buie sŁ traverseze un Miqat, 

dacŁ nu sunt ´n sta-

re de Ihram, cu 
excepʐia cazului ´n care trŁiesc 
´n zona dintre Miqat ĸi Haram. 
În acest caz, ei pot intra în 
starea de Ihram, la domiciliu 
sau chiar înainte de intrarea în 
zona Haram. 

DupŁ specificarea acestor 
lucruri atât de importante, trebu -
ie sŁ ʅtim cŁ cei ce urmeazŁ sŁ ´ʅi 
´ndeplineascŁ datoria lor spiritua-
lŁ vor zice intenʐia lor pentru 
Hajj:  ĂLabaika allahuma labaik.ò 

Mai trebuie specificat cŁ ru-
gŁciunile fŁcute la moscheea Al-
Haram valoreazŁ c©t 100.000 de 
alte rugŁciuni. 

În prima zi, pelerinii încon -
joarŁ Kaôaba (Casa Sf©ntŁ a lui 
Allah subhana wa taôala), fac Ta-
waful Qudum (tawaful fŁcut de 
fiecare pelerin, atunci când vine 
prima datŁ ´n moschee), spun du-
a-uri ĸi-L preamŁresc pe Allah 
subhana wa taôala, Creatorul a tot 
ʅi a toate. Iar pentru cel ce face 
tawaf de ʅapte ori, ĸi dupŁ aceea 
face douŁ rakaat, este ca ĸi cum ar 
elibera un sclav. Cel ce face 
´nconjurul Kaôabei, apoi sŁrutŁ 
piatra neagrŁ, aceasta din urmŁ ´i 
va fi martorŁ ´n Ziua de Apoi.  

DupŁ aceea, vor parcurge 
drumul dintre colinele Saf a ĸi 
Marwa, de 7 ori, precum a fŁcut ĸi 
Hajjar, radhi Allahu anha, mama 
Profetului Ismail, aleihi sallam. 
Apoi pornesc spre oraʅul Mina, 
unde vor rŁm©ne de la rugŁciu-
nea de Dhuhr p©nŁ la cea de 
Fajr din ziua urmŁtoare, ´ntre 
timp  adunând pietri -
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cele pentru lapidare. 
          A doua zi de Hajj cuprinde 
poposirea la Arafat, p©nŁ la apu-
sul soarelui, iar în Ziua Arafat, 
care este una dintre zilele peleri-
najului, Allah Preaînaltul îi elibe -
reazŁ pe supuʅii SŁi din flŁcŁrile 
Iadului.        

Cea mai bunŁ rugŁciune es-
te ´n aceastŁ zi, c©nd robii lui 
Allah subhana wa taôala ridicŁ 
m©inile spre cer, se ´ndreaptŁ spre 
Qibla (Kaôaba) ĸi se roagŁ Lui, din 
tot sufletul. DupŁ ce soarele apu-
ne, se ´nnopteazŁ la Muzdalifa, 
unde pelerinii vor sta sub cerul li -
ber, vor face rugŁciunea de Mag-
hrib  ĸi vor rŁm©ne p©nŁ dupŁ ru-
gŁciunea de Fajr. De aici se pot a-
duna pietricelele necesare pentru 
lapidare, iar când Soarele rŁsare, 
vor pleca spre Mina. 

Cea de a treia zi a peleri-
najului ´ncepe la Mina ĸi cuprinde 
lapidarea stâncii, iar apoi sacrifi -
carea unui animal ĸi tunderea 
pŁrului. DupŁ aceasta, starea 
de Ihram se încheie, anumite 
restricʐii  rŁm©n©nd, ´nsŁ, va-
labile. Pelerinii se ´ndreaptŁ 

spre Moscheea Al-

Haram, unde vor 
efectua Tawa-ful  Al-Ifadha, 
apoi parcurg  din nou drumul 
dintre colinele Safa ĸi Marwa, 
de 7 ori. Vor bea din preʐioasa 
apŁ Zam Zam, pe care Allah 
Preaînaltul  a lŁsat-o ca binecu-
vântare pentru credincioʅii mu-
sulmani.  

Cu acestea, starea de Ihram 
s-a sf©rʅit, nemaiexist©nd nici o 
interdicʐie, iar pelerinii se vor ´n-
drepta  spre Mina, oraʅ ´n care ´ʅi 
vor petrece 2 sau 3 zile, unde vor 
´nfŁptui cele 3 lapidŁri.    

Prin lapidarea micŁ, Jam-
rat-ul Ula, se vor arunca 7 pietri-
cele în locul special amenjat. La 
fiecare aruncare se va spune 
ĂAllahu Akbarò, dupŁ care se vor 
´ndrepta spre Qibla ĸi vor face o 
dua. La fel, dupŁ lapidarea mijlo-
cie, Jamrat Al-Uasat, se vor în-
drepta înspre stânga, spre Qibla, 
ĸi vor face o dua, iar apoi ultima 
lapidare, cea mare,  Jamrat-ul ôA-
qaba, care nu necesitŁ o dua. 

În a doua sau a treia zi, pe-
lerinii se vor întoarce la Mecca, 
pentru a face tawaful de adio, iar 
apoi se vor întoarce la casele lor, 
crez©nd cu tŁrie cŁ vor primi rŁs-
platŁ de la Allah subhana wa 
taôala ĸi li se vor ierta toate pŁ-
catele, precum spune Profetul 
Mohammed, salla Allahu aleihi 
wa sallam: ĂCine face pelerinaj 
pentru Allah, fŁrŁ sŁ vorbeascŁ 
necuviincios ʅi fŁrŁ sŁ pŁcŁtu-
iascŁ, se ´ntoarce din pelerinaj 
la fel de curat ca ʅi ´n ziua ´n 
care s-a nŁscut.ò 
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Profetul, salla 
Allahu aleihi wa sallam,  i -a 

spus lui Amr ibn Al ôAs: ĂNu ʅtii 
cŁ Islamul ʅterge tot ceea ce a 
fost ´nainte de el (pŁcatele dina-
inte)? Da, migraʐia (Hijra ) ʅter-
ge toate pŁcatele dinainte, ʅi pe-
lerinajul ʅterge toate pŁcatele din-
ainte.ò (relatat de Muslim)  

ĂPomeniʐi-L pe Allah în câ-
teva zile statornicite! Cel care se 
grŁbeʅte [sŁ facŁ aceasta] ´n douŁ 
zile nu pŁcŁtuieĸte, iar cel care va 
poposi ´ncŁ ʅi mai mult, tot nu 
pŁcŁtuieʅte, dacŁ este cu fricŁ. ķi 
fiʐi cu fricŁ de Allah ʅi sŁ ʅtiʐi cŁ la 
El vŁ veʐi aduna!ò  

(Sura Al-Baqara, 2:203) 
Hajj-ul este unul din lucru -

rile pe care, dacŁ ne permitem sŁ 
îl facem, îndeplinim al cincilea 
st©lp de bazŁ al Islamului; facem 
un lucru ce ne defineʅte ca musul-
mani, un lucru dintre cele mai 
bune ´n faʐa lui Allah subhana wa 
taôala.   

«OdatŁ, Profetul, salla 
Allahu aleihi wa sallam, a fost în-
trebat în acest fel despre cele mai 
bune lucruri care 
se pot ´nfŁptui: 
ĂCare este cea mai 
bunŁ dintre fap-
te?ò El, salla 
Allahu aleihi wa 
sallam, a rŁs-
puns: ĂCredinʐa 
´n Allah ʅi ´n 
Trimisul SŁu.ò 
A mai fost 
´ntrebat: Ăķi 

dupŁ aceasta?ò El, 
salla Allahu aleihi wa sallam, a 
zis: ĂLupta pentru cauza lui 
Allah.ò Ei au ´ntrebat: Ăķi mai 
apoi?ò Atunci Profetul, salla 
Allahu aleihi wa sallam, a rŁs-
puns: ĂPelerinajul primit.ò» (re-
latat de Bukhari)  

Pentru femei,  a face Hajj-ul 
´n mod corect reprezintŁ un jihad 
pe calea lui Allah subhana wa 
taôala.  

Umm al muminin Aisha, 
radhi Allahu anha, a relatat:  Eu 
am zis: ĂO, Trimis al lui Allah! 
Noi credem cŁ Jihad este cea mai 
bunŁ faptŁ.ò  

Trimisul lui Allah  a zis: 
ĂCel mai bun Jihad pentru femei 
este un pelerinaj acceptat.ò (rela-
tat de Bukhari)  

ķi ce rŁsplatŁ frumoasŁ are 
jihadul ´n faʐa Creatorului nos-
tru!? Pelerinul are rŁsplata pe care 
o are un luptŁtor ´n numele lui 
Allah subhana wa taôala: 

ĂJihadul este pentru cel ma-
re; iar pentru cel mic, cel slab ʅi 
pentru femei este pelerinajul.ò 

(relatat de 
At-Tar-

gheeb) 
Pelerinajul 

este un fapt 
mŁreʐ, 
minunat, 
atât spiri -
tual - 
fiind o 
cale spre 
rŁsplata      
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    cu Paradisul -, cât ĸi social.
 At©Şia oameni din atât de 

multe locuri ale planetei se 
întâlnesc într -un singur loc de 
pe pŁm©nt, pentru a-ʅi prea-
mŁri Creatorul: sŁraci ĸi bogaʐi, 
albi ʅi negri deopotrivŁ, tineri, 
bŁtr©ni, femei ĸi bŁrbaʐi de pe 
continente diferite, din soci etŁʐi 
de multe ori opuse ca dezvoltare, 
culturŁ ĸi civilizaʐie, se proster-
neazŁ toʐi, pentru cŁ ´n inima 
fiecŁruia vibreazŁ aceeaʅi credin-
ʐŁ. Toʐi sperŁ acelaʅi lucru, ĸi cer 
de la Allah Prea´naltul, ʅi Ċi 
mulʐumesc pentru mijloacele pe 
care le au. Toʐi, at©t de diferiʐi, 
sunt egali ´n faʐa lui Allah 
subhana wa taôala. ķi singurul lor 
scop este sŁ Ċl adore pe Allah 
Prea´naltul, sŁ se apropie c©t mai 
mult de Islamul practicat ĸi 
împŁrtŁʅit nouŁ de cŁtre Profet, 
salla Allahu aleihi wa sallam. 
Hajj -ul spune el ´nsuʅi povestea 
adevŁratei esenʐe a Islamului. 
Toʐi adorŁ acelaʅi Allahu  Ahad, 
Allahu Samad; Ċl adorŁ prin 
efectuarea celor 5 rugŁciuni zilni-
ce fard, sunt generoʅi cu cei de 
l©ngŁ ei.  

Un bun exemplu este când 
se efectueazŁ sacrificul, dŁruind 
celor sŁraci din carnea anima-
lului sacrificat.  

«Pentru a vedea unele a-
vantaje ale lor ĸi pentru a po-

meni numele lui Allah în zile  
hotŁr©te asupra vitelor cu care 
El i-a ´nzestrat. ĂM©ncaʐi din 
ele ʅi daʐi sŁ mŁn©nce ʅi celui 
nefericit ʅi sŁ-rac!ò» 

(Sura Al-Hajj, 22:28)  
Pentru un musulman mu -

min, Hajj -ul reprezintŁ o puri-
ficare spiritualŁ, ´ndepŁrtarea pŁ-
catelor sale ĸi ´ntoarcerea cŁtre 
Allah subhana wa taôala, venind 
smerit la casa lui Allah Preaînaltul, 
la Kaôaba, pentru a cere iertare, 
sŁnŁtate, putere sŁ lupte ´n 
continuare pe calea Islamului. 
Ajuns aici, ´ʅi dŁ seama de mŁreʐia 
Islamului, de istoria ĸi ´nceputurile 
acestei religii care, acum, cuprinde 
întreaga lume. Unu din opt oa-
meni de pe planetŁ a mŁrturisit 
sheheda, iar dintre aceʅtia, mili-
oane se aflŁ ´n fiecare an la Mecca, 
pentru Hajj sau Umrah.  

Fie ca Allah Cel Milostiv  sŁ 
primeascŁ cŁinʐa ĸi dua-urile tutu -
ror celor ce au fŁcut pelerinajul ĸi 
celor ce ´l vor face, sau ´ʅi doresc 
sŁ ´l facŁ, inshaAllah. 

Allah Prea´naltul sŁ le pri-
meascŁ pelerinajul ĸi sŁ ´i aibŁ ca 
oaspeʐi aʅa cum reiese din urmŁ-
torul hadith:  

ĂOaspeʐii lui Allah sunt trei: 
luptŁtorul,  pelerinul ʅi cel ce a 
fŁcut Umrah.ò (relatat de Ibn 
Khuzaimah ĸi Ibn Hibban) 

 

Hajj Mabrur!  
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TŀFSIR SURA AL -K AFIRUN  

- revelatŁ la Mecca - 
Tradus din TŁfsir Ibn Katheer, rahimahullah taôala 

~ de Umm Omar ~  
 
 

Recitarea acestei sure în 
rugŁciunile opʐionale 

 
Acest lucru este  confirmat 

´n Sahih Muslim, de la Jabir, ĸi 
anume faptul cŁ Mesagerul lui 
Allah, salla Allahu aleihi wa 
sallam, recita Sura (Al-Kafirun) ĸi 
çSpune: ĂEl este Allah, Cel 
Unic!ò» (Sura Al-Ikh las, 112:1), în 
douŁ rakaat de tawaf.  

De asemenea, este înregis-
trat în Sahih Muslim, într -un 
hadith a lui Abu Huraira, radhi A -
llahu anhu, cŁ Mesagerul lui A-
llah, salla Allahu aleihi wa sallam, 
recita aceste douŁ sure ´n douŁ ra-
kaat (la rugŁciunea opʐionalŁ) ʅi la 
rugŁciunea de dimineaʐŁ. 

Imam Ahmad ´nregistreazŁ 
de la Ibn Omar cŁ Mesagerul lui 
Allah, salla Allahu aleihi wa 
sallam, recita ´n cele douŁ rakaat 
dinaintea rugŁciunii de dimineaʐŁ 
ĸi ´n cele douŁ rakaat de dupŁ 
rugŁciunea de apus, ´n aproxima-
tiv zece sau douŁzeci de diferite 
ocazii: «Spune: ĂO, voi, necredin-
cioĸi!ò» (Sura Al-Kafirun, 109:1) 
ĸi çSpune: ĂEl este Allah, Cel 
Unic!ò» (Sura Al-Ikhlas, 112:1). 

Ahmad, de asemenea, rela-
teazŁ cŁ Ibn Omar a spus:  

ĂL-am urmŁrit pe Profet, 
salla Allahu aleihi wa sallam , de 
douŁzeci ĸi patru sau douŁzeci ĸi 
cinci de ori  cum recita, în cele 
douŁ rakaat ´nainte de rugŁciu-
nea de dimineaʐŁ ĸi ´n cele douŁ 
rakaat, dupŁ rugŁciunea de as-
finʐit: çSpune: ĂO, voi,  necre-
dincioĸi!ò» (Sura Al -Kafirun, 109  
:1) ĸi çSpune: ĂEl este Allah, Cel 
Unic!ò» (Sura Al-Ikhlas, 112:1).ò 

Ahmad relateazŁ cŁ Ibn O-
mar a spus: 

ĂL-am urmŁrit pe Profet, 
salla Allahu aleihi wa sallam, 
timp de o lunŁ; ĸi el, salla Allahu 
aleihi wa sallam, ar fi recitat în 
cele douŁ rakaat ´nainte de ru-
gŁciunea de dimineaʐŁ: «Spune: 
ĂO, voi, necredincioĸi!ò» (Sura Al -
Kafirun, 109:1) ĸi çSpune: ĂEl 
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este Allah, Cel 
Unic!ò» (Sura Al -Ikhlas, 

112:1).ò  
         Acest lucru a fost, de ase-
menea, înregistrat de Tirmidhi, 
Ibn Majah ĸi Nasa'i. Tirmidhi a 
spus cŁ e Hasan . 

             A fost deja menʐionat  ´ntr-
un hadith anterior cŁ Sura Al-Ka-
firun este echivalentul unui sfert 
din Coran ʅi, de asemenea, ĸi Az-
Zalzalah este echivalenta  unui 
sfert din Coran. 
«În numele lui Allah Cel Milostiv, 

ĊndurŁtor 
 

1. Spune: ĂO, voi, necredincioĸi! 
2. Eu nu ador ceea ce adoraʐi 

3. ķi nici voi nu adoraʐi ceea ce 
ador eu. 

4. Nici adorarea mea nu este 
asemeni adorŁrii voastre, 

5. ķi nici adorarea voastrŁ nu este 
asemenea adorŁrii mele! 

6. Voi aveʐi religia voastrŁ, iar eu 
am religia mea!ò» 

 

 
 

Declaraʐia de NevinovŁʐie 
de la Shirk  

 
AceastŁ surŁ este o surŁ 

de Negare a faptelor idolatriei, 
este o poruncŁ completŁ a a-

cestei NegŁri. 

Allah 
subhana wa taôala spune: «1. 
Spune: "O, voi, necredin-
cioĸi!ò...», aici incluzându-se fi-
ecare om necredincios de pe fa-
ʐa pŁm©ntului; totuĸi, aceastŁ 
declaraʐie este orientatŁ ´n spe-
cial spre necredincioĸii din nea-
mul Quraish.  

S-a spus cŁ, ´n ignoranʐa lor, 
aceĸtia l-au invitat pe Mesagerul 
lui Allah, salla Allahu aleihi wa 
sallam, sŁ se ´nchine idolilor lor 
pentru un an ĸi ei, la rândul lor, se 
vor închina lui Dumnezeu timp de 
un an. Prin urmare, Allah sub -
hana wa taôala a revelat aceastŁ 
surŁ ĸi ´n ea, El, Prea´naltul, a 
poruncit Mesagerului, salla Allahu 
aleihi wa sallam, sŁ nege totul din 
religia lor.  

Allah subhana wa taôala, a 
spus: Ă2. Eu nu ador ceea ce a-
doraʐiò, ´nsemn©nd statuile ĸi zeii 
rivali.   

Ă3. ķi nici voi nu adoraʐi ce-
ea ce ador eu.ò ķi El este Unicul 
Allah, care nu are nici un parte-
ner. Deci, cuvântul Ma  (ce) în-
seamnŁ aici Man  (cine). 

Apoi, Allah subhana wa 
taôala a spus: Ă5. ķi nici adorarea 
voastrŁ nu este asemenea adorŁrii 
mele! 6. Voi aveʐi religia voastrŁ, 
iar eu am religia mea!ò, însem-
n©nd ĂEu nu ador ceea ce voi 
adoraʐi, deci nu urmez ĸi nici nu 
voi urma aceasta. Eu Îl ador 
doar pe Allah Preaînaltul, în 
modul ´n care El iubeĸte acest 
lucru ĸi este Mulʐumit.ò 
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           Astfel, Allah 
subhana wa taôala spune: Ă6. 

Voi aveʐi religia voastrŁ, iar eu 
am religia mea!ò, însemnând 
ĂVoi nu urmaʐi poruncile lui 
Allah ĸi Legile Sale ´n adorarea 

Lui. Mai  degrabŁ aʐi inventat ce-
va, din îndemnul propriilor voas -
tre suflete.ò Allah subhana wa 
taôala spune:  

ĂEle nu sunt dec©t niĸte 
nume pe care le-aʐi dat voi ĸi pŁ-
rinʐii voĸtri. Allah nu a trimis asu-
pra lor nici o putere. Ei nu urmea -
zŁ dec©t bŁnuiala ĸi ceea ce pof-
tesc sufletele, în vreme ce de la 
Domnul lor le -a venit cŁlŁuzirea.ò  

(Sura An-Najm, 53:23) 
Prin urmare, Negarea se re-

ferŁ aici la toate cele ´n care sunt 
ei implicaʐi.  

Cu siguranʐŁ, credinciosul 
trebuie sŁ aibŁ un singur Dumne-
zeu la care sŁ se ´nchine, trebuie 
sŁ efectueze acte de adorare ĸi sŁ 
le urmeze, pentru a ajunge la El.  

Profetul, salla Allahu aleihi 
wa sallam ĸi cei care ´l urmeazŁ, Ċl 
adorŁ pe Allah subhana wa taôala, 
aĸa cum El, Prea´naltul, a porun-
cit. Acesta este motivul pentru ca -
re mŁrturisirea de credinʐŁ ´n Is-
lam este: ĂNu existŁ nici un dum-
nezeu ´n afarŁ de  Allah ĸi Mo-
hammed este Trimisul lui Allah .ò, 
aceasta ´nsemn©nd cŁ nu existŁ  
(cu adevŁrat) nici un alt act de 
adorare permis decât adorarea 
lui All ah subhana wa taôala ĸi 
nu existŁ nici o altŁ cale cŁtre 

El, Preaînaltul (de 
exemplu: modul de închinare 
Lui), decât ceea  ce Profetul, 
salla Allahu aleihi wa sallam, 
ne-a ´nvŁʐat.  

Acesta este motivul pen-
tru care Mesagerul, salla Allahu 
aleihi wa sallam, le-a zis: ĂPentru 
voi va fi religia voastrŁ ĸi pentru 
mine religia mea ò, acest lucru 
fiind asemŁnŁtor cu ceea ce Allah 
subhana wa taôala a spus: 

çIar dacŁ te ´nvinuiesc pe 
tine de minciunŁ, atunci spune: ĂA 
mea este fapta mea ĸi a voastrŁ 
este fapta voastrŁ! Voi nu sunteʐi 
rŁspunzŁtori de ceea ce fac eu, iar 
eu nu sunt rŁspunzŁtor de ceea ce 
faceʐi voi!ò» 

(Sura Yunus, 10: 41) 
ķi El, Preaînaltul, a mai 

spus: 
ĂNoi avem parte de faptele 

noastre ĸi voi aveʐi parte de fap-
tele voastre!ò  

(Sura Al-Qasas, 28:55) 
Bukhari a spus:  
«A fost spus: ĂPentru voi va 

fi religia voastrŁò, însemnând  ne-
credinʐŁ, Ăĸi pentru mine religia 
mea.ò, ´nsemn©nd Islamul.» 
 

Acesta este sf©rĸitul 
TŁfsirului Surei Kafirun ĸi 
toate mulʐumirile ĸi binecu-
v©ntŁrile I se cuvin numai 
lui Allah subhana wa 
taôala. 
                         Allahu Alam.
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K ISWA - ĊMBRŀCAREA SFINTEI K AôABA  

~ de Ionela Noour  ~ 
 

 

 
Kaôaba este singura clŁdire 

´mbrŁcatŁ cu o hainŁ. Aceasta 
costŁ destul de scump, iar musul-
manii o numesc Kiswa . 

DupŁ aprecierea istoricilor, 
Ismail, radhi Allahu anhu, a fost 
cel care a inaugurat practicarea a-
cestui obicei. Alte persoane dintre 
autoritŁʐile respectate, susʐin cŁ a 
fost regele Tubba, din Hemir (la 
sud de Yemen), care a fŁcut-o în 
urma unui vis, în care i s-a revelat 
cŁ trebuie sŁ acopere Kaôaba cu 
foi uscate, de curmal.  

Când Profetul Mohammed, 
salla Allahu aleihi wa sallam, a 
intrat în Mecca, în ziua victoriei, 
în al 8-lea  an Hijra, el a purificat 
Kaôaba, distrug©nd cele 360 de 
statuete care erau acolo, ĸi a 
´mbrŁcat-o cu Kiswa. O femeie 
a ´ncercat sŁ o ´nmiresmeze 
cu bakhoor ĸi, fŁrŁ sŁ vrea, a 

aprins-o. Profetul 

Mohammed, salla Allahu aleihi 
wa sallam, a ordonat fabricarea 
altei Kiswa, în momentul în care a 
plecat de la Mecca, în pelerinajul 
de adio, acoperind Kaôaba cu un 
material numit Rawdan, din 
Yemen ï aceasta fiind prima 
Kiswa islamicŁ. 

 DouŁ secole mai t©rziu, cu-
loarea acestei Kiswa devine roĸie, 
iar în anul 575  Hijra , ea  devine 
verde. În urma acestui eve-
niment, califul Al -Nasser Al-
Abbasi decide ca materialul sŁ fie 
de culoare neagrŁ - negrul fiind 
considerat o combinaʐie a tuturor 
culorilor. ʏŁri precum Egiptul, I-
rakul , Yemenul, Turcia, India ĸi 
Pakistanul au deosebita onoare de 
a participa la fabricarea Kiswei. 

În anul 1346 Hijra , regele 
Saud a decis sŁ creeze ´n Arabia 
SauditŁ o fabricŁ, destinatŁ nu-
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mai pentru confecʐionarea Kis-
wei. La ora actualŁ, fabrica este 
situatŁ la Umm Al-Jood, pe dru-
mul care uneĸte  Mecca de Dje-
ddah. Kiswa actualŁ este o operŁ 
artisticŁ, la care participŁ specia-
liĸti din mai multe domenii, cum 
ar fi vopsitorie, croitorie ĸi brode-
rie manualŁ. 

Kiswa este fabricatŁ din 
450 kilograme mŁtase naturalŁ 
importatŁ, care este vopsitŁ ma-
nual. În acest material, este scris 
din broderie Kalima: ĂLa illaha 
il la Allah, Mohammedan Rasul 
Allah.ò 

Pe acest fond negru al 
Kiswei se scrie cu fire de aur ĸi de 
argint, aceastŁ a doua caligrafie 
fiind vizibilŁ de departe. 

Suprafaʐa totalŁ a Kiswei 
este de 658 metri pŁtraʐi, fiind 
compusŁ din 47 de piese. 
Fiecare piesŁ este de 14 metri 
lungime ĸi de 95 centimetri 
lŁʐime, iar partea brodatŁ ´n 
fir de aur, care este de 45 

metri lungime ĸi 95 

centimetri lŁʐime, 
e ´mpŁrʐitŁ ´n 16 piese. Per-
deaua de la poartŁ - Burqua, a 
Kaôabei este de o suprafaʐŁ de 
22, 75 metri pŁtraʐi - 5/3,5 
metri.  

Acelaĸi material din care 
este fabricatŁ Kiswa - compus din 
5 piese separate - este utilizat 
pentru asamblarea  broderiei. 

Perdeaua este ´ncŁrcatŁ cu 
texte coranice, ´nʐeleg©ndu-se din 
ele: ĂAllah subhana wa taôala este 
Unic, este Singurul pe care Îl im-
plorŁm pentru ceea ce dorim noi. 
El nu zŁmisleĸte ĸi nu este nŁscut 
ĸi nu are pe nimeni egal.ò 

Prima perdea cu caligrafie a 
fost pusŁ la poarta Kaôabei, pen-
tru prima datŁ, ´n anul 810 Hijra. 
Pentru a confecʐiona o singurŁ 
Kiswa, fabrica lucreazŁ ´n flux 
continuu ĸi are nevoie de 300 de 
muncitori specializaʐi. Ċn fiecare 
an, când cei peste 3 milioane de 
pelerini merg la Arafat, a 9-a zi 
din Dhul Al -Hajj, se profitŁ de 
absenʐa excepʐionalŁ de o zi a 
acestei ĂmŁri umaneò, iar auto-
ritŁʐile re´mbracŁ Kaôaba cu a-
ceastŁ Kiswa, pe care pelerinii o 
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vor contempla la întoarcerea lor 
de la Arafat.  

Kiswa care a fost folositŁ 
pentru ´mbrŁcarea Kaôabei este 
tŁiatŁ ´n bucŁʐi ĸi distribuitŁ tutu-
ror marilor moschei din lume  
 
 
 
 

ĸi c©torva perso-
nalitŁʐi, pentru a fi binecuv©n-
taʐi. Binecuv©ntarea nu provine 
de la existenʐa scrisului ´n aur 
ĸi argint, ci de la purificarea sa 
naturalŁ, sacrŁ. Binecuv©ntarea 
vine de la cuvinte, de la esenʐa 
caligrafiei care poate fi cititŁ pe 
ea.  

Fie ca Bunul Allah subhana 
wa taôala sŁ ne binecuv©nteze pe 
toʐi! Pe cei care nu au mers ´n pe-
lerinaj, fie ca Allah Prea´naltul sŁ-
i strige ĸi ei sŁ meargŁ, iar cei care 
au mers, fie ca Bunul Allah sŁ le 
primeascŁ Pelerinajul (Hajjul). 
Ameen! 
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PROMISIUNILE LUI ALLAH SUBHANA WA TA A LA  

Tradus dintr -o prelegere a Imamului Anwar Al -Awlaki,  
rahimahullah taôala 
~ de Nadia Sayeh ~ 

...continuare din numŁrul precedent 
 

 

 
În Coranul cel Sfânt, Allah 

subhana wa taôala, Cel mai MŁreŞ, 
a spus: 

ĂAceia care cred ʅi plinesc 
fapte bune, [sŁ ʅtie cŁ] Noi nu lŁ-
sŁm sŁ se piardŁ rŁsplata aceluia 
care sŁv©rʅeʅte fapte bune!ò 

(Sura Al-Kahf, 18:30) 
Uneori simŞim cŁ timpul pe-

trecut pentru a face Dawah este 
irosit, rezultat al faptului cŁ nu se 
observŁ uneori nici o schimbare, 
iar alteori avem impresia cŁ vor-
bim la urechile unor oameni surzi.  

NiciodatŁ nu trebuie sŁ lŁ-
sŁm loc deznŁdŁjduirii, pentru 
cŁ rŁsplata este numai la Allah 
Prea´naltul ʅi nici un efort de-
al nostru nu va fi irosit, aʅa 

cum nici succesul nu se 

mŁsoarŁ ´n numere. 
Muôaath ibn Jabal, radhi 

Allahu anhu, a relatat cŁ Profetul 
Mohammed, salla Allahu aleihi wa 
sallam, a spus:  

ĂRobul nu va merge mai de-
parte ´n Ziua JudecŁŞii, p©nŁ c©nd 
el nu va rŁspunde la 4 ´ntrebŁri: 
cu privire la v©rsta lui ʅi cum a 
trecut -o, despre tinereŞea lui ʅi 
cum a folosit-o, despre averea lui 
ʅi cum a dobândit-o ʅi cheltuit-o, 
ʅi despre cunoʅtinŞele sale ʅi ce a 
fŁcut cu ele.ò (relatat de Bukhari)  

Profetul Mohammed, salla 
Allahu aleihi wa sallam, atunci 
c©nd a fŁcut ascesiunea, a spus:  

ĂAm vŁzut un profet cu 10 
urmaʅi, un alt profet cu 5 urmaʅi, 
un alt profet cu 2 urmaʅi, unii cu 
un urmaʅ, iar alŞii cu nici un 
urmaʅ.ò (relatat de Bukhari ʅi 
Muslim ) 

CredinŞa fiind at©t de slabŁ, 
aceĸti ProfeŞi, aleihum sallam, au 
avut ´n urma lor puŞini oameni, 
din cauza refuzului de a crede în 
vorbele lor. Allah subhana wa 
taôala ne va rŁsplŁti cu mult mai 
mult decât facem noi. Insha -
Allah!  
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ProtecŞia de 
Sheitan, audhu billeh  

 
În Sfântul Coran, Allah 

Cel mai MŁreŞ a spus: 
ĂEl nu are nici o putere a-

supra acelora care cred ʅi care ´n 
Domnul lor se ´ncred.ò 

(Sura An-Nahl, 16:99) 
PuneŞi-vŁ ´ncrederea ´n 

Allah subhana wa taôala ʅi El, 
Prea´naltul, vŁ va proteja de Shei-
tan, audhu billeh i minnu . 

Iblis (Sheitan), audhu bi -
lleh, este foarte experimentat ʅi 
nu renunʐŁ niciodatŁ; el este pu-
ternic ʅi de aceea noi nu putem sŁ 
îl înfrângem, decât cu ajutorul lui 
Allah Az-Zawwajal.  

Dreptcredinciosul se folo-
seʅte de armele pe care Allah 
subhana wa taôala i le-a dŁruit, 
pentru a-l înfrânge pe Sheitan, au-
dhu billeh i minnu . Un foarte bun 
exemplu este Ayatul Kursi, pe 
care, dacŁ ´l recitŁm ´nainte de a 
merge la culcare, precum ʅi ´n alte 
ocazii, prin el cŁutŁm apŁrare la 
Allah Preaînaltul de Sheitanul 
neobosit, audhu billeh.  

InvocaŞiile zilnice - precum 
rugŁciunile, dua-urile  de dimi -
neaŞŁ ʅi de searŁ pe care Profetul 
Mohammed, salla Allahu aleihi wa 
sallam, le-a menŞionat de mai 
multe ori în hadithurile sale - fac 
parte tot din aceste arme, oferite 
nouŁ de Allah subhana wa 
taôala. Ele au fost dŁruite 
dreptcredincioʅilor, ´mpotriva 
lui Sheitan ʅi a armatei sale, 

audhu billeh, atât 

dintre djinni, cât 
ʅi dintre oameni. 

Ibn Abbas, radhi Allahu 
anhu, a relatat cŁ Trimisul lui 
Allah, salla Allahu aleihi wa 
sallam, obiʅnuia sŁ zicŁ:  

ĂO, Allah, mŁ supun ŝie ʅi 
cred ´n Tine; ʅi m-am bazat pe 
Tine ʅi mŁ ´ntorc spre Tine; ʅi am 
discutat (cu sensul de ceartŁ) 
pentru Tine. Caut refugiu la MŁre-
Şia Ta - nu existŁ alt dumnezeu ´n 
afarŁ de Tine - de ´ndrumŁrile gre-
ʅite. Tu eʅti Cel care nu moare, ´n 
timp ce djinnii ʅi oamenii vor mu-
ri cu toŞii.ò (relatat de Muslim)  

 
Statornicie ʅi fermitate ï 

Thibaat  
 

Allah subhana wa taôala, Cel 
mai MŁreʐ, a spus ´n Sf©ntul Co-
ran: 

ĂAllah ´i ´ntŁreʅte pe cei care 
cred cu vorbe hotŁr©te, at©t ´n via-
Şa aceasta, c©t ʅi ´n ViaŞa de Apoi. 
Allah îi duce în rŁtŁcire pe cei ne-
legiuiŞi ʅi Allah face ceea ce vo-
ieʅte.ò  

(Sura Ibrahim, 14:27) 
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Allah Az-Zawwajal ofe-

rŁ statornicia de care avem at©-
ta nevoie pentru a fi capabili sŁ 
facem faŞŁ tuturor ´ncercŁrilor 
care ne aʅteaptŁ, iar El, Prea-

înaltul, prin Mila ʅi Dragostea Sa 
pentru robii SŁi dreptcredincioĸi, 
le oferŁ Thibaat  (statornicie ʅi 
fermitate). Av©nd aceastŁ stator-
nicie ʅi fermitate, ne va fi uʅor sŁ 
rŁm©nem pe calea cea dreaptŁ. 
ĊnsŁ vine ´ntrebarea: Vom avea 
noi puterea de a rŁm©ne pe a-
ceastŁ cale o perioadŁ foarte lungŁ 
de timp, fŁrŁ sŁ ne abatem de la 
ea? 

Profetul Mohammed, salla 
Allahu aleihi wa sallam, de multe 
ori fŁcea aceastŁ dua: ĂO, Tu, Cel 
care rŁstorni inimile, fŁ ca 
inimile noastre sŁ fie sta-
tornice ´n religia Ta!ò 

Inimile se pot întoarce ʅi 
schimba cu uʅurinŞŁ. Chiar ʅi cu-
v©ntul din limba arabŁ ĂQalbò, 
derivŁ de la cuv©ntul Ătaqqa-
labò, care ´nseamnŁ rŁsturna-
re, întoarcere . 

Al-Bara ibn Azib a relatat cŁ 
l-a auzit pe Trimisul lui Allah, 
salla Allahu aleihi wa sallam, zi-
când:  

«Acest verset: ĂAllah acor-
dŁ statornicie celor care cred cu 
cuvinte solideò, a fost trimis ´n 
legŁturŁ cu chinurile morm©n-
tului. I se va zice lui: ĂCine este 
Domnul tŁu?ò ʄi dacŁ el va 
rŁspunde: ĂAllah este Domnul 
meu ʅi Mohammed este 

Trimisul SŁu, salla 

Allahu  aleihi wa sallam, care este 
prin cuvintele lui Allah , Cel SlŁvit. 
Allah ´i pŁstreazŁ statornici pe cei 
care cred cu cuvinte solide în 
aceastŁ viaŞŁ ʅi ´n ViaŞa de Apoi.ò» 
(relatat de Muslim)  

Fie ca Bunul Allah sub -
hana wa taôala sŁ facŁ ca ini-
mile noastre sŁ fie statornice 
în religia Sa. Ameen!  
 
O ´ntoarcere fericitŁ ʅi bunŁ 

 
În Sfântul Coran, Allah Cel 

mai MŁreŞ a spus: 
ĂCei ce cred ʅi sŁv©rʅesc 

fapte bune, aceia vor avea parte de 
fericire ʅi bunŁ ´ntoarcere.ò 

(Sura Ar-Ra'd, 13:29) 
De asemenea, Allah sub-

hana wa taôala a menŞionat ´n 
Sfântul Coran ceea ce Profetul 
Musa, aleihi sallam, a spus popo-
rului sŁu: 

«Moise a zis cŁtre neamul 
sŁu: ĂRugaŞi-vŁ lui Allah pentru 
ajutor ʅi fiŞi rŁbdŁtori, cŁci a lui 
Allah este pŁm©ntul ʅi El ´l dŁ 
moʅtenire cui voieʅte dintre 
robii SŁi. Iar sf©rʅitul [feri-
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cit] este al celor 
care au fricŁ.ò» 

(Sura Al-ôAôraf, 7:128) 
Allah Prea´naltul ʅi Cel 

mai MŁreŞ a promis dreptcre-
dincioʅilor un sf©rʅit fericit. 

Nu ar trebui sŁ ne facem 
griji pentru toate dificultŁŞile prin 
care trecem sau pe care le expe-
rimentŁm, deoarece credincioʅii 
vor avea parte de un sf©rʅit fericit, 
inshaAllah! Ameen!  

 
Mântuirea lui Allah subhana 

wa taôala 
 
Allah subhana wa taôala, Cel 

mai MŁreʐ, spune ´n Sf©ntul Co-
ran: 

ĂAtunci îi vom mântui Noi 
pe trimiʅii Noʅtri ʅi pe cei care au 
crezut. Aʅa este datoria NoastrŁ, 
sŁ-i mântuim pe dreptcredin -
cioʅi!ò 

(Sura Yunus, 10:103) 
Profetul Yunus, aleihi sal-

lam, a fost în burta balenei, în 3 
întunecimi: în întunecimea sto -
macului balenei, în întunecimea 
nopŞii ʅi ´n ´ntunecimea mŁrii. 

Cu toate acestea, când s-a 
rugat la Allah Preaînaltul, zicând:  

«ʄi [adu-Şi aminte] de Dhu -
n-Nun, c©nd el a plecat furios ʅi 
ʅi-a ´nchipuit cŁ Noi nu vom mai 
avea putere asupra lui. Atunci el 
a strigat ´n ´ntunecimi: ĂNu 
existŁ altŁ divinitate ´n afarŁ de 
Tine! SlavŁ ŝie! Eu am fost 
dintre cei nelegiuiŞi!ò»  

(Sura Al-ôAnbiyaô, 
21:87) 

Allah 
subhana wa taôala i-a auzit che-
marea din cele 3 întunecimi, 
aʅa cum El, Prea´naltul, spune 
în Coranul cel Sfânt: 

Ăʄi Noi i -am rŁspuns ʅi l-
am izbŁvit de m©hnire. Astfel ´i 
mântuim Noi pe dreptcredin -
cioʅi.ò 

(Sura Al-'Anbiya', 21:88) 
 

Îndrumare - Hidayah  
 
În Sfântul Coran, Allah Cel 

mai MŁreŞ a spus: 
ĂCei care cred ʅi sŁv©rʅesc 

fapte bune, pe ei ´i va cŁlŁuzi 
Domnul pentru evlavia lor. Vor 
curge p©raie pe sub ei ´n GrŁdinile 
plŁcerii.ò 

(Sura Yunus, 10:9) 
Avem nevoie de îndrumare 

´n orice aspect al vieŞii noastre. 
Dreptcredincioʅii care sŁv©rʅesc 
fapte bune au ʅi ei nevoie de ´n-
drumare. Cea mai frecventŁ dua 
pe care o facem este: 

ĂNumai pe Tine Te adorŁm, 
numai la Tine cerem ajutor,ò  

(Sura Al-Fatiha, 1:5) 
Abdullah ʅi Tareq, radhi 
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Allahu anhum , au 
relatat cŁ Profetul 

Mohammed, salla Allahu aleihi 
wa sallam, a zis: 

ĂCea mai bunŁ vorbŁ este 
Cartea lui Allah (Coranul) ʅi cea 
mai bunŁ îmdrumare este îndru -
marea lui Mohammed.ò (relatat 
de Bukhari)  

Oric©t am ´ncerca singuri sŁ 
facem fapte bune, nu avem nici 
capacitatea, nici siguranŞa cŁ vom 
putea face ceva, fŁrŁ ´ndrumarea 
lui Allah Preaînaltul.  

 
Binecuv©ntŁrile - Barakah  

Allah subhana wa taôala, Cel 
mai MŁreʐ, spune ´n Sf©ntul 
Coran: 

ĂDacŁ neamurile acestor 
cetŁŞi ar fi crezut ʅi ar fi avut fricŁ, 
atunci Noi le-am fi dŁruit bi-
necuv©ntŁri din cer ʅi de pre pŁ-
m©nt. ĊnsŁ ei i-au socotit minci -
noʅi ʅi din aceastŁ pricinŁ Noi i-
am apucat pentru ceea ce au ago-
nisit.ò 

(Sura Al-ôAôraf, 7:98) 
CredinŞa noastrŁ ´n Allah 

subhana wa taôala ʅi ´n Trimisul 
SŁu, salla Allahu aleihi wa sallam, 
nu trebuie sŁ se rezume numai ´n 
scopul binecuv©ntŁrilor acestei 
vieŞi, dar trebuie sŁ cŁutŁm ´n spe-
cial binecuv©ntŁrile VieŞii de Apoi. 
Allah subhana wa taôala bine-
cuv©nteazŁ Ummah, de c©te ori 
considerŁ El, Prea´naltul, cŁ 
este necesar. Unele din aceste 
momente deja consemnate în 
Sfântul Coran au trecut, iar 

altele care sunt 

consemnate ʅi nu 
au venit, cum ar fi venirea 
Profetului Isus, aleihi sallam, 
se vor întâmpla, acestea fiind 
lucruri de care un adevŁrat mu-
min nu trebuie sŁ aibŁ ´ndoialŁ. 

Într -un hadith relatat de 
Bukhari, Umm Suleiman a po-
vestit cŁ ´ntr-o zi s-a dus la Pro-
fetul Mohammed , salla Allahu 
aleihi wa sallam ĸi i-a zis:  

ĂO, Trimis al lui Allah, Anas 
este sclavul (servitorul, ajutorul) 
tŁu, ʅi te rog roagŁ-te la Allah sŁ 
trimitŁ binecuv©ntŁri asupra lui!ò 
ʄi Trimisul a zis: ĂO, Allah, ´nmul-
Şeʅte averea ʅi urmaʅii lui ʅi bine-
cuv©nteazŁ (pentru el) ceea ce Tu 
´i dŁruieʅti!ò 

De asemenea ʅi pŁcatele au 
un efect asupra binecuv©ntŁrilor. 
O persoanŁ care pŁcŁtuieʅte poate 
fi lipsitŁ de multe binecuv©ntŁri 
pe parcursul vieŞii sale. PŁcatele 
locuitorilor PŁm©ntului fac ca bi-
necuv©ntŁrile sŁ fie diminuate, 
dar cu toate acestea, c©nd existŁ 
un iman (credinʐŁ) puternic ʅi 
dreptate, atunci existŁ ʅi bara -
kah . 

În momentul în care Pro -
fetul Isus, aleihi sallam, se va în-
toarce, atunci PŁm©ntul va fi, in-
shaAllah, saturat cu foarte multŁ 
barakah. 

Allahu Alam.  
 
Pace ʅi siguranŞŁ 

 
În Sfântul Coran, Allah 

Cel mai MŁreŞ a spus: 
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ĂCei care 
cred ʅi nu amestecŁ puritatea 

credinŞei lor cu nedreptatea, 
aceia sunt ´n siguranŞŁ ʅi ei sunt 
bine cŁlŁuziŞi.ò 

(Sura Al-'An'am, 6:82)  
Numai Allah subhana wa 

taô ala poate sŁ dŁruiascŁ pacea. 
Sunt unii care susŞin cŁ au 

soluŞii care aduc pace ´n inimile 
noastre, dar numai la Allah  
Prea´naltul se regŁseʅte ade-
vŁrata soluʐie. 

AceastŁ siguranŞŁ poate 
avea forme diferite, cum ar fi, de 
exemplu, BŁtŁlia de la Badr:  ar-
mata musulmanŁ era de 300 de 
oameni, confruntându -se cu o ar-
matŁ de 1000 de oameni. Ċntr-un 
astfel de moment, numŁrul mic ´Şi 
poate produce acea neliniĸte; dar 
Allah subhana wa taôala a trimis 
asupra armatei musulmane li -
niʅtea ʅi, odatŁ cu ea, o ploaie rŁ-
coritoare, fŁc©nd ca pŁm©ntul de 
sub picioarele lor sŁ devinŁ solid.  

În acel moment, un lucru 
extraordinar s -a ´nt©mplat, cŁci 
dintr -o datŁ au adormit. 

«Apoi a pogorât El asupra 
voastrŁ, dupŁ durere, o liniʅte, un 
somn, care i-a ´nvŁluit pe o parte 
dintre voi, iar o altŁ parte a fost 
cuprinsŁ de griji, bŁnuind despre 
Allah lucruri neadevŁrate, ´ntoc-
mai cum fuseserŁ bŁnuielile celor 
din perioada pŁg©nismului  

[Al -Jahiliyya], zic©nd: ĂAvem noi 
o parte ´n treaba aceasta?ò Spune: 
ĂAceastŁ treabŁ ´n întregime este a 
lui Allah!ò. Ascundeau ´n sufletele 
lor ceea ce nu voiau sŁ lase sŁ Şi se 
arate Şie, zic©nd: ĂDacŁ noi am fi 
avut ceva în treaba aceasta, nu am 
fi fost omor©Şi aiciò. Spune: ĂDacŁ 
aŞi fi fost voi ´n casele voastre, a-
celora cŁrora le era scrisŁ ucide-
rea ar fi ieʅit la locurile [morŞii] 
lor!ò. Dar [toate acestea au fost] 
pentru cŁ Allah a voit sŁ ispiteascŁ 
ce se afla ´n piepturile voastre ʅi sŁ 
cerce ce se afla în inimile voastre. 
Dar Allah este CunoscŁtor al lŁun-
trului piepturilor! » 

(Sura Al-Imran, 3:154) 
 

Acest lucru este numai 
de la Allah subhana wa 
taôala. 

Nimic nu poate înlocui 
ʅi nimic nu poate fi mai 
benefic decât darurile de la 
Allah Preaînaltul.  

 
Allahu Alam.
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TASHAHUD (ϹлЇϦ)  

~ de Gabriela Guettat ~  
 

 
Mulʐi musulmani ´ncep ru-

gŁciunea lor ´n khushua ()ИнЇ϶ - 
concentrare -, dar numai în câ-
teva secunde, din pŁcate, Sheitan, 
audhu billeh, le distr age atenʐia ĸi 
´ncepe aĸa-zisa ĂluptŁò, p©nŁ ajun-
ge musulmanul la Tashahud au-
sŁt (de mijloc) sau la ultimul Ta-
shahud (akhir),  c©nd sunt douŁ 
rakaat, fiind ´n ĂnŁvodulò Shei-
tanului ĸi musulmanul se g©n-
deĸte numai la c©nd se va termina 
rugŁciunea. 

Musulmanul pierde cele mai 
frumoase momente ale rugŁciunii, 
ĸi asta pentru cŁ se pierd mo-
mentele Tashahudului. 

Profetul Mohammed, salla 
Allahu aleihi wa sallam, ´n cŁlŁ-
toria lui (Al ôIsr aô) cu Îngerul 
Jibril, aleihi sallam, a observat cŁ, 
la un moment dat , Îngerul, aleihi 
sallam, s-a oprit.  

Rasul, salla Allahu aleihi wa 
 sallam, a întrebat: ĂAici ´l laĸi pe 
prietenul tŁu?ò ķi Ċngerul Jibril, 
aleihi salam, i-a rŁspuns: ĂFiecare 
are un statut.ò (adicŁ Allah 
subhana wa taôala a dat fiecŁruia 
un statut ĸi Ċngerii, aleihum 
sallam, sunt creaʐii care  execu-
tŁ; deci statutul Ċngerului 
Jibril, aleihi sallam, era sŁ se 
opreascŁ acolo unde s-a oprit. 
De aceea, el continuŁ ĸi 

spune 

Profetului, salla Allahu aleihi wa 
sallam: 

ĂTu dacŁ avansezi treci, eu 
dacŁ avansez iau foc.ò ķi Profetul, 
salla Allahu aleihi wa sallam, citea 
pe chipul Îngerului Jibril, aleihi 
sallam, frica pe care acesta o avea 
faʐŁ de Allah subhana wa taôala. 

Profetul Mohammed, salla 
Allahu aleihi wa sallam, a avansat 
spre Sidrat Al-Muntah a, apropi-
indu -se de ea. 

Sidrat Al -Muntaha este un 
pin gigantic din Paradis, aflat în al 
ĸaptelea cer, ce ´ʅi are rŁdŁcinile 
´n al ĸaselea cer; are atâta fru-
museʐe, cŁ nu poate fi descrisŁ de 
nici un om.  

A spus Profetul, salla Allahu 
aleihi wa sallam: 

ϤϝϠтАЮϜм ϤϜмЯЊЮϜм ύ ϤϝтϲϦЮϜ 
(At tahiatu  lillah w a 

assalauatu wa attaibat!)  
ĂSaluturile  lui Allah ĸi 
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rugŁciunile bune!ò 
La care Allah Prea-

´naltul rŁspunde: 
 ύ ϣвϲϼм сϠжЮϜ ϝлтϒ ШтЯК аыЂЮϜ ̪

йϦϝЪϼϠм 
(Assallam aleika ayuha-

nabi wa rahmatullahi wa 
barakatuhu!)  

ĂPacea fie asupra ta, Pro-
fetule, ĸi mila lui Allah ĸi bine-
cuv©ntŁrile!ò 

A rŁspuns Rasul, salla 
Allahu aleihi wa sallam:  

дтϲЮϝЊЮϜ  ϸϝϠК пЯК м ϝжтЯК аыЂЮϜ 
(Assallam aleina wa ala 

abed Allah assalahin!) 
ĂPacea sŁ fie asupra noas-

trŁ ĸi a celor drepʐi, sclavii lui 
Allah!ò 

A zis Îngerul Jibril, aleihi 
sallam ĸi cu alʐi Ċngeri apropiaʐi, 
aleihum sallam: 

 дϒ ϸлІϒм ̪  ъϖ йЮϖ ъ дϒ ϸлІϒ ̪
йЮмЂϼ м иϸϠК Ϝϸвϲв. 

(Ashadu an la illaha illa 
Allah, wa ashadu anna 
Mohammedan abduhu wa 
rasuluhu) 

ĂMŁrturisesc cŁ nu existŁ  

alt dumnezeu de-
c©t Allah ĸi Mohammed este 
robul ĸi Profetul Lui!" 

Oare c©ʐi simt acest dia-
log unic prin excelenʐŁ, care s-a 
derulat în Paradis? Oare cât de 
mult conĸtientizŁm dialogul de la 
Porʐile Raiului? 

De aceea, atunci când se 
spune Tashahudul, sŁ nu uitŁm sŁ 
simʐim frumuseʐea cuvintelor! 

C©t de frumos rŁspunde 
Profetul Mohammed, salla Allahu 
aleihi wa sallam, pentru noi:  

ĂAssalam aleina wa ala abed 
Allah assalahin.ò  

ĂPacea fie asupra noastrŁ ʅi 
a celor drepʐi, sclavii lui Allah!ò 

Ċl rugŁm pe Allah subhana 
wa taôala sŁ ne primeascŁ printre 
cei pe care ´i acoperŁ cu salutul  
Profetului, salla Allahu aleihi wa 
sallam. 

O, Profetule, cât de mult ar 
trebui sŁ te iubim, c©t de mult do-
rim sŁ te visŁm; chiar dacŁ ne 
cerʐi, important este sŁ ne um-
plem ochii cu vederea ta! 
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PRIMA LUNŀ RAMADAN , PENTRU KERIM ķI YASMIN  

~ de Yasmin Dorina ~  
 

 
«ʄi Noi vom ´ndepŁrta din 

piepturile lor toatŁ pizma ʅi pe 
sub ei vor curge p©raie ʅi vor zice 
ei: ĂLaudŁ lui Allah care ne-a 
cŁlŁuzit spre acestea! ʄi noi nu am 
fi fost ´ndreptaŞi pe calea cea 
bunŁ, dacŁ Allah nu ne-ar fi cŁlŁu-
zit. Trimiʅii Domnului nostru au 
venit cu AdevŁrul!ò ʄi cŁtre ei se 
va striga: ĂAcesta este Raiul [pen-
tru voi]! AŞi fost fŁcuŞi sŁlŁʅluitori 
ai lui pentru ceea ce aŞi fŁptuitò» 

(Sura Al-ôAôraf, 7:43) 

 
Alhamdulilleh, acest an a 

fost unul binecuvântat pentru fa -
milia noastrŁ, din toate punctele 
de vedere. Nu existŁ zi ´n care sŁ 
nu Ċi mulŞumim lui Allah 
subhana wa taôala pentru tot ce-
ea ce ne-a dat, pentru cŁ atunci 
c©nd noi am ´ndrŁznit sŁ facem 
un pas, El, Preaînaltul, ne-a 
deschis Poarta cŁtre AdevŁr, 

iar acum suntem o 

familie fericitŁ ʅi ´mplinitŁ. Fie-
care zi este o binecuvântare de la 
Allah Preaînaltul, dar cea mai ma-
re dintre ele, pentru noi, a fost 
atunci c©nd, pentru ´nt©ia oarŁ, 
am primit cu emoŞii prima zi din 
luna sacrŁ ï luna Ramadan. 

Ne întoarcem în timp numai 
cu un an, atunci când îi auzeam pe 
prietenii noʅtri cŁ se bucurŁ, cŁ ´ʅi 
transmit tot felul de urŁri, cŁ 
citesc din Sfântul Coran; ne între-
bam ce poate fi, oare, atât de fru -
mos, ce ´i poate face pe aceʅti oa-
meni at©t de fericiŞi? Toate aces-
tea nu le poate ´nŞelege dec©t nu-
mai acela care, prin Mila ʅi Bine-
cuvântarea lui Allah subhana wa 
taôala, ajunge sŁ le trŁiascŁ. 

Alhamdulilleh, am ajuns ʅi 
noi sŁ trŁim aceastŁ lunŁ sacrŁ ʅi 
Destinul a fŁcut ca, ´n mare parte, 
sŁ ne putem bucura ´mpreunŁ de 
toate binefacerile ei. Fiind la înce-
put de drum, am ´nvŁŞat totul pas 
cu pas.  

Alhamdulilleh, toate artico -
lele acestei reviste, pregŁtite de 
surorile în Islam pentru luna sfân -
tŁ, ne-au fost de mare ajutor, ʅi cei 
care ne-au fost mereu alŁturi ne-
au oferit cu inima deschisŁ sfa-
turile de care aveam nevoie ʅi 
rŁspunsul la ceea ce nu ´nŞele-
geam. Fiecare searŁ a fost  o a-
devŁratŁ ʅcoalŁ pen-
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tru noi; efectiv în -
vŁŞam ceea ce avem de fŁcut 

´n urmŁtoarea zi, din dorinŞa de 
a nu face greʅeli. 

Cea mai emoŞionantŁ zi a 
lunii Ramadan a fost, pentru noi, 
prima dintre ele; nu ʅtiam cum va 
trece, c©t de greu sau de uʅor ne 
va fi, dar alhamdullileh, a fost mai 
uʅor dec©t ne-am închipuit.  
          Încrederea în Allah subhana 
wa taôala ʅi dorinŞa de a fi pe 
placul Lui, Preaînaltul, ne -a aju-
tat. Nu am simŞit setea ´n timpul 
postului, decât, poate în ultimele 
zile, c©nd ʅi munca la ŞarŁ ʅi-a 
spus cuvântul. Foamea pe care, 
poate, am simŞit-o pe parcursul zi-
lei, o uitam foarte uʅor atunci 
c©nd, seara, luam iftarul, stŁteam 
´mpreunŁ la masŁ, pentru a ne 
bucura de toate bunŁtŁŞile date de 
Bunul Allah Preaînaltul.  

RugŁciunile au fost o adevŁ-
ratŁ provocare pentru noi, un 
adevŁrat test, greu la ´nceput. 
Dar obiʅnuinŞa fiecŁrei seri a 
fŁcut din rugŁciunea Tarawih 
o plŁcere, pentru cŁ liniʅtea ʅi 
mulŞumirea sufleteascŁ de 

dupŁ aceea 

nu o puteam com-
para cu altceva. 

Alhamdulilleh, datoritŁ 
faptului cŁ eu, Yasmin, reuʅesc 
sŁ silabisesc din Coran, a fŁcut 
ca postul lunii Ramadan sŁ fie 
mai împlinit decât mi -aʅ fi 
´nchipuit. Am ´nvŁŞat, ascult©nd 
de la cei Ămai mariò dec©t mine, 
c©t de important este sŁ ʅi ´nŞeleg 
ceea ce citesc, aʅa cŁ am luat-o 
´ncetiʅor cu fiecare lucru pe care 
voiam sŁ ´l ʅtiu. 

Pentru copiii noʅtri, cele 
mai fericite zile - dupŁ cum cred 
cŁ vŁ ´nchipuiŞi deja - au fost cele 
de Aid Al-Fitr. Am fŁcut tot ceea 
ce a fost în puterile noastre, 
pentru a simʐi ĸi ei cŁ luna 
Ramadan este ceva special ʅi cŁ la 
sf©rʅitul ei existŁ o sŁrbŁtoare ´n 
care copiii se bucurŁ de cadourile 
primite ʅi de hŁinuŞele noi. Un 
efort în plus pentru noi, dar o 
bucurie mare în suflet, atunci 
c©nd ei au ´nŞeles cŁ, fiind 
musulman, te bucuri în fiecare zi 
de multe lucruri, dar existŁ ʅi zile 
speciale pentru ei, în acest fel 
nemaisimŞind lipsa a ceea ce a 
fost. 

Alhamdulilleh, suntem una 
dintre familiile cŁrora ni s-a dat 
ʅansa sŁ ´ndreptŁm lucrurile, ni s-
a dat timpul ´n care sŁ putem sŁ 
facem ceva bun pentru noi, pentru 
copiii noʅtri ʅi pentru cei din jur. 
InshaAllah, sŁ ne permitŁ Bunul 
Allah Prea´naltul sŁ putem trŁi 
cât mai multe luni Ramadan.  
Anul acesta a fost un an plin de 
´ncercŁri, un an ´n 
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care fiecare lucru l-am fŁcut cu 
multŁ precauŞie, cu marea grijŁ de 
a nu face ceva greĸit, iar 
inshaAllah, strŁduinʐa noastrŁ sŁ 
fie rŁsplŁtitŁ de Allah subhana wa 
taôala dupŁ intenŞia purŁ pe care 
am avut-o. 

 
 
 

UrŁm 
tuturor celor care sunt la 
început de drum  sŁ aibŁ 
încredere în Allah 
subhana wa taôala, cŁci 
dacŁ intenŞiile sunt curate, 
faptele vor fi rŁsplŁtite, 
inshaAllah, ´n consecinŞŁ. 

 
Nu vom încheia mica noas-

trŁ povestire ´nainte de a dori 
tuturor celor care citesc aceastŁ 
revistŁ, sŁ aibŁ ʅi ei parte de a 
cunoaʅte deosebitele plŁceri pe 
care le-am cunoscut noi ´n aceastŁ 
minunatŁ ʅi mirificŁ lunŁ Rama-
dan.  

 
 
           

 
 
 
 
 
 

                             
                           ĂC©nd vine biruinŞa lui Allah  ʅi cucerirea ~ ʄi-i vezi  

pe oameni intrând în religia lui Allah în cete, ~ Atunci  
slŁveʅte-L cu laudŁ pe Domnul tŁu ʅi roagŁ-L pe El de  
iertare, fiindcŁ El este IertŁtor [cu cel care se cŁieʅte] 

 [Tawwab ]!ò 
(Sura An-Nasr, 110) 
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Ăʄi cheamŁ-i pe oameni la 
Pelerinaj ʅi ei se vor ´ndrepta cŁtre tine pe 
jos ʅi pe cŁmile slabe, sprintene, venind pe 
toate drumurile din depŁrtŁri...ò 

(Sura Al -Hajj , 22 : 27)  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

~ de Yasmin Dorina ~  
 
 
 
 
 

El, Preaînaltul m -a chemat, eu m -am supus;  

Inima mea este aici pentru Allah,  

Unde ´mi ´ntorc faŞa cŁtre El, ´n rugŁciune. 

Allah mi -a dat ´ncredere ʅi putere, 

SŁ mŁ pregŁtesc pentru aceastŁ cŁlŁtorie. 

PŁʅesc ´ncet ´n jurul Kaôabei 

ʄi lacrimile -mi curg rând pe rând.  

Alhamdulille h, sunt printre cei fericiŞi, 

Care au ajuns aici ´n aceastŁ zi. 

Cred din toatŁ inima cŁ Allah m-a chemat aici;  

ʄi pentru aceasta Î i mulŞumesc necontenit. 

Numai prin Mila Lui sunt azi aici  

ʄi mŁ întorc, cu v oia Lui, acasŁ, curŁŞit!
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POVESTEA  LUI  H ABIL  ʄI  QABIL  - ABEL  ʄI  CAIN  

~ de Manar Manar ~  
Tradus din Ibn Khatee r - Story of the Qurôan 

 
 

 
     Prima crimŁ de pe PŁm©nt 
        
     Allah Preaînaltul  spune în Co-
ran: 
    «Istoriseĸte-le lor povestea ce-
lor doi fii ai lui Adam , aĸa cum a 
fost ea cu adevŁrat! Când au adus 
ei ofrandŁ, cea adusŁ de unul din-
tre ei a fost primitŁ, iar cea adusŁ 
de celŁlalt nu a fost primitŁ. ķi a 
zis [acesta din urmŁ]: ĂVoi sŁ te 
omor!ò I-a rŁspuns [primul]: ĂDa-
rŁ Allah primeĸte jertfŁ numai de 
la cei cucernici! ~ De vei întinde 
tu mâna spre mine ca sŁ mŁ o-
mori, eu nu voi întinde mâna 
spre tine ca sŁ te omor, cŁci eu 

am fricŁ de Allah, StŁp©nul 
lumilor.  ~ Eu 

voiesc sŁ porʐi pŁcatul meu ´m-
preunŁ cu pŁcatul tŁu ĸi sŁ ajungi 
printre oaspeʐii Focului, cŁci a-
ceasta este rŁsplata celor nelegiu-
iʐi!ò ~ ĊnsŁ sufletul sŁu i-a înlesnit 
calea sŁ-l omoare pe fratele lui ĸi 
l-a omorât, intrând astfel în rân -
dul celor pierduʐi. ķi a trimis Allah 
apoi un corb, ca sŁ scurme pŁ-
mântul,  pentru  a-i arŁta cum sŁ 
´ngroape cadavrul fratelui sŁu. 
Atunci el a zis: ĂVai de mine! Oare 
sunt eu mai neputinci os decât a-
cest corb ĸi nu sunt ´n stare sŁ ´n-
grop cadavrul fratelui meu?ò ķi a 
ajuns el astfel sŁ se cŁiascŁ.»                 
        (Sura Al-Maôida, 5:27:31) 
        As-Sadiy a relatat, sub autori-
tatea lui Abu Malik ĸi Abu Salih, 
dupŁ Ibn Abbas, radhi Allahu an -
hum, ĸi sub autoritatea lui Ibn 
Masuud ĸi a altor companioni, 
radhi Allahu anhum , cŁ Adam, 
aleihi sallam, obiĸnuia sŁ-l cŁsŁto-
reascŁ pe fiul dintr-o naĸtere cu fi-
ica dintr -o altŁ naĸtere. 
       Abel (Habil) a dorit sŁ se 
cŁsŁtoreascŁ cu sora geamŁnŁ a 
lui Cain (Qabil). Acesta din urmŁ 
era mai mare decât el, iar sora 
sa geamŁnŁ era mai frumoasŁ. 
Din acest motiv, Cain a dorit sŁ 
o pŁstreze pentru el. Adam, 
aleihi sallam, i-a cerut 
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sŁ o mŁrite cu 
Abel, ´nsŁ el a refuzat sŁ facŁ 

acest lucru. Apoi le-a poruncit 
am©ndurora sŁ ofere o jertfŁ ĸi 
a plecat, apoi, la Mecca, pentru 
a ´nfŁptui pelerinajul. 

      Înainte de a pleca, Adam, 
aleihi sallam, ´ncercŁ sŁ-ĸi ´ncre-
dinʐeze problemele copiilor sŁi, 
cerului, pŁm©ntului ĸi, ´n sf©rĸit, 
munʐilor, dar toʐi au refuzat sŁ ʐi-
nŁ pe umerii lor greaua povarŁ.   
      DupŁ ce Adam, aleihi sallam, a 
plecat, amândoi au oferit jertfe. A-
bel a oferit un miel gras, cŁci era 
pŁstor. Cain, ´nsŁ, a oferit un snop 
dintre cele mai rele recolte pe care 
le cultivase. Mai târziu, un foc co-
bor´ din cer ĸi consumŁ sacrificiul 
oferit de Abel ĸi ´l lŁsŁ neatins pe 
cel al lui Cain. Cain deveni palid 
de furie ĸi-i spuse fratelui sŁu: ĂTe 
voi ucide, ca sŁ nu te cŁsŁtoreĸti 
cu sora mea.ò Abel a spus: ĂDarŁ 
Allah primeĸte jertfa numai de la 
cei cucernici (Al -Muttaqun)!ò 
       Abdullah ib n Amr, radhi Alla -
hu anhu, a spus: ĂPe Allah! Cel u-
cis (Abel) era mai puternic (decât 
ucigaĸul sŁu, Cain), dar refuzŁ sŁ 
ridice mâna împotriva fratelui 
sŁu, pentru  a-l ucide, din cauza 
supunerii ĸi  fricii sale de Allah 
subhana wa taôala.ò 
        Abu Jaôfar Al -Baqir a menʐio-
nat cŁ Adam, aleihi sallam, a fost 
prezent când ei au adus jertfa 
lor.  DupŁ ce jertfa lui Abel a 
fost acceptatŁ, Cain i-a spus 
tatŁlui sŁu, Adam, aleihi 
sallam: ĂDoar jertfa lui a fost 

acceptatŁ, deoarece 

tu te-ai rugat la 
Allah pentru binele lui , ĸi nu te-
ai rugat ĸi pentru mine.ò ķi, în 
secret, el a complotat împotriva 
fratelui sŁu. 
    Într -o zi, Abel a întârziat, iar 
Adam, aleihi sallam, l-a trimis pe 
Cain sŁ-l caute. Cei doi fraʐi s-au 
întâlnit,  iar Cain i-a spus: ĂSacri-
ficiul tŁu a fost acceptat, în timp 
ce al meu nu.ò Abel a spus: ĂDarŁ 
Allah primeĸte jertfa numai de la 
cei cucernici (Al -Muttaqun)!ò  
Cain s-a înfuri at ĸi l-a lovi t pe fra-
tele sŁu cu un fier pe care îl avea 
´n m©nŁ, omorându-l pe loc.  
        Se mai spunea: Cain l-a omo-
rât pe Abel, dându-i cu o piatrŁ ´n 
cap, în timp ce dormea. ķi:  Cain l-
a asfixiat pe Abel ĸi l-a omorât în 
bŁtaie. 
      RŁspunsul pe care Abel l-a dat, 
dupŁ ce a fost ameninʐat de fratele 
lui,  este un semn al caracterului 
sŁu nobil ĸi cucernic. El nu a rŁs-
puns tot printr -o ameninʐare, aĸa 
cum fŁcuse fratele sŁu, dupŁ cum 
reiese din urmŁtorul verset:       
        ĂDe vei ´ntinde tu m©na spre 
mine ca sŁ mŁ omori, eu nu voi ´n-
tinde m©na spre tine ca sŁ te o-
mor,  cŁci eu am fricŁ de Allah, 
StŁp©nul lumilor.ò                        
        (Sura Al-Ma'ida, 5:28)  
       Acest verset indicŁ cinstea sa, 
frica lui de Allah subhana wa taô 
ala, evlavia sa desŁv©rĸitŁ, în 
contrast cu intenʐia odioasŁ a 
fratelui sŁu, Cain. 
      Pentru acesta, Abu Bakr, 
radhi Allahu anhu,  a relatat cŁ 
Trimisul lui Allah, 
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salla Allahu aleihi 
wa sallam, a spus: «Când doi 

musulmani luptŁ unul ´mpotri-
va celuilalt cu sabia, ĸi unul este 
ucis, am©ndoi sunt condamnaʐi 
sŁ meargŁ ´n Iad. Eu (Ahnaf) i-
am zis: ĂTrimis al lui Allah! Ċn ce-

l priveĸte pe cel ce ucide, este de 
´nʐeles, dar de ce ĸi celŁlalt?ò El 
(Profetul) a rŁspuns: Ăķi celŁlalt 
dorea sŁ-ĸi omoare potrivnicul.ò» 

     Allah Preaînaltul spune în Co-
ran: 
       ĂEu voiesc sŁ porʐi pŁcatul 
meu ´mpreunŁ cu pŁcatul tŁu ĸi sŁ 
ajungi printre oaspeʐii Focului, 
cŁci aceasta este rŁsplata celor ne-
legiuiʐi!ò   
       (Sura Al-Maôida, 5:29) 
       Ceea ce a vrut Abel sŁ spunŁ e 
faptul  cŁ vrea ca fratele sŁu sŁ 
poarte povara pŁcatului uciderii 
sale, ´mpreunŁ cu pŁcatele pe care 
le-a ´nfŁptuit acesta (Cin). Aĸa au 
spus Mujahid, Ibn Jarir ĸi alʐii. 
        Aceasta nu ´nseamnŁ ´n nici 
un caz cŁ pŁcatele victimei se 
vor transfera automat asupra 
ucigaĸului, aĸa cum ar putea 
crede unii. Este adevŁrat, se 

poate întâmpla ca în 

Ziua JudecŁʐii,  
faptele bune ale ucigaĸului sŁ 
nu poatŁ recompensa pentru 
crima  care a comis-o; victima 
poate sŁ cearŁ ca pŁcatele sale 
sŁ fie transferate asupra uci-
gaĸului. Aĸa se va ´nt©mpla cu 
toate cazurile de crimŁ ĸi ne-
dreptate, pe care cineva le-a comis 
împotriva altuia , ´n aceastŁ lume, 
aĸa cum hadithul a clarificat acest 
lucru.  
       Saôd ibn Abu Uaqqas a relatat 
cŁ a spus, în timpul asprelor în -
cercŁri ce au avut loc la sf©rĸitul 
califatului lui Osman ibn Affan: 
ĂMŁrturisesc cŁ Profetul, salla 
Allahu aleihi wa salam, a zis: «Vor 
veni ´ncercŁri (fitna), foarte cu-
r©nd. Pentru cel ce va ĸedea va fi 
mai bine dec©t pentru cel ce stŁ ´n 
picioare. ķi pentru cel ce va sta în 
picioare va fi mai bine decât pen-
tru cel ce va merge. ķi pentru cel 
ce merge va fi mai bine decât pen-
tru cel ce aleargŁ.ò El a zis: ĂSpu-
ne-mi ce sŁ fac dacŁ cineva intrŁ 
´n casa mea ĸi vrea sŁ mŁ ucidŁ?ò 
El a rŁspuns: ĂFii precum fiul lui 
Adam.ò» (relatat de Musnad Ah-
mad, Abu Dawud ĸi Tirmidhi)  
     De asemenea, imamul Muslim 
a relatat aceeaĸi versiune, preluatŁ 
de la Abu Dhar.  
     Într -o altŁ versiune a aceluiaĸi 
hadith, el a spus: ĂFii precum cel 
mai bun dintre doi din fiii l ui A-
dam.ò 
     Într -o altŁ relatare se spune 
cŁ imamul Ahmad a spus, de la 
Abdullah ibn Masu ud, cŁ 
Profetul, salla Allahu 
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aleihi wa salam, a 
zis: ĂNici un suflet nu este u-

cis pe nedrept, fŁrŁ ca primul 
nŁscut al lui Adam sŁ poarte o 
parte din acel pŁcat. CŁci el a 
fost primul care a iniʐiat aceastŁ 
tradiʐie de a ucide.ò (relatat de 

Bukhari)  
         Cu toate acestea, este o peĸ-
terŁ - numitŁ Peĸtera Ċns©ngeratŁ 
-, situatŁ ´ntr -un munte din partea 
de nord a Siriei. Se spune cŁ aces-
ta ar fi locul unde Cain l-a omorât 
pe fratele sŁu Abel. Locuitorii ace -
lor locuri au auzit d espre ea de la 
Oamenii CŁrʐii (creĸtinii ĸi evreii) 
ĸi doar Allah Preaînaltul  ĸtie dacŁ 
acest lucru e adevŁrat sau nu. 
      Allah subhana wa taôala spune 
în Coran:  
     Ăķi a trimis Allah apoi un corb, 
ca sŁ scurme pŁm©ntul, pentru a-i 
arŁta cum sŁ ´ngroape cadavrul 
fratelui sŁu. Atunci , el a zis: òVai 
de mine! Oare sunt eu mai nepu-
tincios decât acest corb ĸi nu sunt 
´n stare sŁ ´ngrop cadavrul fratelui 
meu?ò ķi a ajuns el astfel sŁ se 
cŁiascŁ.ò 
      (Sura Al-Maôida, 5:31) 
       Unii interpreteazŁ acest verset 
´n felul urmŁtor: ĂDupŁ ce Cain l-a 
omor©t pe fratele sŁu, l-a cŁrat ´n 
spate un an întreg (neĸtiind ce sŁ 
facŁ cu corpul sŁu).ò Alʐii spun: 
ĂL-a cŁrat ´n spate o sutŁ de ani, 
p©nŁ ce Allah Preaînaltul a 
trimis doi corbi , care au luptat 
unul împotriva celuilalt.  Unul 
dintre ei a fost omorât, i ar cel 
care l-a omorât (corbul uci -

gaĸ) a sŁpat ´n pŁ-

mânt, pentru a 
ascunde corpul celui mort. ò VŁ-
zându-l ce face, Cain a zis: ĂVai 
de mine! Oare sunt eu mai ne-
putincios dec©t acest corb ĸi nu 
sunt ´n stare sŁ ´ngrop cadavrul 
fratelui meu?ò  
         Apoi a îngropat cadavrul fra-
telui sŁu ĸi l-a astupat cu pŁm©nt. 
          Istoricii spun cŁ Adam, 
aleihi sallam, s-a îmbolnŁvit de 
tristeʐe, din cauza pierderii fiului 
sŁu, Abel. 
         Mujahid a spus cŁ ĂPedeapsa 
lui Cain a fost pusŁ ´n aplicare 
chiar ´n ziua ´n care ĸi-a ucis fra-
tele. Gambele sale au fost legate 
de coapse. Faʐa sa a fost rotitŁ ´n 
direcʐia soarelui, indiferent de po-
ziʐia sa, drept pedeapsŁ pentru pŁ-
catul sŁu ĸi pentru cŁ a greĸit faʐŁ 
de fratele ĸi de pŁrinʐii lui .ò          
         Profetul Mohammed, salla 
Allahu aleihi wa salam, a spus: 
ĂNici un pŁcat nu grŁbeĸte pe-
deapsa DivinŁ pe acest pŁm©nt, cu 
toate cŁ fiecare va suferi pentru 
pŁcatul comis, în Ziua de Apoi, în 
afarŁ de pŁcatul rŁzvrŁtirii ĸi des-
facerea legŁturii de s©nge.ò (rela-
tat de Tirmidhi)  
 
                        Allahu Alam. 
 
       Continuarea, inshaAllah, în 
numerele urmatoare.
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DE CE NE ESTE FRICŀ DE MOARTE ? 

~ de Yasmin Dorina  ~ 
 

 
Înainte de a începe comen-

tariul acestui subiect, aĸ dori sŁ vŁ 
istorisesc, inshaAllah, o poveste 
frumoasŁ. 

Se povesteĸte cŁ a fost odatŁ 
un pescar, care se numea Abda-
llah. ķi pescarul acesta avea de 
hrŁnit pe cei nouŁ copii ai sŁi ĸi pe 
mama lor. ķi era sŁrac... aĸa de 
sŁrac, ´nc©t n-avea nici o altŁ a-
vere, ´n afarŁ de nŁvodul lui. ķi 
astfel, nŁvodul ´i ʐinea loc ĸi de 
prŁvŁlie, ĸi de putinʐa de a-ĸi a-
gonisi p©inea necesarŁ pentru fie-
care zi. 

Astfel, avea obiceiul sŁ se 
ducŁ ´n fiecare zi, sŁ pescuiascŁ ´n 
mare. Ce pescuia vindea ĸi astfel, 
cu ce dob©ndea, cumpŁra cele de 
trebuinʐŁ pentru copiii sŁi, ´n mŁ-
sura în care îl binecuvânta Allah 
AtoatedŁtŁtorul. DacŁ pescuia mai 
mult, atunci cu banii dob©ndiʐi ce-
rea soʐiei sale sŁ pregŁteascŁ o 
masŁ minunatŁ. ķi trŁia aĸa, de pe 
o zi pe alta, fŁrŁ sŁ-ĸi batŁ capul 
cu grija zilei urmŁtoare. 

Într -o zi, soʐia sa nŁscu cel 
de-al zecelea bŁiat, ca ĸi ceilalʐi 
nouŁ care erau tot bŁieʐi, din 
mila lui Allah subhana wa 
taôala! ķi tocmai ´n acea zi nu 
era chiar nimic de mâncare, în 
casa cea sŁracŁ a pescarului 

Abdallah. ķi femeia 

îi zise omului ei: 
          - ĂO, stŁp©n al meu, casa 
noastŁ s-a mai ´mbelĸugat acum 
cu un suflet, iar pâinea zilei de azi 
´ncŁ nu a venit! N-ai vrea sŁ mergi 
sŁ aduci ceva de m©ncare?ò 

- ĂTocmai voiam sŁ ies, pu-
nându-mi credinʐa ´n bunŁtatea 
lui Allah Prea´naltul, ĸi sŁ mŁ duc 
la pescuit.ò 

Pescarul ´ĸi luŁ nŁvodul ´n 
spinare ĸi plecŁ spre mare. OdatŁ 
ajuns acolo, aruncŁ nŁvodul ĸi ´l 
desfŁĸurŁ ´n apŁ, ´ntru norocul 
acelui copil nou-nŁscut, apoi spu-
se: ĂO, Domnul meu, fŁ ca viaʐa 
sŁ-i fie uĸoarŁ ĸi nu anevoioasŁ, 
´mbelĸugatŁ ĸi nu ne´ndestulatŁ!ò 

 
          ķi dupŁ ce aĸteptŁ un timp, 
trase nŁvodul ĸi ´l gŁsi plin de 
murdŁrii, cu nisip, cu m©l ĸi cu 
ierburi, dar nu vŁzu nici urmŁ 
de peĸte, nici mic, nici mare. 
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Atunci se minunŁ 
ĸi se m©hni ´n sufletul lui, 

zic©nd: ĂOare Allah Prea´naltul 
l-o fi zŁmislit pe micuʐul acela 
fŁrŁ sŁ-i fi menit nici o parte ĸi 

nici un noroc? Întrucât Acela 
care a dat fŁlci omului ĸi i-a lŁsat 
douŁ buze drept gurŁ n-a fŁcut 
treaba asta degeaba, ci a luat 
asuprŁ-ķi sarcina de a rŁspunde 
nevoilor sale, de vreme ce El este 
Atoateĸtiutor ĸi AtoatedŁtŁtor, 
PreamŁrit fie El!ò 

Pe urmŁ ´ĸi luŁ nŁvodul ´n 
spate ĸi se duse sŁ-l arunce în alt 
loc. ķi a stat, rŁbdŁtor, o bunŁ bu-
catŁ de vreme, dupŁ care se cŁzni 
mult p©nŁ sŁ-l scoatŁ, cŁci se do-
vedi a fi tare greu. ķi gŁsi ´n el un 
mŁgar mort, umflat cu totul ĸi 
´mprŁĸtiind o duhoare ´nfricoĸŁ-
toare. ķi pescarul ´ĸi simʐi sufletul 
nŁpŁdit de silŁ. DŁdu zor sŁ cureʐe 
nŁvodul ĸi, ´ndepŁrt©ndu-se cât 
mai degrabŁ, a spus: ĂNu este aju-
tor ĸi putere dec©t ´ntru SlŁvitul ĸi 
Falnicul Allah Cel Prea´nalt!ò 
           ķi pescarul Abdallah rŁmase 
nemiĸcat vreme ´ndelungatŁ, pra-
dŁ m©hnirii sale amare. DupŁ ca-
re, se hotŁr© sŁ mai arunce o datŁ 
nŁvodul ´n apŁ, cer©nd iertare de 
la Allah subhana wa taôala pentru 
vorbele nesocotite pe care le grŁ-
ise. DupŁ ce aruncŁ nŁvodul petru 
a treia oarŁ, Abdallah aĸteptŁ o 
vreme ´ndelungatŁ ĸi pe urmŁ 
´ncepu sŁ se pregŁteascŁ sŁ-l 
tragŁ afarŁ. Ċntruc©t nŁvodul 
era ĸi mai greu dec©t de ce-
lelalte dŁʐi ĸi at©rna cu totul 

peste mŁsurŁ, Abda-

llah se necŁji a-
marnic cu el, p©nŁ sŁ-l scoatŁ la 
mal. ķi atunci rŁmase peste 
mŁsurŁ de uluit. 

GŁsi prins ´n ochiurile 
nŁvodului o fŁpturŁ omeneascŁ, 
un fiu al lui Adam, aleihi sallam, 
asemŁnŁtor fiilor lui, doar cŁ 
trupul a cestuia se sf©rĸea cu o 
coadŁ de peĸte. 

C©nd ´l vŁzu, pescarul Abda-
llah nu mai avu nici o ´ndoialŁ cŁ 
acesta ar fi vreun efrit dintre ef -
riʐii care, ´n vremurile de demult, 
s-au rŁzvrŁtit ´mpotriva porun-
cilor stŁp©nului lor, Soleiman 
(Solomon), fiul lui David, aleihi 
sallam ĸi au fost ´nchiĸi ´n vase de 
aramŁ roĸii ĸi aruncaʐi ´n mare. 

Pescarul o luŁ la goanŁ pe 
ʐŁrm, fugind de sŁ-ĸi dea sufletul, 
urlând:  

- ĂAman! Aman! Fie-ʐi milŁ 
de mine, o, efrite al lui Soleiman 
(Solomon).ò 

Dar Adam-itul  din nŁvod ´i 
strigŁ: 
         -ĂHei, pescarule! Nu fugi de 
mine! CŁci sunt o fŁpturŁ de om 
ca ĸi tine. Nu-s nici mared ĸi nici 
efrit! Vino ĸi ajutŁ-mŁ sŁ ies din 
nŁvodul acesta, ĸi nu-ʐi fie teamŁ 
de nimic! Am sŁ te rŁsplŁtesc din 
plin! ķi Allah Prea´naltul are sŁ ʐie 
seama de aceasta, în Ziua Jude-
cŁʐii!ò 

La vorbele acestea, inima 
pescarului se domoli ĸi se ´n-
toarse la nŁvod, ´ntreb©ndu-l: 

- ĂAtunci nu eʅti un djinn 
din neamul djinnilor?ò  
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Spuse Ada-
m-itul  din nŁvod: 
ĂNu sunt! Sunt o fŁpturŁ 

omeneascŁ ĸi cred ´n Allah 
subhana wa taôala ĸi ´n Trimisul 

Lui, salla Allahu aleihi wa 
sallam.ò 

Abdallah ´l ´ntrebŁ:ĂPŁi a-
tunci, cine te-a aruncat ´n mare?ò 

El spuse: 
- ĂNimeni nu m-a aruncat în 

mare, pentru cŁ eu ´n mare m-am 
nŁscut. CŁci sunt un fiu dintre fiii 
mŁrii. Ċntruc©t suntem multe 
noroade care locuim în adâncurile 
mŁrilor. ķi toʐi suntem dreptcre-
dincioĸi ´n Allah subhana wa 
taôala ĸi ´n Profetul Lui, salla 
Allahu aleihi wa sallam; ĸi suntem 
prietenoĸi ĸi ajutŁtori faʐŁ de oa-
menii de pe pŁm©nt, cŁci ne cŁlŁ-
uzim dupŁ poruncile lui Allah 
Prea´naltul ĸi dupŁ ´nvŁʐŁturile 
CŁrʐii celei Sfinte! ķi mŁ numesc 
Abdallah.ò 

Aceĸtia doi, Abdallah-de-pe-
uscat ĸi Abdallah-din -mare, s-au 
´mprietenit ĸi au fŁcut un legŁ-
mânt între ei: Cel-de-pe-uscat sŁ-i 
aducŁ fructe, le-
gume proaspete 
ĸi alte bunŁtŁʐi, ĸi 
el, Cel-din  -mare, 
´i dŁ ´n schimb 
tot felul de neste-
mate. ķi tare se 
mai iubeau... 

Într -o zi, 
când amândoi 
aveau mai 
mult timp li -

ber, 

se aĸezarŁ la tai-
fas. Abdallah-din -mare a spus: 

- ĂO, fratele meu, se zice 
cŁ Profetul, salla Allahu aleihi 
wa sallam, a fost îngropat la voi, 
pe pŁm©nt. Oare tu ĸtii unde-i e 
morm©ntul?ò 

- ĂDa.ò, ´i rŁspunse pescarul. 
- ĂUnde este?ò, a ´ntrebat 

Cel-din -mare. 
ķi pescarul i-a rŁspuns: 
- ĂĊn cetatea care se cheamŁ 

At-Taiba.ò 
- ĂEste vizitat de oamenii de 

pe pŁm©nt?ò, ´ntrebŁ Cel-din -ma-
re. Pescarul i-a rŁspuns: ĂDa.ò  

Atunci, Cel-din -mare a ex-
clamat: 

- ĂFerice de voi, locuitori ai 
pŁm©ntului! Dar tu l-ai vizitat, o, 
frate al meu?ò 

- ĂNu!ò a rŁspuns pescarul. 
ĂEu am fost bolnav ĸi n-am avut 
bani de drum. M-am ´mbogŁʐit 
numai dupŁ ce te-am cunoscut pe 
tine; tu mi -ai adus binele acesta. 
Acum sunt dator sŁ-l vizitez ĸi sŁ 
fac Hajj la Sf©nta CasŁ a lui Allah 
Preaînaltul. Dar m-a oprit de la 

aceasta numai 
dragostea ce ʐi-o 
port, cŁci nu pot 
sŁ mŁ despart de 
tine nici mŁcar o 
zi.ò 

- ĂOare tu 
pui dragostea 
pentru mine 
mai presus de 
vizitarea 
mormântului 
lui 


